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PREDGOVOR. i 



\JyK Daničićeva kDjiga nije još izgubila velike svoje vrijed- 
nosti, premda ima već preko 40 godina, kako je prvi pat štampana; 
a jamačno će ona i od sada biti pouzdana vodilja svakomu, tko 
hoće da nauči, kako treba, oblike književnoga nam jezika. Budući 
da se posljednje izdanje (iz god. 1874.) rasprodalo, za to je knji- 
njižara- nakladnica odlučila izdati ovo djelo u novom (osmom) iz- 
danju, i to latinskgem slovima, kojima je štampao i sam Daničić 
četvrto izdanje god. 1864. Knjižara je mene zamolila, da priredim 
4]elo za štampu i s&mo štampanje da nadzirem. 

Ja sam se prihvatio toga posla s u^erenjem, da se Daniči- 
ćevi „Oblici'' ne mogu danas izdati bez ikakve prongene, jer se 
gdjekoja Daničićeva misao i tvrdnja ne slaže s današigim napretkom 
u nauci. Osim toga sam mislio, da mi treba ukloniti gđjekoju tvr- 
dinu u Đaničićevu tumačenju, da bi ovu knjigu mogli lako i oni 
čitati, koji se nijesu navikli Đaničićevu stilu. Ov^je n\je mjesto, da 
opravdavam prongene,. dodatke, izostavke, kojima se ovo izdanje raz- 
ikqje od pregjašnjih. Ako mi tko razboritom kritikom da povod, da 
se oglasim, ja ću rado dati račun za sve promjene, koje se nalaze 
u ovom izdanju. Moglo bi se još i više koješta pronujeniti, ali ja 
sam se stegnuo samo na najnužnije, jer sam se bojao, ako budem 
previše mijenjao, da se onda ova knjiga ne bi više mogla zvati 
Daničićeva. 

Eoje su bOješke štampane pod znakom * ili "^^j one polgeču 
od mene, a gdje mi je tiebalo kojoj Daničićevoj bilješci Sto dodati 
ili je ispraviti, učinio sam to megju znakovima ( ). 
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Velika mi je briga bila, da djelo bude što ispittvaije štam- 
pano, ali pored sve pažnje potkralo se iqekoliko pogrješaka, koje 
sn na sreću gotovo sve vrlo neznatne. Evo ove su najznatnije: na 
str. 2. u 3. retku ozdo mjesto a treba da stoji h; — na str. 7. u 
retku 7. i 11. n^esto dobiv^jn ima biti dobfjajn; — na str. 15. 
u posljednjem retku sismiro va ima se promijeniti u simsirova ; — 
na str. 18. u 4. retku oždo ngesto kako treba da stoji kaka ; — 
na str. 19. n 14. retEu ozgo nogama ima se promijeniti u ndgama; 
— na str. 28. u 6. retku ozdo zamjexiio ima biti zamijenio; — 
na str. 31. u 3. retku ozdo mjesto o od treba da stoji a od; — 
na str. 93. n 1. retku megju bilješkama nedajnći promijeni u da- 
jncL — U prvom tabaku na tri je mjesta štampano đj mjesto gj 
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u Zagrebu, mjeseca Svibnja 1892. 
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PRISTUP. 

Oblik se u riječi zove stanje, n koje ona dolazi, da bi se po- 
kazala sveza izmegjn nje i drugoga 5ega u misli. 

Oblici postaju od osnova nastavcima. Taki su nastavci gla- 
sovi, koji se nastavljaju na ostalo u riječi, da bi riječ dobila oblik ; 
a ono u riječi, na što se nastavljaju ti nastavci, zove se osnova. 
Tako je n. p. ieita oblik, a tom je obliku osnova iten, a nastavak a ; 
oblik zelje ima osnovu zelj, a nastavak e ; obliku imenu osnova je 
imen, a nastavak u; obliku gosH nastavak je i, a osnova gost* — 
I same osnove mnoge postaju nastavcima, il p. oblik jelo ima na- 
stavak o, kojim je postao, ali i u osnovi njegovoj jel glas je / na- 
stavak, kojim je ona postala ; tako u obliku bjeUna osnova je bjeUn 
postala nastavkom in. 

Osim priloga (adveraba), prgedloga, saveza (veznika) i usklika | 

(uzvika) sve druge riječi mijenjaju oblike. ♦♦ j 

U sv^eh riječi osim glagola oblici se zovu padeži; a u gla- 
gola se jedni oblici zovu vremena, u kojima su opet oblici lica, 
drugi se zovu načini; a oblici su u glagola i pridjevi gla- 
golski (participi) i prilozi glagolski (gerund^i). 

Oblika ima za jedninu i za množinu; taki su oblici pa- 
deži i lica. Izmegju glagolskih oblika pridjevi glagolski imaju i pa- 
deže, a po tom i jedninu i množinu. Bilo je oblika i za dvojinu, 
ali sada imamo od njih samo neke padeže. 

Oblici su različni i prema tri roda: muškom, ženskom i 
srednjem. Koja rgeč može biti u sva tri roda, ona i prema rodovima 
n^jeiga oblik. 

* Poregjenje la frodngem jesicima dokazaje, đa i^jetn osnoTe, kako Teli 
Daničić, iea, zeUt l^a^t. već žena, zelje, gosti. To je i Danićić dobro znao, ali je 
Ta^ađa 8 praktičnijeh razloga Tolio a oToj kigizi onako reći. 

^ Ne mijenjaju ni brojevi, koji an Teći od 4, a manji ođ 100. 
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Padeža ima sedam o jednini i toliko n množini. 

Lica imaju tri n jednini i toliko a množini. 

Vremena imaju tri kao osobita oblika: sadaSige (present), 
pregjasnje (aorist) i drugo pregjašnje (imperfekat) ; a vremena slo- 
ženih od drugih glagolskih oblika ima više: 'buduće (futur), složeno 
pregjašnje prvo (složeni perfekat), složeno pregjašnje drugo (složeni 
pluskvamperfekat) i pogodbeno (kondicional). 

Naivna imaju dva kao osobita oblika : neodregjeni (infinitiv) i 
zapovjedni (imperativ) ; način odregjeni zovu se sva vremena ujedno. 



IMENICE (SUPSTANTIVI) MUŠKOGA RODA. 

Ima ih: 

1. koje sada za prvi padež (nominativ) jednine (singulara) 
Bmaju nastavka, n. pr. grad, prah, 

2. koje i sada imaju za taj padež nastavak, i to: 

a) jedne o, n. p. Mirko, gatalo. 

b) druge e, n. p. Miloje, Dositije, tale, Jole. 



Bez nastavka u prvom padežu jednine. 

Ove rijeii imaju u jednini nastavak za drugi padež (genitiv) 
a, za tre(& (dativ) u, za ietvrti (akusativ) jedne nemaju nikakoga 
nastavka, nego im je taj padež kao prvi, a druge se mjesto toga 
padeža služe drugim, za peti (vokativ) imaju jedne nastavak e, a 
druge u. za šesti (instrumental) jedne om, a druge ^m^ a za sedmi 
(lokal, ili lokativ) sada imaju nastavak trećega; — u množini 
(pluralu) imaju za prvi padež nastavak i, za drugi sada nemaju 
nastavka, nego im je na kraju prionuo glas a', za tre^i padež 

* Onako kao Sto je i n prvom pad. jed. prionuo n riječima t-a-j, ov-a-j, 
on-a-j, g^e je iza a jošte prionnlo i j, i kao sto je prionnlo u trećem pad. nm. 
i n dmgim prilikama. (0 glasovima a i j n navedenijem riječima treba dm^o mi- 
sliti ne^tt ito Teli Danićić: taj je = t% + K, t. j. zarajeniei Tk dodana je za- 
mjeniea ■ pojačenja radi; isto tako treba tumačite i oblike ovifj, onaj. Iz no- 
minativa je j prodrlo i n dm^e padeže, n. pr. togaj, tomnj itd., kako se n 
starije doba govorilo i pisalo). 
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imajn sada nastarak ttna,^ za fietvrti e, za peti i, za Šesti i za 
sedmi imaia sada kao i za treći. N. pr. 



J. 1. jfelen 


6rač 


Mn. 1. jaen-i 


or&£-i 


2. jšlen-a 


oržč-a 


2. jelen-a 


or4č-a 


3. jelen-u 


orič-u 


3. jelen-ima 


or&£-iiDa 


• 4. jšlen-a 


or^a 


4. jfelen-e 


ori£-e 


6. jčleD-e 


6rač-u 


5. jilen-i 


6rae-i 


6. jšlen-om 


orić-em 


6. jdeni-ma 


orU-ima 


7. j61en-D 


ori&-a 


7. jfeleni-ma 


or&S-ima 



1. Kojima se rgeCima osnova svršuje na dva suglasna drnga 
osim id^ ity zd, st^ (n. p. dažd, prišt, grozd, list), n igih tt prvom 
pad. jed. dolaze na krajn dva snglasna, koja ne moga zajedno sta- 
jati na kraju, nego se medju njih umeće đ; za to rijeć, koja n. p. 
u drugom pad. glasi vepra, u trećem vepru, kojoj je dakle osnova 
vepr, ima u prvom pad. {ed. vepar. Tako je n. p. Birač, vfisak, - 
j&ram, jiSam, kašalj, konac, lakat, nakovanf, n&suetp, nfikat, 6van, 
dvas, 6ganj, p&pak, pipar,.parožak, pijesak, ršianj, iigalj, Čv6rak, 
pas, san, šav itd. * 

Po ovom je zakonu i u riječi, koja u prvom pad. jed. glasi 
hrbat, umetnuto ^t ; za to n ostalijem padežima nema toga n, nego 
(po što se još i b došavši pred / pretvori u p) glase hrpta, hrptu 
itd. ; ali ono a u prvom pad. po zakonu umetnuto prodire i u ^ostale, 
pa glase i Jirbata, hrbatu itd. — Isto tako i riječ, koja u prvom 

* U staro je niieme mjesto ina bilo am i em; ali se ovaj padaž pomijeia 
a iatijem padežem samjeniea (im) i ođregjenijeh priđjefa (đobriH), te ma njiboTO 
sakoDito i iatiate ^jeg^oTo • i e , kao lio ga iatiite a neodregjenijdi pri^eva; a na 
kraja iza m priona mn a, kao ito priona i aam^em samjenieama (^jima, aama) 
i priđjeTima (đabrioia) i kao što priona n dragom pad. mn. i n dragim prilikama. 
(Oro je a ta cijelo provalile iz staroga datira i instramentala diala, koji ti 
se NTa/^a svršiTali na ma). 

* Tako: Gjnraj^j, Marat (Tidi n mojem rječnikn), Hara^ (ELad VeljaSa ne 
daždi, ICarač dobra ne mUlL Nar. poslor.), raporat (P. PetroTić Njegni, ićep. maL 
II), testamenat (Tidi n mojem rječnika), doknmfnat (P. PetroTid NjegoS, ićq». 
raal. I), talenat (A. Eačić, korab. 199), ^i^nat (A. Kačid, korab. 161), porat (P. 
PosiloTić, naal. 67, 76). Terai (P. PosiloTić, nasl. 144. Dobretić, bogoal. 407), 
pnnat (italijanski pnnto, latinski pnnctnm, M. Đobretić, bogosl. 148), koitrtbaaat 
itd. (Ove se jezične pravilo dosta eesto n tngjim riječima ikida; take je Vik 
pisao korespondent recenzent, agent Mil. Obr. 127, akt MiL Obr. 168 itd., a 
n nje/^ovn rjefnikn nalatime rebelijant). 
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pad. jeđ* 8 ovako nmetaatim a glasi dan, ima i a ostalim padežima 
ovo a: dima, đanu^ dani, danima itd.; .ali n množini joSte joj se 
sainvala osnova i bez aj te ima i dni, dnima. (Kako ova r^ec ima 
još drakčije oblike, vidi malo dalje). A ima riječi, n kojih je ovako jl 

i n prvom pad. jed. umetnuto a sa sv^ em uzelo mah i u ostamem 1\, 

padežima te se bez njega ne govori ni jedan, i po tom ini se ^ 

osnova sad već ne svršuje na dva suglasna; take su rgeči n. p. lar, '^ 

lan, maft.* ^ \ 

2. Kojima se osnova svrS^je na I, u njih u prvom pad. jed. t 
dolazi / na kraju, a / se na kraju .rg'eSi ili sloga pretvara u o\ za | 
tQ n. p. od rijeSi, koja u drugom pad. jed. glasi pepela, kojoj je' \ 
dakle osnova pepel, ima u prvom pad. jed. pepeo^ \ 

Ead pred ovakim / bude u osnovi ^, pa se u prvom pad. jed. 
/na kraju pretvori u ^, onda dodju dva o jedno do drugoga, te 
se oba sliju u jedno dugo ; za to r^ei, koja u drugom pad. jed. 
glasi sokola^ kojoj je dakle osnova sokol^ glasi u prvom pad. jed. 
soko. Tako: vo, do, raso itd. 

3. Ead je / jedno od dva suglasna, na koja se svršuje osnova, 
i to krqnje, onda u prvom pad. jed. dolaze dva suglasna na kraju, 

za to se 4negju njih umeće a, ali onda opet ono / bude na kraju, '\ 
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•e osnova frrfiTati i na tri suglasna ; ako sn ođ i^ih prva dva \ 
taka, da ne bi mogla stigati sama ni na kraju, onda se umeće a ili megjn prvo i 
drogo i megjn drogo i treće n prvom pad. jed., a o ostalima, koji in^aju nastavke, 
samo megjn prva dva, a tada se osnova iijednać^Je s onijema, koje imajn na krajn 

tamo dva soglasna, n. p. blizAnak: blizluika, blisiinaet blizl^nca, svetićae: sve- { 

tšćea, Btarieae: star&ćea; tako je mndšrae (L Ojorgjić, nsdasi Mand. 1851. VII): « 

and4r^ (Doaitue Obradović, bas. 145. J. E^ić. ponć. IL dO. DL 48.), mndarci \ 

(J. Bi^ć. ponć. m. 28. IL Divković 154.), mnđarcem (J. Bijić, ponč. J. 8. K. j 

Divković 158.), tako kos^iae, kotalse, posilak, posilae; <— Oi može n prvom pad. v 

jed. ožeti a samo megjn dvs poiljediga, a n ostalim padežima, koji imajn nastavke. 4 
ostati onako, kako Je spomenuto; tako ima izmegjn spomenutih njeći: kozlae, 
kptlae i mndrae (J. Bajić, ponć. m 28.); — ili može nzevii tako n prv. pad. 

jed. a- samo me^jo dva poćUednja sadržati ga i n ostalima padežims, koji imajn ^ 

nastavke, a tada se isjedoaćnje s osnovama, koje imifjn na krign samo jedno sn- ' ^ 

glasno, tako je: vedrac, losnac, IJnpćae, mrtvae, prljesnae, svjetlao, ^esnac^ tako .% 

i izmedjn gomjijeh rijeci ima: kozlac, kotlae, tako 1 nndraei (A. Kaćić, korab -j 

5ff. 6L 280). i 

' Tako kensno (P. Petrović NJegnž, ićep. maL 40). — Vrlo rijetko može "^ 

1 ostali nepron^jeigeno, pa i kad može ostati, opet se svagda može i pron^jeniti, j^ 
u. p. govori se po južnom govom dijel, ali se mjesto toga govori i dio. 
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* Zlikovci sa i knropiod. P. PetroTić NJegnl, idep. maL 168. 
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za to se jofi i ono pretvara u o; za to rijefi, koja u drogom pad. 
jed. glasi ioila^ kojoj je dakle osnova ioil^ glasi n prvom pad. jeđ. 
kotao. Tako vitao, posao, svrdao, ugao, Pavao itd. 

Kad je / prvo od dva suglasna, na koja se svrfiige osnova, 
ono n kojim Rod padežima dolazi na kraju sloga, n njima se pre- 
tvara n ^. a n kojima ne dolazi na krajn sloga, n njima se ne moSe 
ni pretvoriti u o, nego se izmegja njega i dmgoga suglasnoga mnede 
/i; za to n. p. r^efi, kojoj je osnova ieielc^ glasi n drugom pad. jed. 
šeteoca^ u trećem ieteocu^ u prvom pad. mn. ieUoci^ u tetvrtom 
ietioce itd.; u prvom pad. jed«, gć^e dva suglasna ostaju na kraju^ 
glasi' ieulac. Tako k6milac, m&stilac, n6silac, pratilac, prdsOac, t&lae, 
Astalac, p6fielak, z&selak itd. 

' Kad se ovako / pred drugim . suglasnim pretvori u >, a pred | 

njim ima u osnovi još jedno ^, onda se oba o sliju u jedno dugo; 
za to je od osnove kolc prvi padež jednine kolac^ a drugi koca. 
Tako tj^bolac, v61ak itd. 

U nekoliko samo riječi, koje se regje govore u oblicima, u 
kojima bi se ovako pretvorilo / u ^ *pred suglasnim, ostaje / nepre- 
tvoreno, n. p. d&lac: dfUca; tako ubflac, krvopflac, ž&lac, zilac, 
palac; ali i izmegju tijeb rijeii n^e neobično n. p. krvopioci\ a.. 
palac u .množini, kad se misle oni u točka, i ne glasi drukčije nego 
paod. 

4. Ako je osnova taka, da joj se krajnja suglasna stojeći 
jedno do drugoga mijei^j^u *ili otpadaju jedno dragoga radi, onda 
u prvom pad. jed.. gdje taki glasovi ne dolaze jedan do drugoga, 
n^;o ih rastavlja a, koje se umeće megju suglasna, taki se glasovi 
ne mogu ni mqeqjati ni otpadati; za to n. p. r^eč, kojoj je osnoVa 
drik, glasi u drugom pad. jed. drika, u trećem driku^ a u prvom 
drsak \ tako riječi, koje u drugom pad. jed. glase golupka, napretka, 
a kojima su osnove golubk^ napredk, u prvom pad. jed. glase go- 
bibak, napredak\ tako iiječ, kojoj prvi pad. jed. glasi proltac, a 
kojoj je omo^Kproiu, glasi u drugom pad. proica\ tako riječ, koja ^ 
n« pr. u trećem pad jed. glasi ocu, a kojoj je osnova ote, glasi u 
prvom pad. jed. otac, 

B^eč, kqja u prvom pad. jed. glasi mozak^ gdje je a umetnuto, 
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da ne bi bOa na kraja dva sogla&na, n padežima, a kojima se nema 
za Sto umetati to <i/ima ^ mjesto k: mozga,"^ 

6. Koje se riječi govore za čovjeka ili za kaka životinju, one 
a jednini nzimaja drugi padež i za četvrti, a ostalima je četvrti 
jednak s prv^em. v 

6. Kojima se osnova svršuje na ;, Ij, nj, gj\ ć^ i. I, i, one u 
petom pad. jed. imaju nastavak i^, a ostale imaju e^ n. p. zmaju, 
prqatelju, kralju, konju, smugjd, Kraljeviću, nožu, mužu, kovaču, 
maču, MiloSu itd. Negda je u nastavku ar, kojim postigu riječi, 
bilo / uz r, za to je i sada u takih r^eči, ako već i nema u njih 
j uzr, opet u ovom pad. u-, gospodaru, pisaru; negda je tako r 
bflo i u riječi čar, ali je sada u nje ^ u ovom padežu: care; tako 
i pisar ako i ima pisaru, opet se govori i pisare, ^ 

Pred nastavkom e u tom padežu pretvara se u osnovi krajnje 
^ i r u ^, a ^ u i, a A u i, n. p. junak: junače, stric: striče, bog: 
bože, grij^: griješe, siromah: siromaše; ovako se i ^ u riječima 
knez i vitez pretvara u i: kneže, viteže. Biječ konjic ima nastavak 
u nqesto ^, pa se onda ni ^ ne pretvara u i\ konjicu. 

8 nastavkom u ngesto e govori se strana riječ Francuz : Fran- 
.cuzu; a po* pravilu ugursuz ima: ugursuze.^. 

7. Kojima se osnova svrSuje na j, Ij, nj, gj, č, i, č, i, c, u 
njih u šestom pad. jed. do tijeh glasova dolazi u nastavku ^ mjesto 

.^: krajem, kraljem, konjem, smugjem, broćem, nožem, oračem, Mi- 
lošem, stricem, ocem itd. Kako je negda u nastavku ar bilo j uz r, 
za to i sada take riječi, ako je i nestalo onoga / uz r, opet imaju 
u ovom pad. ^ -u nastavku: gospodarom, pisarem, tako i carem; 
ali prve dv^e imaju već i om : gospodarom, pisarom. Tako i mjesec 
ima i mjesecom i mjesecom, a zec i jež: zecom, je^om. 

8. Sedmi pad. jed. ako je i uzeo nastavak trećega, (a pregje 



'TI itaro je Tnjeme n prrom pad. bilo dvojako iio^ni ii uo^^Mi. 

. ' U pjesmama ima i smaje i kra^e. 

. • Tako i mraz, obraz imajn a Istom pad. mraze, obraze. — Vrijedno je za- 
pamtiti, ito Vok piie o rječn. 1818. str. XXXVin: Imena, koja se STrh^n na 
dak, tak 1 čak i gobe a. a rijetko se govore u zvate^nom jed., kod onih bi se 
prge kazalo kn, nego bi se prondjenilo k na č, n. pr. pdtak — patka (ngesto 
pa^) n4iak — maikn (ngesto jo^ie) itd. Ali koja se £esto govore, ona imsjn 
kao Sto treba, n. pr. tćtak — tede. 
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je imao t), opet se sačuvao toliko, što &esto ima akcenat drokč^i 
nego Sto je n trećem padeža.* 

9. U množini se pred nastavcima, koji se počinja glasom i, 
m^enja n osnovi krajnje g^ k\ hviz^ cis^ n. p. rog: rozi, rozima; 
junak : junaci, junacima ; orah : orasi, orasima itd. 

10. Mnoge r\ječi, osobito od jednoga sloga, u množini u svgem 
padežima do osnove dobivaju ^tz; ili n/, i toj 

a) av dobijaju, kojima je osnova taka, da im u šestom pad. jed. 
ostaje nastavak om^ n. p. gradovi, kotlovi,* sokolovi, golubovi, ga- 
vranovi, jastrebovi; 

b) ev dobivaju, kojima je je osnova taka^ .da u šestom pad. jed. 
ngesto nastavka om imaju em: krajevi, kitiljevi, noževi, mačevi, 
carevi, očevi itd. 

Ali se sve ovake riječi govore i bez ov ili ev, n. p. nozi i noževi, 
gavrani i gavranovi, gromi i gromovi, sni i snovi, miši i miševi. 
— Bgeč pas nikako ne uzima ovoga umetka, nego se govori samo 
psi, psima itd. — Bgeč stric uzevši ev n^jedja pred njim u osnovi 
krajnje c vl či stričevi ; — riječ zec uzimiL i av i ev, pred ev mu 
se mgenja r u Č: zecovi i zečevi; tako i knez uzima oboje, pa mu 
se pred ev mijenja z n i\ knezovi i kneževi. 

11. Biječi, koje postaju od drugih riječi nastavkom in ili 
janin i znače, kojega je tko naroda ili odakle je Qi megju kake 
ljude pripada, izbacuju u množini krajnje svoje in. Tako Srbin : Srbi, 
Srbima; gragjanin: gragjani; seljanin: seljani; dvoranin: dvorani; 
čobanin (mjesto kojega ima i čoban) : čobani. Tako Turčin^ gdje je 
pred ovyem in pretvoreno it u ^, kad odbaci i», onda mu se i >t povraća 
mjesto ^, pa se onda to k kao i drugih riječi pretvara u množmi i 
pred i Vi Cl Turci, Turcima ; i za to u ostalim padežima, kojima se 
nastavak ne počinje glasom i, ne pretvara se ni to it u c; Turke. 

12. Kako se u prvom pad. jed. umeće a megju krajine gla- 
sove u osnovi, onako se umeće isto a i vl drugom pad. mn. : taj je 
padež kao i prvi pad. jed. izgubio svoj nastavak, pa mu dolaze 
dva suglasna na kraju kao i prvom, i toga se radi umetnulo a, 
a to se umetnuto a utvrdilo tako, da ga ne može istisnuti ono 



* Tako Je n. pr. treći padež: gr&đn, bfkii, l^jihiii, govora, k&menii, nojft* 
s^cD, p5rogJ&ja, a sedmi in padež glasi: grido, bfkn, k^^o, goTČra, kamtao, 
mjesćea, porosj&jii itd. 
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krajnje « , koje je tom padeža na kraju prionulo, po 6to je sam padež 
na refieni nafiin već bio gotov. Po tom taj padež glasi n. p. konaca, 
lakata, papaka, ivoraka, dana, pasa, posala, žetelaca, prosilaca, ko- 
laca, otaca, proštaca itd. 

Ead ovakim osnovama s dva suglasna na kraju dogje u mno- 
žini ov ili ev^ onda se u ovom pad. ne nagju na kraju dva suglasna, 
za to se onda i ne umeće megju igih <i, n. p. veprova, poslova itd. 

B\}eč, koja sada u prvom pad. jed. glasi mravj u staro je 
vrijeme glasila mravij) pa joj je taki bio i drogi pad. mn. ; za to 
ona i sada u drugom pad. mn. glasi mrivL 

13. Treći je pad. mn. u staro vrgeme imao nastavak om i em; 
za to se gdjegdje i sada gđjekoja rijei govori u tom padežu s 
tijem nastavkom, n. p. prijateljem, volovom, Turkom. ^ Ali se i 
onuda, gdje se još tako govori, iste rijeci govore i s nastavkom 
ima mjesto om ili em. 

U ovom padežu i u oba, koja su sada s njim jednaka, nema 
u nastavku glasa i u riječi iofif, nego glasi konjma; a ljudi i sub 
ima Ijtidma i ljudima^ zubma i suhima. 

14. Šesti je pad. mn. u staro vrijeme imao nastavak u (i h) ; 
za to se i sada gdjegdje govori gđjekoja rijefi u tom padežu sa i 
mjesto ima (premda se i onuda iste rijeci govore i sa sadaS^jim 
nastavkom ima)^ n. p. pred volovi^ s prijatelji ; pred tim i u tom ^ 
padežu pretvaraju se glasovi kao u prvom pad. mn. pred njegov^em . 
ij n. p. s Turci, s Vlasi* 

16. Sedmi je padež mn. u staro vr\jeme imao nastavak vrk 
(i hxil); za to se i sada gdjegć^e s tijem nastavkom govore gdje- 
koje r\}e£i (premda se i onuda govore i sa sadašnjim ima\ samo 
što X sada po južnom govoru glasi ije, a po zapadnom i i što se 
h gdjegdje ne govori, n. p. po gradovijeh, na voloviijeb, po hajduci. * 

16. D staro je vrijeme bila osobita vrsta imenica muškoga 
roda, koja je imala osobite nastavke za svoje oblike. Od toga sad 



* Teiko Tarkom ti^jaći 8 Markom. Nar. Pjes. IL 848. 

* Inače se grleni glasovi ne mijeigajo pred onijem i, koje je postalo od 
starijega v ; n. pr. kititi, hitar, ginoti. 

' Kaka tebe oćera nevolja 
Vrat lomiti, po gori hođiti 
Po hajdaci po lošo zanata. Nar. pjes. DL 1. 
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ima samo gdjekoji oblik n gdyekoje riječi, a u ostalom su se take r^eSi 
izjednačile 6 drugima. Taka je rgeč bila put (oovTk) i glasila je u 
šestom pad. jed. putem (novreiik), pa tako glasi i sada u tom pa- 
dežu, ali izjednačivši se i u tom padežu s drugim riječima glasi i 
putom. Take su riječi imale u di-ugom pad. mn. nastavak ij (iii)| 
za to i sada ista i-^eč (kad se njom broji) ima u tom pad. i ptitt, 
ali i put& prema drugim riječima, s kojima se pomiješala u osta- 
lijem padežima. Take su riječi bile Ijudi^ gost^ nokat^ ^rz/ ; za to te 
rgeči i sada imaju u drugom pad. mn. ljudi, gdstt, ndktt, cfvl; od 
ove četiri riječi di*uga i treća uzima u tom padežu i nastavak, kojim 
je u njih postajao drugi padež dvojine, a to je iju^ pa glase i go- 
stiju, noktiju; ova posljedica jošte se i izmiješala u tom padežu 
8 drugim imenicama muškoga roda, kao što se izmiješala u ostalijem 
padežima, pa glasi u tom padežu i nok&ta. Take su riječi u četvrtom 
pad. mn. imale nastavak /; za to sada gost glasi u tom pad. i 
gosH, ^ a govori se i gosu. — Eao što su se ove riječi izm^'ešale s 
drugima pa uzele njihove nastavke, tako opet druge uzimaju njihove 
nastavke ; po tom mjesec, prst^ sahat^ hvat ima u drugom pad. mn. 
ne samo mjesćcS, pfsta, sahita, hvžta, nego i mjesćc!, prsti i prstqu, 
sahiti, hv&tt; tako dinar ima din&ra i dinši^. 

I rilječ je dan bila megju riječima osobite vrste ; za to osim 
oblika jednaldh s oblicima ostalih imenica muškoga roda ima jošte 
osobite, i to 2. pad«: dne i dnevi, ' 3. i 7. isto tako,* 6. daigu, 
ali samo kad je bez i kakve druge riječi i znači preko* dan (in- 
terdiu), pa i tada može pred nastavak ju uzeti ev : dnevlju ; * ostala 
mu je od starine i dvojma u prvom i četvrtom pad. dni^ koja 
se sada govori uz brojeve do pet : dvi duT, tri dnt, četiri dnT ; ostao 
mu je i stari četvrti pad. mn. dni^^ pa i tu ima umetnuto ev\ 

* Za opake gosti P. Petiović Njegoi, idep. maL 82. 

* Od HitroTa due. Ovoga dne. IL Di?koyić 897. Od dne đo dne. FobUotić, 
nasl. 85. 86. Do GJorgjeva dnevi. Vladika crnogorski Danilo n S. UilntinoTića 
istor. cm. gor. I do dnevi toga straina. P. PetroTić Njegui, slobod. 212. Toga 
srega dnevi. 8. MilntinoTić, ist sib. 274. Bijeloga se dnevi nagledali. A. MarkoTić 
L GnndnL osm. IIL 85. 

* Nadam se Gjnrgjevn dne iU dnevi* V. S. Karadžić, rječn. kod riječi dan. 
OjorgjeTn dne ili dnevi. V. S. Karadžić, ijeSn. kod r^eči dan. Taj je oblik i n 
ononadne. 

* Noćn dnevljn neprestano. P. PetroTić Njegni, slobod. 68. 
' Ove dnl DivkoTić 100. Ostale dni. Isti, 862. 
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dnevi; ' umetnato mu je ev tako azelo mah, da ga može imati i 
pred nastavcima, kakve imaja ostale imenice muškoga roda u svijem 
padežima i n jed i u mn; (osim prvoga i ietvrtoga jed.), tako n 

' jed. 2. dneva, 6. dnevom, 7. dnevn, u mn. 1. dnevi, 2. dneva, 4. 

' dneve. * 

17. 17 nmožini nema sad oblika od riječi čovjek^ nego se za- 
mjenjuje riječju ljudi. Tako se i gospodin i vlastelin sada zamjenjuje 
u množini riječima gospoda^ vlastela. > I brat se zamjenjuje u mno- 
žini- riječju ^nzt'tf, ali ima i u množini oblike.^ 

18. Kami samo je u prvom i četvrtom pad. jed., ostali su 
mu oblici jednaki s oblicima riječi iamen. ' 

19. Biječ, koja sada glasi u prvom pad. jed. veće^ oštetila se 
u tom padežu i u četvrtom izgubivši s kraja r ; da ide ovamo, t j. 
da je muškoga roda, svjedoči ne samo staro vrijeme, nego sto se 
i sada govori : dobar veče ; ^ u drugom pad. ima kao i ostale riječi 
ovoga reda : večera, * tako i u trećem : večeru, ^ i u šestom : ve- 
čerom. ^ Onako je okrnjeno sada i srednjega roda, n. p. lijepo veče; 

1 Izgubio sam tolike dnevl V. S. Kandžić. iječn. 100. Bez saniDJe je Ui 
fMiđež i ovdje: poln^i dnevi noći k srpjemo Marain. 8. MiiotinoTić, ist srb. 818. 
Tu Samaju i dnevi i hofi. P. Petarović Njegnj, gor. Tijen. 58. 

. * Dragi pad. jed. : sa dneva. Divković 808. do dneva Kaiić, korab. 877. 
onoga istoga dneva. Dobretid, bogosL 81. do spaaova dneva. A. Miletić, naredb. 
'61. dneva. Zoriiid, uprava 68. — iesli jed.: daevoii. EaSić, korab. 479. Dobretid, 
bogosL 256. — sedmi jed. : u dnenu Posilović, nasl. 84. Kačić, korab 166. 276. 
A. Hlletić, naredbe 17. Ni po dnevn ni po nodL Divković 89. — . prvi mn.: dnevi, 
Ka^ć, korab. 174. U nj ratojn dnevi sa noćima. P. Petrović Njegni, gor. vijen. 
108. — dragi mn.: ne znam broja dneva mojih. P. Kneiević 95. — četvrti mn. 
dneve. Xaćić, korab: 407. J. Bajić, ponć. H. 5. m. 81. Beljković, sat 28. u one 
dneve. J. Bajić, ponč, IL 78. a proiaste dneve. Dobre^ć, bogosL 92. da dovršim 
dneve moje. .P. Knežević 99. 

* Od |>oiyedige rijeci joi se nalaai i množina i to onda, kad se mnogi 
misle pojedince (kao n. p. cvjetovi) a ne sknpa (kao n. p. cvijeće), n. p. 12 vla- 
stela, V. S. Kaiadžić, kovć. 87. 

* Imam doma milih devet brata. Nar. pjes. 
Ti imadei devet milih brata. Nar. pjes. 

* Pa n drosto dobar veee kaže Nar. pjes. IIL 191. 

* Od večera do sveta. Nar. pjes. 1. 124. Starije je jatro od veeera. N. posl. 

* K ve^rn. Nar. pripov. 149. S. Milotinović, ist srb. 861. D. Milaković, 
ist era. 268. 

* Dosadi mi jntrom i većerom. Nar. pjes. 
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ali je sada i ženskoga roda, i n tom se oalazi cijela i u četvrtom 
pad.: jednu večer, ^ prvn večer ;^ za to n drugom pad; mn. ima 
večeri.' 

n. 

8 nastavkom u prvom padežu jednine. 

Bazliknju ^e od onijeh riječi naprijed samo tijem, Sto imaju na- 
stavak u prvom padeža jednine, i to jedne o^ a drage e^ i što im 
je peti padež jednak s prvim n. p. 



1. Mirk-0 


Mlloj-e 


2. Mirk-a 


M!1oj-a 


'3. Mirk-a 


Mlloj-o 


4. Mirk-a 


M!Ioj-a 


5. MIrk-o 


Mlloj-e 


6. Mirk-om 


Mlloj-em 


7. Mirk-u 


Miloj-a 



Take su r^eči najviše imena ljudska ili se pridijevaju poznatu . . 
čovjeku ili živinčetu kao imena, za to teško može doći piiUka, da 
se govore u množini, ali opet n. p. riječ, koja je u prvom pad. jed. 
zelenko, u množini se može čuti zelena^ po tom su u množini ove 
riječi jednake s onijem naprijed. "I 

Nastavak e u prvom pad. imaju one, u kojih je osnova onaka, 
kakva je u onijeh napr^ed bez nastavka u prvom pad., koje u 
šestom imaju u nastavku e mjesto c, n. p. Blagoj e, Bogoje, Miloje, ' 

Vasilije, Gjorgje itd. a ostale imaju o^ n. p. Boško, Zivko, Ljubinko, 
babajko, sinko, plačko, starojko, lljeljenko. Marko, Gavrilo, Manojlo, ) 

Mihailo, gatalo, jabučilo, davalo, pamtilo, priklapalo, zadirkivalo itd. \ 

— Ali bik osnova kaka mu drago, imaju o jošte riječi od dva sloga, ' i 

koje se govore od mila skraćene od drugih tako, da imaju prvi j 

slog dug s akcentom', ili koje su prema ,takima na isti način nači- 
njene, ako i ne bi bilo riječi, od kojih su skitičene, n. p. babo, 
pobro, Vujo, Grujo, Gajo, ujo, žujo, goljo, zeljo, kuSljo, Boši^o, 
krnjo, manjo, cmjo, vogjo, rigjo, rogjo, Mičo, zloćo. Bozo, Kočo, 
Miso, mršo, Joco itd. ^ Takoga značenja riječi ima i s nastavkom e^ 

* P. Pctrović, NjegaS, gor. vgen. 60. 

* Dalm. Magazin 1851. 85. 

* Za sedam veieri. Nar. pripo?. 105. 

* Te Bu riječi po dragim krajevima ženskoga roda s nastavkom a. 
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ako je i taki glas u osnovi na kraju, da bi se s njim inače slagalo 
o^ n. p. Vide, Jure, Tade, Pavle, pobre, brale, Vole, Be^ Jole, 
Krile itd. 

Eoje god imaja u prvom pad. o, one imaja i u šestom pad. 
omj n. p. s Vujom; tako i one najposlije spomenute s nastavkom e 
n prvom pad., n. p. s Vidom itd., ostale imaja emi Ljubojem. 



IMENICE SREDNJEGA RODA. 

Ima ih: 

l.^Eoje imajn nastavak n prvom pad. jed., i to: 

a) jedne p, n. p. selo, 

b) druge e, n. p. polje; 

2. koje nemiga u tom padežn nastavka, n. p. ime, tele, nebo. 



8 nastavkom u prvom padežu jednine. 

Osim Sto imaja n prvom pad. jed. nastavak jedne ^, a drage 
^, razlikiga se u oblicima samo tijem od imenica muškoga roda, 
što u prvom pad. mn. imaju nastavak a i što im je u jednini i 
u množini četvrti i peti padež jednak s prvijem. N. p. 



Jed. 1. 8&1-0 


p61j-e 


Hn. 1. sU-a 


p61j-a 


2. sčil-a 


pftlj-a 


2. 8§l-a 


p6y-S 


3. 8&l-n 


pdlj-u 


3. sM-ima 


pdlj-ima 


4. sM-o 


p61j-e 


4. sM-a 


pd^-a 


6. 8^1-0 


p51j-e 


6. a£l-a 


pdlj-a 


6. stt-om 


^ p61j-em 


6. sftl-ima 


pdlj-ima 


7. sčl-u 


p6y-u 


7. sel-ima 


pd^-ima. 



1. Nastavak e u prvom pad. -jed. imaju, kojima je osnova 
onaka, kaka je u r^eči muškoga roda bez nastavka u prvom pad., 
koje u šestom pad. jed. imaju nastavak em mjesto om^ n. p. oje, 
oru^'e, inje, gvožgje, cvijeće, lišće, lice itd. i more, gdje je iza r 
bilo y, i koje ispred nastavka imaju glasove iit (gdje it stoji mjesto 
iH): godište, ognjište, i Gtoražde (gdje id stoji mjesto igjj. Ostale 
imigu o. 
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2. u dragom pad. mn. što god biva u imenica muškoga roda, 
ODO biva i u ovijeb, kad se osnova svrš^je na dva suglasna i kad 
se koje od njib dolazedi jedno do drugoga mgenja ili otpada; po 
tom ima n. p. gni[j6zdo: gnijezda, mjesto: mjesta, dgnjTšte: dgi^jišta 
itd. tako i gvdžgja: gvdžgjS: a vtelo: vesžla, kdlj§nce: kdljenaca, 
kdplje: kopija, pasmo: pisama, r^bro: rebara, s6dlo: sedžla, st&blo: 
stab&lS itd. tako kridce.' kriUica, g!*oce: grlaca; tako*: klupko: 
klubžka; tako piice: putaca; po tom i srce: stdaca, ali se u toj 
rijeii već zaboravlja, da je u osnovi pred c otpalo d^ pa se uzima, 
da se osnova svrš!\je na jedno suglasno, na r, te se govori i srca. 

Mnoge se radi značenja svojega slabo govore u množini, za 
to bi se n. p. druitvo učinilo neobično u ovom pad. dmitava^ ali 
kad bi često bilo prilike, da se govori, ne bi moglo biti drukčge 
nego tako.* 

3. Treći, šesti i sedmi pad. mn. još se gdjegdje govore i 
onako, kako se gdjegdje govore u imenica muškoga roda (t. j. s- 
nastavcima om, i, ijeh): selom, za vrati, po selijeh, po brd^eh, u 
ustijeh. ^ 

4. Riječi ćko i uho imaju u jednini oblike kao i druge r^eči 
ovoga reda, a mjesto množine imaju staru dvojinu, i to pad. 1. 
oči, uši, 2. očiju, uSyu, 3. očima, ušima, 4. oči, uši, 6. oči, uši, 
6. i 7. očima, ušima. Ali kad se ne misli pravo oko, nego se tom 
r^eči zove drugo što (n. p. u jezeru, u žitnice, u mosta), onda je 
i u i^ega množina kao i u ostalijeh, n. p. ovakovijeh oka. '^ 

IL 

Bez nastavka u prvom padežu jednine. 

Razlikuju se od ostalijeh imenica srednjega roda samo tgem, 
što u prvom pad. jed. i u padežima, koji su s njim jednaki, a to 



* U STOjem pr^evodn staroga savjeta (1. Sam. 10. 18.) ima Daniiić dragi 
padež množ. earstava. 

* I sa I po sapadnom govora mjesto ije i bez h: ^obi cara po njedri svi- 
leni. Nar. pjes. IL 163. 

* V. S. Ktradžić, ijein. 454. — Trećem, šestom i sedmom pad. a ovakoj 
množini nema potvrde. — Kako se te dvije riječi govore, kad se ns njih osobitom 
rije^o kaže da se misli dvoje, gledaj da\je kod brojeva. 
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je četvrti i peti, nemiga nastavka, nego im ae ]oi i sama osnova 
krnji ne imajnći uza se nastavaka. 

Izmegjn ovijeb riječi jednima se osnova svršnje na ^, dru- 
gima na eij trećima na ^j. 
, 1. Osnova na en. 

U oblicima, koji nemaju nastavka, knigi se osnova tako, da 
se krajnje n sa e, koje je pred njim, slijeva u jedan glas, koji je u 
staro vrijeme glasio a, a danas je čisto r, po čemu se čini,, da 
samo otpada krajnje n od osnove: N. p. 
Jed. 1. pl&me 

2. pl^men-a 

3. plemen-u 



4. pleme 

5. pleme 

6. plemen-om 

7. plSmen-u 



Mn. 1. plemšn-a 

2. plemćn-a 

3. plemčn-ima 

4. plem6n-a 
6. plemšn a 

6. plem^-ima 

7. plem6n-ima 



Take su riječi n. p. bršme, vime, vrijeme, ime, rame, gšme, 
tjeme, sljeme itd. Megju njima nema nijedne, da znači čeljade ili 
kako živinče. — U riječi rame^ kad je e na kraju, onda se mjesto 
njega govori i o: ramo. 

, 2. Osnova na ^/. 

Ova se osnova krnji u oblicima, koji nemaju nastavka tako, 
da isamo otpada krajnje /. Najviše takib riječi znači mlado čeljade 
ili živinče i nema oblika za množinu; druge su ponajviše tugje, i 
znače kaku stvar, i rijetko se koja izmegjn njih govori u mno- 



žinL N. p. 


\ 




• 


\ 


Jed. 1. t61e 


tdne 


Mn. 


1. — 


tan6t-a 


2. t61et-a 


tanet-a 


I 


.2.— 


tanćt-a 


3. telet-u 


t4net-u 




3. — 


tančt-ima 


4. me 


tine 




4. — 


tanet-a 


6. tfele 


tine 




5. — 


tan6t-a 


6. t61et-om 


tdnetom 




6. — 


tan6t-ima 


7. tžlet-u 


tanet-u 


/ 


7. — 


taneti-ma 



Take su riječi n. p. 1) blTzne, dijfete, ždrijebe, jagnje, jare, 
mlade, pile, prase, unuče, čeljšde itd. — 2. bure, gdndže, gine, debe, 
dfigme, fse, japundže, klčmpe, klupče, p&rče, polov&če, siUmbe, t^kne, 
ćebe, čimAne,.ććše, siše, škčmbe. 
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Biječ ide pripada i megju one rijeii, koje nemaju u pr^om 
pad. nastavka, i megju one, koje imaju nastavak u tom pad., pa 
ima dvojako : uža i užeta, užem i uzetom itđ. ; ^ — tako i jaje ima 
dvojako, ali samo u jednini : jajeta i jaja, u jajetu i jaju, ' a u 
množini ne ide ovamo, nego ima samo jaja, jajima itd.; veslo u 
množini osim redovnoga vesla ima i prema ovijem rije&ima, ali samo 
u pjesmama : vesleta. ' 

Ima jedna riječ, kojoj se dinkčije krnji osnova, kad stoji bez 
nastavka : mjesto e^ koje tada dobijaju druge riječi, ona ima ^, tako 
je u drugom padežu drveta^ u trećem drvetu itd. a u prvom drvo; 
ta riječ u množini kad znači posječeno drvo za vatru ili za gragjn 
(lignum), onda ne ide megju ove riječi nego megju druge srednjega 
roda, pa ima di*va, drva itd., a kad ne znači to, onda i n množini 
ide megju ove riječi, pa ima: drveta (arbdres), drvćta itd. 

Jedna je riječ ovoga reda k svojoj osnovi uzela u prvi pad. 
jed. još i nastavak o, koji imaju druge riječi srednjega roda, pa se 
s njima izjednačila; taka je riječ, koja n. p. u drugom pad. jed. 
glasi pseta^ u trećem psetu^ pa joj je prvi pad. pseto. Ta riječ u 
svijem padežima osim piToga i onijeh, koji su jednaki s prv^em, 
uzima i dva puta krajnje et u osnovi, kao da bi prešavši prvijem 
padežom megju druge riječi na novo pokazala, da pripada megju 
ove: po .tome n. p. u drugom padežu glasi ne samo pseta, nego i 
pseteta. 

Koje nemaju množine, one se u množini zamjenjuju drugim 

riječima, kao: teoci (telaca), jaganjci, jarići, guščići, telad, bliznad, 
čeljad, djeca itd. 

3. Osnova na es. 

Ova se osnova u oblicima, koji nemaju* nastavaka, krnji tako, 
da krajnje s otpada, pa se onda za naknadu glas e ostavši na kraju 
pretvara u o. Tako je n. p. liječ, koja u prvom pad. mn. glasi 
nebesa^ a u prvom pad. jed. tubo. Ali su te r^eči samo u množini 
sačuvale taku osnovu, a u jednini dobivši na rečeni način u osnovi 
na kraju glas o pomiješaše se medju riječi srednjega roda, koje 

* Da se oža jednoga držimo. P. PetroTić Njegu$, šćep. mal. 13. 
' Nijednoga jaja. Dobretić bogosL 567. 

* Daj ti meni orahovn ladja 

I vesleta drva šismirova. Nar. pjes. 



1 
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imBjn za pm pad. jed. nastavak o, kao da je i njihovo o taki na- 
stavak, a osnova kao da im je samo ono. Sto pred o stoji. N. p. 



Jed. 1. nebo 

2. neb-a 

3. n^b-n 

4. nšbo 
6. nebo 

6. nftb-om 
8. nSb-u 



Mn. 1. nebte-a 

2. nebćss-S 

3. nebte-ima 

4. nebte-a 
6. nebte-a 

6. nebćs-ima 

7. nebte-ima. 



Take su rgeči jošte samo ifudo i tijelo. Posljednja se riječ i 
a nmožini izjednačile s r^ečima srednjega roda, koje imaju n prvom 
padeža jed. nastavak, kao što sn se n jednini s njima izjednačile 
sve, pa joj množina glasi ne samo : tjelesa, tjelesima, nego i t^ela, 
tijelima. . 

U staro je vrijeme bilo više ovakijeh riječi; ali kao što sa 
ove prešle a jednini megju riječi, koje imajn a prvom pad. jed. 
nastavak, tako sn one sve prešle i a množini, n. p. djelo, slovo, 
kolo, oko, oho, lice itd. 



» • 



IMENICE ŽENSKOGA RODA. 

Ima ih: 

1. koji za prvi pad. jed. imaju nastavak, n. p. žena. 

2. koje sada nemaju nastavka za taj padež, n. p. kost 

I. ' 

B nastavkom u prvom padežu jednine. 

Imaju u jednini nastavak za prvi* padež a^ za drugi ^, za treći 
i, za četvrti u, za peti jedne o, a druge e, a treće imaju ovaj padež 
kao prvi, za šesti ofn, za sedmi / ; — u množini za prvi padež e, 
za drugi nemaju nastavka, nego im je na kraju prionulo a kao i 
u riječi muškoga roda, za treći imaju nastavak ama^ * za četvrti ^, 
za peti e za šesti i sedmi imaju sada ama. N. p. 

' Mjesto kojeg^a je u staro Tr^eme bilo am, pa mo na kr^jo prionulo a kao 
i u r^ mnikoga roda. (I OFilJe je a prodrlo iz starog daala, kcji je n trećem 
i šestOB padeža izlazio na ama). 
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Jeđ. 1. ž6n-a Md. 1. ž6ne 

2. žčn-§ 2. žćD-a 

3. žćD-i 2. ž6n-ama 

4. žfen-u 4. ž6n-e 
6, žen-o 6, ž§n-e 

6. ž^Q-om 6. ž^-ama 

7. žćn-i 7. žčn-ama 

1. Megju ov^em riječima ima ih mnogo, koje sa a prirodi 
muškoga roda, a a gramatici ženskoga, n. p. vojvoda, vladika, sluga, 
sud^a, Gngica, Ilija, Luka itdJ 

2. U trećem i u sedmom pad. jed. pred nastavkom i mijenja 
se u osnovi krajnje i u c, £^ n z, A n s, n. p. rbka : rfici, r&d ; 
ndga: ndzi; sniha: snisi.* 

* Us JB^ droge riječi, kad im se prid^evajn u jednini, stoje n mnikom 

rodo, n. p. ncj sloga, ali o pjesmama stoje i o ženskom, n. p. 

Slogo moja, ObIa£i(hi Eade. — 
Da ti bog da. slbi^jska vojvodo. 

a o množini stoje svagda o ženskom i osim pjesama, n. p. srpske vojvode, moje 

sloge, laie vladike. 

* Tako n. p. Anka: Anti (o spomenicima, vidi o mojem ijefiniko), Afrika: 
Atriei (Đobretić, bogosl. 402), dika: diei (L Gondolić, osol EL 27. pjes. rasi. 96. 
A. Marković o I. Gondolića osm. III. 217), Loka: Loei (Dobretić, bogosl. 248), 
maska: masci (A. Marković o L Gondolića osm. IH 251.), iaka: žaci (I. Gun- 
dolić. osm. XVIIL 149), koga: kosi (8. liilotinović, ist srb. 283), sloga: slosi 
(A. Kaćić, korab. 406. Đivković 359. Posilović, nasl. 144), toga: tost (A. Eaćić, 
korab. 264), Volga: Tolzi (Solarić, rimi 250; — mnba: mosi (P. Petrović Njegoš, 
žćep. maL 57. 108), soha: sosi (Đivković 67), joha: josi (Solarić limL 87), Svi- 
leoha : Svileosi (Memoari prote M. Nenadovića, 71, 75) itd. -^ Ovgem je padežima 
nastavak negda bio ^, sa to i sada ima po istočnim krajevima: ka Udbine, ka 
kn^iie, po dmžine, o planine, o zelene trave, o Ddbine bele (Nar. pjes. m. 
pjes. 26), pa se pred ovakim e sada ne pretvara k o c n. p. 

Kjega gleda, poSke oganj dava. — 

Al jonako odolela žegjca. 

Kako svakom o bitke jonsko. — (sve o istoj pjesmi); a i sam sam 
čuo o Biogrado od jednoga gospodina s istočnijeh krsjeva, gdje o razgovoro reče : 
po vojske. To je e o istoćnom govora prodrlo i do onakijeh glasova, do kojih ni 
t n^e moglo stajati, nego se pretvaralo n i, k zemlje, na alče (o istoj nar. pjes.). 
— (Riječi la -zga, -cka ostavljajo grleni glas bez promjene; n. pr. mazgi, pa- 
lacki, ali i riječ daska može imati ne samo dasci, već i daski; vidi o akade- 
mičkom rječn. Vok o rječn. 1818. XL. veli, da se govori mački i mačci, patki 
i paci t. j. patci, motki i moći t. j. motci. Ispor. pećki Vok-iječn., zagonetki 1 
kor. 18. 12.; bitki Đsnica 1826. str. 79.). 

2 
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3. Sedmi pad. jed. ako i ima jednak nastavak s trećim (kao 
što je i n staro vr^eme bio jednak, x u oba padeža), opet se sa- 
čavao sa srijem onoliko koliko i treći održavši i razlika izmegju 
sebe i trećega a akcenta a riječima, kojima se akcenat tako miljeima, 
da može biti ta razlika, n. p. gliva, duša, ruka, treći pad. glavi, 
d&ši, rSci, a sedmi glavi, duSi, ruci; voda, zemlja, treći pad. v5di, 
zemlji, sedmi v6di, zemlji itd« ^ 

4. U petom pad. jed. mjesto nastavka o imaju e rgeći, kojima 
se osnova svrsige na r, a u prvom pad. imaju više od d^a sloga, 
n. p. banice, bogorodice^ vodice, Jelice, Milice, Božice, Todice itd.* 
G^jekoje se izmegju njih nalaze i s nastavkom o (dakle dvojako), 
n. p. zaračnico, kuka?ico, nesreti\]ico, pijanico, poglavico, potorioo, 
sirotico. 

Ni ^ ni ^, nego prvi pad. jed. mjesto petoga im^ju ona imena 
sva i muSka i ženska (nomina propria), koja imaju dva sloga, a na 
prvom slogu u prvom padežu jed. nemaju akcenta ', n^;o drogi 
kakav, i koja imaju više od dva sloga, n. p. u prvom je i u petom 
pad. Riiia, M&ra, Sava, Milka, LQka, Staniša, Milija, Nikola, Indija, 
Jelena, ZUitija, Marija, Sškula, tako ako se osnova i na c svrSnje: 
Anica, Milica, Biižica.* 

5. U drugom pad. mn. što god biva u imenica muškoga roda, 
ono biva i u ovijeb, kad se osnova svršuje na dva suglasna i kad 
se koje od njih dolazeći jedno do drugoga mijenja ili otpada; po 
tom ima: zvijezda: zvijezda, uzda: uzda, krasta: krastS, kl^^Ste: 
kl^ešta, a ćvca: ovžcS; trešnja: trešanja itd.^ tako vlasteoka: vla- 

* Vidi o tom članak moj n F. Hikloiića Slav. Bibliothek L 

' Tako a^iee, baooviee, be^oviee, godinice, gospogjiee, golabičiee, ias- 
gabiee, đaaiee, 4jev«tjčiee, dobrodoilice, drugarice, dmiinlce, daiice, ■ latviee, 
jedinice, jetrvice, keeeljice. koiatice, kratice, krčmarice, kukavice, ^ibičlee, 
maglice, mljezimice, naraodžice, nevjeniice, nei^estiee, nećačice, ot]»adBlce, otrav- 
aice, faanice, paiinice, prehodoice,' punice, robii^ice, mžice, svekrvice, aestriee, 
niailce, starice, tamburice, tmjinice, trojice, odovice, ndovičice, carice ctrevke, 
ienice, ienleice, iestorediee. 

* Ovake sn rijeci upravo izgabile peti pad. pa ga zamjeDJiqn prvim, ali ae 
opet Joi salasi: Marijo (nar. pjea. L 202.). Rožalijo (Eanižlić, roial. SS). 

^ Tako ako će biti anglama kako ma drago« na koja se svrioje oanovrn 
(osim žd, it, ad. st), n. pr. kad sa blj: sabalja; vd: pravada (n spomeniciBa, 
vidi a mojem iječnikn kod riječi KO^akCO^ak), nepravađa (Gondolić, osm. XVIL 
162. gdje je stiha radi izostavljeno krajnje a): vk: plovaka, paovaka (Zoriičij. 
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stelaka ; n r^eči usna sa svijem se zaboravilo, da je u osnovi iz- 
megjn s i « otpalo /, pa se / ne povraća ni n drogom pad. mn., 
kad pred n dogje a, nego ima : nsana ; ^ — n rijeii breskva u ovom 
pa4eia otpada v, pa glasi: bresaka. 

Bijei, koja sada n prvom padeža jed. glasi lagja, a staro je 
vr^eme glasila ladija, i drugi joj je padež mn. glasio po pravila 
lađij\ otada je došlo, te i sada ima ta rijei a dragom pad. mn. i 
bez a\ lagjf, ali se govori i lagja; az take je riječi došlo^ te i 
mlada ima a tom pad. mladi, a vfsta ima i vfstT i vfsta; tako 
ispre: asprt* 

6. U rijeii ruka i n6ga još se saiavao drugi i sedmi padež 
dvojine: rokS, n&gfl, (s n&gli na nogft); ali se ti oblici ne govore ^ 
samo za dvije ruke ili noge, nego -se sad već govore i mjesto istgeh 
oblika množine, koji se takogje drže : ruka, nćga, rukama, nigama. 

— Prema t^em r^ečima i sluga ima drugi pad. mn. i slugfi i sl&ga. 

7. Za sedmi je padež mn. u staro vriieme bio nastavak Mm ; 

aprava 71. tri puta), čaTaka (Ganđolić oam. XIIL 84), heroegovaka; yii : griTana: 

▼nj: glavasja; vt: paTata (i na ^joj je trideset pavata. Nar. pjet. UL 6S.); ▼€: 

ovaca; gl: igala; gr: igara (Dalm. magas. 1851. 111. Zoričić, oprava 188). d?: 

bradava; daj: kladasja; jk: djevojaka dojaka, majaka (P. Petrović Kjegol, ilobod. 

64X aojaka; kv: bnkava, Ponikava, smokava, tikava, crkava (Eaiid, korab. 407. 

410. Dobretić, bogotL 826. 896. A. Miletić, pared. 74. A. liarković a L Oiindnl. 

osm. L 47. Uagas. dafan. 1861. 87. 4a IS^l. 62. S. DnevnU[ 1860. br 88. a koreap. 

is Bisna); ]jk: žatovoljaka, Školjaka (Branko Badičević L 45); ak: trmaka; m^: «' 

zemalja; iik: banaka, masUnaka, ielenaka; ni: vlinata, Klimenata; ni: naranača: 

(Kovčež. 96.); njk: eve^jaka; pl: dipala (P..?etrović Njegni, ićep. maL 26): p^: 

kapalja, konopaOa: rb: toraba (S. Mihitinović, ist. arb. 840.); rd: Inbarada: rk: \ 

biraka, žiraka, peinraka, ćuraka, Cmogoraka; rl: perala (n ipomenicima, vidi n \ 

mojem ijeinika); rm: jeferama (A. Kafid, korab. 199); rt: karata; sk: gusaka, j 

dasaka, (jnsaka, masaka (sUno blago, pnno pet masaka. Nar. pjes. IIL 44.): si: \ 

jasala; sm: pjesama; tv: kletava, letava, moUtava (J. Bajić, ponč. L 45. 46. H 

28. A. Kafid, korab. 278. Đivkovid 887. 855), ostava; tk: bitaka, pritaka; ti: { 

metala; tr: vatara, Utara, natara, sestara; dv: naćava; ćv: bačava; ^m: sačama; 

iv: oiava: ik: kokoiaka, pogijeiaka, pniaka; ii|j: vijanja, kroianja, treiaiga itd. 

(Ovake se imenice ^vore kaite sa samtglasniB i na kraja, alt bez emetni- 

toga a: smeti^ Vnk* liil. Obr. predgov., svedodžbi 179, crkvi nar. pjes. IL (1845) 

211, dojki 179, pripovijetki Vnk-ijedn. 1818, IX, iavki, vatri XL., 5m2i Vnk-ije&L, 

tužbi Vok Danica 1828. str. 152. Vrle je rijetko s dodanljem a, ali bez nmet- 

nntoga a : rC^& Vnk-rječn., iaragUa Vnk-ijein., Ujna Vnk, 1 kor. 4. 1.). 

* Jevr. XTTT. 15 n V. S. Earadfića. 

* Ali opet ima aspara A. Harkovid n I. Onndnlida osm. IIL 88. 
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2a to« -86 i 8ađa gdjeg^e taj padež govori i s tgem nastaTkom, 
samo Sto se glas h gdjegdje izgubio (kao i n dragim rgečimal n. p. 
po livada, na kuća. ^ 

8. Odjekoje r^eči po nekim krajevima kad se govore od mila, 
moga imati a prvom pad. e mjesto nastavka a, pa im je taki i peti 
pad. jed., n. p. Stane, sele, neve. Jele, Hare, Fate itd. 



n. 

Bas nastavka u prvom padežu Jednine. 

' U jednini imaju za sve padeže osim prvoga,, četvrtoga i 
Šestoga nastavak i, a prvi im je i ietrti jednak, a za Šesti imaju 
nastavak ju ; u mnoiSni imaju za prvi, četvrti i peti i, za trecS i 
šesti 1 sedmi ima. N. p. 



Jed. 1. stvar 

2. stvar-i 

3. stvar-i 

4. stvar 

5. stvar-i 

6. stvar-jn 

7. stv4r4 



Mn. 1. stv&r-i 

2. stvAr-T 

3. stv&r-ima 
4 stv&r-i 

5. stv4r-i 

6. stv&r-ima 

7. stv&r-ima 



1. Kojima se osnova svrši]ge na dva saglasna, u njih u pa- 
dežima, koji nemaju nastavaka, biva isto, Sto biva u imenica muS- 
koga roda s takim osnovama. Po tom riječ, koja n. p. u drugom 
pad. jed. glasi ravni, u prvom je pad. ravan; tako je n. p. drugi 
pad. mislii smrzli, prSgTbli, p&gTbli, nazgbli, izntkli, a prvi je : misao, 
smfzao,' prSgTbao, pdgTbao, nazSbao, iznikao; po istijem zakonima 
rgeč, koja n. p. u drugom pad. jed. glasi izrasli, i ima osnova iz- 
rasti, u prvom je pad. jed. Izrastao; tako koja u dragom pad. jed. 
glaffl sftli, kojoj je dakle osnova sol, glasi u prvom pad. jed- 86. 

2. Ead se osnova svrSuje na d, t, I, n, onda se u Šestom pa- 
dežu jed. s prvijem glasom j od nastavka sijevaju ti krajnji glasovi 

* Da iStemo BTilu po TeElUsh 
I ibriiim konce po tersijah. Nar. pjes. L 897. 
Koda 6eS ao poTlaiiti • / 

Po ^rdina, po dolina 
Po alepa^i torbetlDS. Nar. pjea. L 133. 
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dVig;\tVić, Inlj. n Vi nj, li. p. glad: glagjOi smH: smhćo, zilSn: 
zelligu, 88: solju. Ako pred ovijem krajnjim glasovima a osnovi 
ima još s, onda se i to ^ pred glasovima onako pretvorenim pre- 
tvara n i, n. p. mast: masću, pRjesan: pliješnja, mTsao: miSljn«. — 
Kad se osnova svršcge na b, v, p, onda se u tom padežu izmegju 
t^eh glasova i glasa / od nastavka umeće I, pa se onda s tijem / 
slijeva / n Ij, n. p. zob : zSblju, krv : krvlju, kap : kaplju. * — Blad 
se osnova svrSuje na gj, ć, Ij, onda u ovom pad. iza tyeh glasova 
glas y od nastavka otpada, n. p. čagj: čagju, .p6m8ć: pftmpćo, 
khnelj: Umllju.' 

Nastavak je toga padeža n staro vrijeme glasio iju^ pa ,od 
njega ima sada^; ali se govori i prva polovina toga staroga na- 
stavka bez druge; taj dakle padež glasi n. p. stvarju i stvari^ 
krvlju i HtL 

3. Bijeii ko^, koko!, vai (ili ul) imaju stari drugi padež dvojine: 
kostgu, kokošju, vasiju; ali se ti oblici i sada govore i ngesto 
drugoga pad« mn«, te taj padež ima dvojak: kosti i kost^fi, kok6§T 
i kokošijS itd.; — tako i prsi i prsij6; ali je ta r^eS i sredigega 
roda, i to od onijeh, koje u prvom pad. jeđ. imaju nastavak, za to 
glasi u prvom pad. mn. i prsa (a jednine nema) ; tako i plMi ide 
ovamo, pa ima u drugom pad. mn. pl^i, ali je i srednjega roda, i 
onda ima u jednini : pleče, a po tom i u drugom pad. mn. pl6ć£. 

Megju ove rijeSi idu i gusli i jasli ; ' ali nemaju drugoga pad. 
mn. prema ov^em riječima, nego kako pripadigu i megju riječi žen- 
skoga roda s nastavkom u prvom pad., pa n. p. u prvom pad. mn. 
glase i. gusle J-j&sle (a jednine i nemaju), u običnu im je dragi 
pad. mn. samo prema tijem r^ečima dakle: g&sala, j&sali. 

Ovamo ide i rgeč niti, ali je u drugom pad. mn. prešla megju 
dimge r^eči, te glasi nita. 

4. U trečem, šestom i sedmom pad. mn. može se od nastavka 
ima odbaciti, / kad je pred njim glas r u osnovi, n. p. stvara 
stvarma. 

6. B^eči, kojima osnova postaje nastavkom ad i znače mnoštvo 



' Ifto bi bilo, kad bi se osnova svršivala na ■. 
' Isto bi bilo, kad bi se osnoTa svrlivala na nj." 

* G^e je nebo Jasli osreštalo. P. PetroTić NjegaS, gor. T^en. 98. Natežite 
žice na gnslima. Isti, idep. maL lOa 
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čega (kolektivne), lu p. momčad, ulad itd., imaja istina sve oblike 
od jednine, n. p momčad, momčadi, momčadi, momčad, momčadi, 
momčagja, momčadi ; ^ ali treći, Serti i sedmi pad. nzimaja i od 
množine izbacqaći n naistavku prvi glas i, n. p. tel&dma«' 

6. Byeči mati i kći, kojima sn osnove mater, kćer, ne samo 
nemajn nastavka u prvom pad. jed., nego im se još i osnova kroji 
tako, da r od osnove otpada pa se onda krajnje e pretvara n i; 
n četvrtom su pad. jed. negda imale nastavak, koji je posije otpao, 
za to se i sada u tom padeža sačnvala cijela osnova ; * ostale padeže 
i n jednini i n množini ima kći kao i ostale riječi ovoga reda, a 
mati u petom pad. jed. nema nastavka kao ni u prvom, te su joj 
ta dva padeža jednaka, a ostalim je padežima svijema prešla megju 
riječi ženskoga roda, koje imaju nastavak u prvom pad. jed. Po 
tom su oblici ovijem d^ema riječima ovaki: 



J. 1. kći 


m&ti 


M. 


1. kćčr-i 


m&ter-e 


2. kć&--i 


miter-S 




2. kćčr-I 


matgr-a 


8. Wsc'\ 


mater-i 




3. kćžr-ima 


mater-ama 


4. kćSr 


matgr 




4. kćčr-i 


m&ter-e 


6. k<5gr-i 


mati 




5. kčer-i 


mater-e 


6. kćgr-jn 


mater-om . 




6. kč^-ima 


mater-ama 


7. k<«r-i 


mater-i 




7. kć^-ima 


mater-ama 



U šestom pad. jed. mjesto kć6rju ima i kččri kao i u ostalijeh 
ri]e(S ovoga reda. 

Po nekijem se krajevima govori i u prvom pad. jed. kćer 
i mat§r. 

7. Riječ Ij&bi ne n^jenja oblika, n^o tako ostaje u prvom, ' 
u četvrtom ^ i u drugom pad. ^ 



■ Mana^l^jiL P. PetroTić, Njegui, Sdep. maL 98. ima^gja. Isti, gor. rijen. 
101. MJagji 8. MttntoiOTić, ist arb. 226. Be(jkoTič, sat 79. 89. Dobretić, bogoal. 
106. 221. 416. n tom pad. ima i Mjadi. V. a Earadiić, Lnk. XIL 42. 

* ZTJeradma. Nar. prip. 117. čeljadma. BeljkoTić, sat 77. S. MUutinovi^, 
iit sfb. 286. 298. taradma. BeljkoTić, sat 16. 

* Nastavak je bio e: matere; ito danas imamo u tom padeža mater, kćer, 
to je iijednaSeige s ostalgem riječima ovoga reda. 

* Al dotrča ljubi nevjerna. V. S^ Earadžić, rječn. 338. 

* Isrede Uabi pred dvore. E.ot$. 87. 

* Ne Ijepfie Uabi od moje. Kot& 87. . 
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ZAMJENICE/ 

U lednijeh zamjenica nema roda, nego su im oblici jednaki 
za svaki rod, a drage imaju sva tri roda, te su im oblici i prema 
rodu različni. 

L 

Zamjenice bez roda. 

Take su zamjenice ja i ti, za prvo i za drugo lice, i zamje- 
nica za svako lice, koja nema prvoga pad. a u drugom glasi sebe. 
Dvjema su prvima oblici ovaki: 



J, 1. ja 


ti 


M. 1. mi 


vi 


2. mene, me 


tebe, te 


2. nas 


vas 


3. meni, mi 


tebi, ti 


3. nama, nam 


vama, vam 


4. m^ne, me 


tebe, te 


4. nas 


vas 


5. — 


ti 


6. — 


vi 


6. mnSm 


t6bom 


6. nama 


vama 


7. meni 


tebi 


7. nama 


vama. 



' Zangenica svakoga lica, koja nema prvoga padeža ni množine, 
nego joj je jednina i za množinu, ima ovake oblike : 2. s^be, 3. s&bi, 
4. s^be, se, 6. s&bSm, 7. sebi. ^ 

Koji su oblici dvojaki, kao mene i me, od njih se govori onaj 
veći: 1) kad je na zamjenici sila u govoru, n. p. ube su zvali, a 
ne mene, dao je i Ubi i meni; 2) uz prijedloge, n. p. od mme, od 
tebe, od sebe, k meni, k tebi, k nama; samo se četvrti pad. govori 
i maigi poslije prijedloga, n. p. u me, u /^« u se, za me, za te, za 
se, preda me, preda te, preda se ; taj manji oblik i jest pravi če- 
tvrti pad., a onsj veći nije četvrti, nego drugi, pa je kao i u drugih 
riječi mnogih uzeo mah te se govori i mjesto četvrtoga. Inače se 
svagda govore mai\ji oblici, ali ne mogu stajati u početku, nego 
ih u početku zamjei^uju oni veči, n. p. boji me se, bojim te se, 
dogji mi, daj nam^ molio sam te. 



* Pregje je bilo n trećem pad. i gl, ali je sada vrlo r^etko, i g4je ae joS 
govori, govori ae u tAklm prilikaiAa, u kojima se i bez njega ave kaže Ito treba, 
XL p. uzmi si to. (Kada treba uzeti treći padež, bolje je sebi iie^o si; n. pr. 
ne BOga sebi pomoći, naćinio je sebi knća). 
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Treći je i sedmi pad« jed. imao a staro vrijeme na kraja t 
mjestx) sadašnjega i; za to se i sada govori i mene, tebe, sebe, i to 
ne samo po istoinom govoru, nego i po jožnom. 

U četvrtom pad. mn. mjesto nas, vas^ koje je npravo dmgi 
padež pa došao i mjesto četvrtoga (kao i u mnogih dragih rgeči), 
govori se i ne, ve, i to je pravi četvrti pad. mn. (a starom slovenskom 

■u, BU). ^ 

U trećem pad. mn. mjesto nam, vam, govori se i m, vi; a 
tako je dvojako bOo i a staro vrijeme (u starom slovenskom av, bii). * 

U Šestom je padeža mn. bilo n staro vrijeme na kraja i n^esto 
sadaSi^ega a; za to se i sada gc^egdje govori tako a tom padeža: 
s nami, s vamL * 

U šestom pad. jed. prvoga lica dodaje se kad kad e na kraja : 
mnome. * 

n. 

Zamjenice s rodom. 

One imiya nastavke za svoje oblike: 

a maskom roda za prvi pad. jed. nemaja nastavka, za dragi 
imaja nastavak oga, za treći omu, četvrti je padež ili jednak s 
prvijem ili se zangenjoje dragim onako kao a imenica moškoga 
roda, i peti je padež kao i prvi,, za šesti imaja nastavak jem (po 
jažnom govora, gdje po zakona toga govora glasi ijem^ staro %iik), 
za sedmi om; '— a množini za prvi pad. i, za dimgi jek, (po jažnom 
govora, gcye po zakona toga govora glasi ijeh, staro %x^), za treći 
jem (po jažnom govora, gdje po zakona toga govora glasi ijem, 
staro %u%)y za četvrti e, peti imaja kao prvi, za šesti kao za tred, 
a tako sada imaja i za sedmi; 

a ženskom roda za prvi pad. jed. imaja nastavak a^ za dragi 

* Sflni koigi đa ae saT^aju. Nar. pjes. Što ve hranim trideset godina. 
Nar. pjes. 

' Tamo sa ni naii gospodari. Nar. pjes. Nek t1 slava ide po svijeta P. 
PetroTić NjegoS, i^. maL 93. (D istom padeža treba svagda da je nama, vama, 
kad god bi se 1 jednini reklo meni, tebi, ne valja n. pr. dao je i nam i vam; 
k vam, k nam, jer je to iz kajkavskoga govora, već treba da bide: dao je i 
i nama i vama; k vama, k nama). 

' TI trećem ni a sedmom ne može biti tako, kad je to iesti. U sedmom je 
negda bilo nas, vas, ali se od davna ne govori. 

« Filib. 1. 26. n 7. S. Earadžića. 
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e, za tredi oj, za četvrti u, peti padež im%ja kao prvi, za iesti 
irn^jn nastavak om, za sedmi ^'; — a u množini za prvi pad. e, 
tako i za četvrti i peti, a za ostale padeže kao u muškom rodu; 
n srednjem rodu za prvi, četvrti i peti pad« imaju nastavak 
£?, a u množini za iste padeže a, a za sve ostale padeže i u jednini 
i u množini imaju nastavke kao u muškom rodu. N. p. 

Jed. 1. sam 

2. s&m-oga 

3. s&m-omu 

4. sam ^ 
6. sam 

6. s&m-ijem 

7. s4m-om 

Mn. 1. s&m-i 

2. s&m-qeh 

3. s4m-yem 

4. s&m-e 
6. s&m-i 

6. s&m-gem 

7. s&m-ijem j 

Ima osnova, koje se svrSigu na / (n. p. moj, tvoj, svoj itd.), 
i na i (n. p. naS, vaš), i na I (n. p. Sto);* radi tijeh glasova glas 
o od nastavka mijenja se u / u muškom i u sred^em rodu, a u 
ženskom osta je o^ a je u nastavku (ili, kad je dugo, i>>, staro %) 
m^jeiga se u i . N. p. 

iensk, 

nas-a 

n&š-§ 

nU-5j 

n&S-u 

n&s-a 

n&š-8m 

naS-oj 



iensk. 


srednj. 


S&m-a 


S&m-O 


s4m-i§ 


sam-oga 


s&m-6j 


s&m-omu 


s&m-u 


s&m-o 


s&m-a 


s&m-o 


s&m-6m 


s4m-gem 


s&m-dj 


s&m-om 

• 


s&m-e 


siim-a 


sa sva tri roda. 


. 


s&m-e 

• 


s&m-a 


s&m-e 


. s&m-a 

* 


i za sva tri roda. 





must, 

Jed. 1. naš 

* 

' 2. naS-ega 
.3. naS-emu 
4. naš ' 
6. naš 

6. nas-im 

7. n&š-em 



srednj. 

naš-e 

n&š-ega 

naš-emu 

naš-e 

nš£-e 

naš-im 

n&š-em 



* ili kao 11 drogom pad. 

* ito Je postalo od ^, g4ie je ć teme^na san^jenica, a to Je dodatak po- 
jačeiga radi 



\ 

i 




•^ 



nafi-e 


naS-a 


sa sva tri roda. 


• 


nas-e 


naš-a 


naš-e 


naš-a 


za sva tri roda. 


- 
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Mn. 1. naš-i 

2. nftfi-!h 

3. n&š-im 
4« naš-e 
6. naS-i 

6. naš-im 

7. naš-im 

Eoji se nastavci počiiga glasovima ije, oni, kao Sto je napo- 
menuto, imaja te glasove samo n južnom govora; ali kako sn se 
taki glasovi (postali od staroga t) zamjenili glasom i i u drugim 
riječima u nastavku, za to se i u ovijem nastavcima mjesto igih 
govori i ij te padeži s ovakim nastavkom i u južnom i u istočnom 
i u zapadnom govoru glase n. p. samim, samih, — Kao Sto tu 
južni govor može odstupiti od svoje osobine, tako je opet utiskuje 
i u one oblike, u kojima se po zsJ^onu njegovo ije (kao i u staro 
vr^eme samo t) mgenja na /,* pa taki oblici glase u južnom govoru 

i mojijem, mojijth^ naSijem^ naiijeh itd. 

U sedmom pad. jed. muSkoga i sredi^ega roda kad se nastavak 
om ne pretvara u em^ može mu se dodati na kn\ju /, n. p. samome. 
Isto se tako može dodati a u trećem, šestom i sedmom pad. nm., 

■ 

.pa može biti i samijema ili samima^ noHma ili noHjema- 

U drugom pad. jed. muSkoga i srednjega roda može krajnje 
a otpasti, pa se govori i samog, naieg. Tako i trećem pad. krajige 
u može otpasti: samom j naiem; tako biva treći pad. jednak sa 
sedmim« 

Iste nastavke ima i lična zamjenica trećega- lica poznatoga; 
qjojzi je osnova/ iza kojega bivaju pomenute promjene u nastavku; 
ali se ona jako pongerila koje u samoj osnovi, koje Sto je izgubila 
neke padeže. U ige nema prvog pad. ni za jedan rod ni u jednini 
ni u množini, nego se mjesto toga oblika njezina uzima prvi pad. 
zangenice, koja sada glasi onaj\ ona, ono, a koja je pregje glasila 
on, ona, ono; pa tako i danas glasi u tom poslu, kad zamjenjuje 
ličnu zangenicu trećega lica u prvom pad. jed. Njojzi je za prvi 
pad« jed. muškoga roda bio nastavak \ (kao i u ostalim riječima 




* U itaro je doba ^ po zakonu prelazilo n i iza mekih suglasnika: bilo Je 
n. pr. n trećem padežn jednine AOfBS pored SB€at, n prv. padežn d?ojine noaa 
(t. j. polji) pored Aart. 
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muškoga roda), pa se to i s osnovom / slijevalo u /, i tako je 
glasio taj padež i; za ženski je rod bio nastavit a (kao i n dragih 
r^eči ženskoga roda), pa je taj padež s tijem nastavkom i s osnovom 
j glasio ja; za srednji je rod bio nastavak Oy koje se iza / pretvara 
u e, pa je bilo je prvi pad. jed. srednjega roda. Sam prvi padež 
n^e nikad bio u obifiajn u te zamjenice, nego se upotrebljavao a 
zamjenici, koja je složena od te zamjenice i od r\ječce i/, te je glasila 
u prvom pad. jed. iie, jaie, jeze ; dalje se upotrebljavao, a i sad 
se još upotrebljava u pridjevima, kad od neodregjenih postaju od- 
regjeni ; n. p. lijep čovjek da bi bilo ođregjeno, uzima k sebi pome- 
nutu zamjenicu, te u prvom padežu muškoga roda glasi lijepi čovjek. 
— Kad se prvi glas od nastavka došavši do osnove / po zakonu 
napr^ed pomenutome pretvori u i, onda ispred i odpada ono j; 
tako je n. p. ih, im. — Ova je zamjenica u staro vr^'eme, kad bi 
god imala pred sobom prijedlog, svagda uzimala izmegju sebe i 
prijedloga glas », koji se s glasom j od osnove slijeva u nj; tako 
n. p. u trećem pad. jed. muškoga roda imajući osnovu / i nastavak 
emu, glasila je jemu^ damo kad nije stajala s prijedlogom, a kad 
je imala pred sobom prijedlog, n. p. it, glasila je s njim : k njemu 
{fPk aiciior). Ako se padež počinje glasom <', pred kojim je otpalo /, 
pa pređa, nj dogje prgedlog, onda se povraća onoj; po tom je 
drugi pad. mn. ih s prijedlogom n. p. ies glasio i glasi: be^ .njih 
(Be!(i RNKrn). §to je negda u te zamjenice bivalo samo uz prijedloge, 
to je uzelo mah, te sad biva i .osin prijedloga, n. p. u. šestom pad. 
jed. muškoga roda mjesto staroga im sada je samo njim^ stajalo 
s prijedlogom ili bez prijedloga. Ali opet ima još nekoliko oblika, 
u kojih se sačuvala ona stara osobina, kad su bez prijedloga; taki 
su oblici drugi i treći padež mn. u sva tri roda {jh, ini) i drugi i 
treći pad. jed. ženskoga roda (je^ joj) ; ali su ti padeži oslabili u 
toj osobini svojoj toliko, da se sada govore samo onda, kad se go- 
vore manji oblici lične zamjenice prvoga i drugoga lica {jne^ te^ 
nam, vam). — Četvrti se padež sada zamjenjuje drugim u jednini 
u muškom i u srednjem rodu, a u množini u sva tri roda. Za muški 
je rod u jednini bio nastavak u tom padežu kao i u prvom, te je 
glasio i; iza prijedloga je otpadao tom obliku nastavak, te je osta- 
jala samo osnova j, a to se/ s on^em », koje dolazi megju prijed- 
loge i ovu zamjenicu, slijevalo u nj; u tom se obličju sačuvao taj 



\ 
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padež muškoga roda i danas, za to n. p. s prijedlozima na, u, po 
itd. glasi na nj (ha ak), u nj (am nw), po nj (ao ak) itd. Za ženski 
je rod bio u četvrtom pad« jed. nastavak », te je s osnovom / glasio 
taj padež ju (lo); sada ga imamo samo s pomenntim n^ te glasi 
nju^ a tako se govori nz prijedloge i onda, kad se govore veći 
oblici u zangenice prvoga i dragoga lica {fneru^ tebe) ; a kad se go- 
vore manji oblici tijeh zamjenica bez prijedloga {me^ te\ onda se 
ovig četvrti pad. jed* ženskoga roda zangei^jige dmgim (jej. ^ — 
Ni sedmoga pad« jed. u muškom i sredigem- roda sada nema, nego 
ga je zamijenio treći, i to njemu. ' ^ — Osim ' cijelgeh oblika ima ova 
zangenica kao i zamjenica prvoga i drugoga lica i mai^je oblike; 
taki su osim pomenutib (jh^ im^ je^ joj) jošte i drugi i treći pad. 
jed. u muškom i srednjem rodu i četvrti, kad se zamjenjuje drugim : 
oni gube na početku čitav prvi slog, te glase ga^ mu^ a govore se 
onda, kad se govore maigi oblici prvoga i drugoga lica. — Treći 
pad. mn. kad ima ono n, koje se umetalo samo prijedloga radi, onda 
ne može biti bez a na kngu ; tako i padeži s qim jednaki šesti i 
sedmi. Po tome ovo su ličnoj zamjenici trećega lica svi oblici, kakve 
sada na pokazani način može imati zajedno s prv^em pad., u kojem 
je zamjenjuje druga: 

muik. žensk. srtđnj. 

. Jed. 1. 5n (&n) dna 6no 



^ Ako bi tada do takoga Je došlo trede lice jed. od jesam, koje je takogje 
Je, onda g^jekoji piia još staro Ja, n. p. Tražio ja je. To se ja joi nalasi i u 
pjesmama: 

Pa Ja tari na rame janafiko. IH pjes. 26. 
ali su n istoj pjesini oblici jako ismljeiani tako, da isto Ja dolazi i mjesto tre- 
ćega pad.: 

Te Ja tvrdo zavesao roke. — 

Gde Ja {arac rasteroje stado. — 
Za Setvrti je pad. mn. u moskom roda bio nastavak e, te je s osnovom J glasio Je, 
a isa pr^edloga nje; tij je oblik istina isilao iz običaja i zangenio se dragim 
padežem, ali ga joS nije nestalo sa svijem, nego a pjesmi ima: 

Polećela dva sokola siva, 

Ma se Stane apoznala a ^je. — Eot5. 94. 
' TI pjesmama se nalazi i pravi sedmi pad. jed. n. p. a lU^n* aU samo 
stiha radi. 



2. njžga,.ga nj6, je ^ njega, ga | 

3. nj^mu, mu njoj, joj iy^mu, mu . > 
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4. njega, nj, ga 

5. — 



nja, je 



nj^ ga 



njom 

njoj 

6ne 



njim 

njema 

ona 



sa sva trt roda. 



6. njTm 

7. nj^mu 

Mn. 1. 6ni 

2. njih, ili 

3. njima, im 

4. njih, ih 

5. — 

6. nJIma 

7. njima 

Eađ se uzme drugi pad. jed. mjesto četvrtoga u muSkom i 
sređujem rodu s prijedlogom, onda može u obliku njega ispasti glas 
e, te biva n. pr. na njga, — U Šestom pad. jed. u sva tri roda 
može se krajnjemu m dodati još i e: njime, igćme. — Ove se za- 
ngenice nye dohvatio južni govor onijem umetanjem svojega ije i 
onamo, gdje je ije (t) po zakonu postalo /; za to i u južnom go- 
voru glasi samo n. pr. njih, njima^ njim. 

Zamjenica tredega lica nepoznatoga, koja sada u prvom pad. 
glasi ko i^'tko, imala je do osnove k u tom pad. na kngu jos slog 
to,'^ 1^2^ k \ t promijeniše svojr mjesta, a na kraju osta ^, te posta 
tko; kako je to bilo samo u prvom pad., ** za to u ostalijem pad. nije 
moglo biti niti sada ima onoga /. Došavši tako naprijed /, najposlije 
otpade, te se govori i ko. Ona je samo muškoga roda. — Tako to 
ima i sada zangenica trećega lica nepoznatoga za stvari, kojoj je 
osnova ^ pa se to ^ pred glasom / od onoga to pretvara u /^ te 
glasi u prvom pad. ito. Kako je ta zangenica srednjega roda, za 
to joj je četvrti pad. jednak s prvijem ; a kako je u nje pomenuto 
to samo za te padeže, a u njima ono / stoji ngesto č samo za to, 
što je iza njega /, za to joj u ostal\jem padežima ostaje čista osnova 
i. — Obje ove zamjenice imaju samo jedninu, a u njoj oblike s 
nastavcima kakvi su i u ostalijeh, samo u šestom pad. ona prva 
nema sad ije u nastavku, nego joj taj padež glasi kim^ tako i kad 



* Taj je slog upravo pomata rijecca to, ona }^ dodana pojačei^a radi, kao 
i mi danas kad Telimo: tko to dolazi?, jer nam se B&mo tko a tom slniajn 
čini slabo. 

** t j. samo je n tom padežu dodarana r^ečca to. 
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je složena: neko (netko^ ili njetko po južnom govora), rtiko fmtkoj^ 
svako (svatko), kojeko ; ^ a ito ima drugi pad. dvojak : osim lega 
ima i lesa^ * a u prvom i ietvrtom glasi i ita^ a t^em joj se može 
zamijeniti i drugi pad., n. pr. oda ita; ona složena s ne glasi u 
u prvom pad. neito^ s ni samo mita; sa sve\ svaita ; sve je troje 
n ostalom kao i kad nije složeno; svrh toga svaita može mijenjati 
i prvu polovinu svoju : svega česa. ' U šestom padežu može i ko i 
ito uzeti na kraju e: kime, čime. — I riječcu ćim ostavlja južni 
govor na mim ne povraćajući mu glasova ije (t) po zakona pretvo- 
renijeh u t. — Treći se pad. komu može i okmjiti, kao i a drugih 
zamjenica, ali tada uzima e, bez kojega mogu biti druge: kome; 
kad je složena, može biti i bez toga e: nikom. 

Zamjenici, koja sada u prvom pad. jed. muškoga roda glasi 
taj\ osnova je samo /; u padežima, koji nemaju nastavka, ta se 
osnova sama ne može izgovoriti, za to je u tijem padežima po za- 
konu dobila đ, uz koje je jošte prionulo i /, a govori se i bez toga 
y, za to a rečenim padežima glasi ta i taj. Uz nju su dobile isto 
aj u istijem padežima i zangenice ova)\ onaj\ koje glase u tijem 
padežima i ova^ ona, a osnova im je ov, on.* 

Zamjenica koji u staro je vrijeme glasila i ki, tako ima sada 
samo složeno neki. — Zamjenice koji, isti, čiji uzele su u tom 
obliku iy kojim pridjevi postaju odregjeni, s osnove su im koj, ist^ 
čij. — I ovaj i onaj mogu uzeti ovako i u tom obliku odbadvši 
krajnje aj, te biva i ovi, oni. — I sam govori se s takim i: sami ; 
ta zamjenica (kad znači: bez ikoga drugoga, solas) može imati 
oblike, kake imaju pridjevi neodregjeni: sama (drugi pad.), samu 
(ti'eći pad.) itd. — Đez toga i ne mogu sada biti: ovaki, taki, 
onaki, kaki, a svaki može biti i bez njega: svak. — Prelazeći a 
pridjeve riječi ovakovi, onakovi, takovi, kakovi ne samo mogu po 
starinski biti bez toga /, nego mogu ostale oblike imati i kao pri- 
djevi neodregjeni, premda su im ti oblici običniji kao a zamjenica, 
a prvi pad. jed. muškoga roda običniji s rečenim i. Osim prvoga 



* S kim si bio; 8 nekim, ni % kim, sa svakim. 

' Česa nije, može li se dati? P. Petrović Njegfaš, šćep. mal. 59. 

* S?e;^a ćesa po zalogaj. Nar. posl. 

* Kako treba razumjeti aj u oblicima taj, ovaj, onaj, to je rečeno na str. 
2. u bi^ešci. 



* Bolje de biti reći, đa je sojeva pretvoreno najprije u noe^^a time, što 
je j ispalo, o od moef;a je slijeTaojem nastalo mo^. 

** Ođ zamjenice KITO (tko) glasio je n staro doba instrom. sing. M^^^ & o^ 
zamjen. Jcvft bio je nom. pl. I|NN. 



81 

pad. jed. moSkoga roda isto je tako i n rijeci kakav^ koja u rečenom 
pad. nema onoga i, pa kako joj se osnova svršnje na dva suglasna 
kv^ dobija megju njih a^ kad ostann na kraja; tako i složeno ne- 
kakavy nikakav. 

Riječi njegov^ njen, njezin^ njihov^ njihan (njihta) idn megjn 
pridjeve kao Milanav itd. 

Kojima se osnova svršaje na oj\ kao moj, tvoj, svoj\ koji^ a 
njih se n nastavka može glas t^ ako nije sam na kraja, izjednačiti 
s glasom o^ koji je a osnovi pred njim, istisnuvši ispred sebe j^ 
koje ga razdviga od onoga o^ pa se onda oba o slijevaju u jedno 
dugo ; za to se n^esto mojega^ mojemu^ mojem govori i moga^ momu 
mom.* — Kad na taj način ne bude u sedmom pad. jed. e pred 
m nego o^ onda može i u takih riječi taj padež dobiti na kraju ! 

e: tvome. 

Koje se osnove svršnju na k^ u njih se u staro vrijeme taj \ 

glas pred nastavkom i u prvom padeža mn. i pred nastavcima, koji 
se počinju glasovima ije^ po južnom govoru pretvarao u ^; ali sada 
nema toga.** 

Kako treći pad. jed* muškoga i srednjega roda može odbaciti 
svoje u na kraju, a tada biva jednak sa sedmim, moglo bi se Činiti, \ 

da sedmi pad. dolazi mjesto trećega; ali da su se oba padeža sa- 
čuvala u svojim osobinama, tomu je potvrda, Sto pravi treći pad. 
sa svojim u ne dolazi mjesto sedmoga; može se n. pr. u rečenici \ 

dao sam tomu Čovjeku kazati i tom ili tome Čovjeku^ ali n. pr. mjesto 
u tom ili u tome selu bilo bi pogrješka u tomu selu; tako n. pr. 
mjesto na tom^ o tom pogrješka bi bilo na tomuj o tomu; tako n. 
pr. po tom (kad se hoće da kaže vrijeme, postea) samo se tako go- 
vori, a to je pravi sedmi padež, isto tako n. pr. kome može biti i 1 
treći i sedmi padež, ali komu je treći pad. te ne može stajati mjesto 
sedmoga, n. pr. mjesto na kom ili na kome ne može biti na komu; 
tako: na tom doba govori se samo tako, a tu je tom pravi sedmi 
pad.; tako onom lani nije ništa drugo nego sedmi pad., a drukčije 
se ne govori; tako onomadm nije ništa drugo nego sedmi padež 
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onom dne^ pa a stoji samo radi više soglasnih, koja su se stekla 
(kao u danas). — Zamjenica je trećega lica poznatoga sa s?qem 
izgubila sedmi padež i zamijenila ga trećim fnjemuj; za to se oyo 
ne može nje ticati. Zamjenica trećega lica nepoznatoga za stvar 
fltaj. istina, uzima i treći pad. mjesto sedmoga n. pr. na Čemu 
mjesto na čem; ali je ne samo mnogo običn^e ovo drugo po zakonu, 
nego n. p. mjesto sedmoga padeža po čem (kad se hoće da kaže 
za vrijeme, postguam) ne može se kazati trećim pad. po čemu (u 
istom znaieDju) ; ^ a kako ova riječ ne odbacuje u trećem pad. u^ 
pa se n. p. mjesto k čemu ne može kazati k čem, otuda se još naj- 
bolje vidi, da je ona dobro sa&uvala oba ova padeža. 



PRIDJEVI. 

Pridjevi kad su neodregjeni (t. j. kad samo pokazuju, kaka 
je stvar, kojoj se pridjenu n. p. iiv) imaju za svoje oblike iste na- 
stavke, koje imaju imenice, ali ih nijesu sačuvali u svijem oblicima, 
nego od odregjenih uzimaju nastavke u šestom pad. jed. muSkoga 
i srednjega roda, i u trećem i u sedmom padežu jed. ženskoga roda, 
i u drugom trećem, šestom i sedmom pad. mn. u sva tri roda; ni 
petoga pad. nema u neodregjenih, nego se u tom padežu govore 
samo odregjeni. ' 

Kad piidjevi treba da su odregjeni (t. j. kad treba da pokažu 
ne samo, kaka je stvar, nego i koja upravo), onda u svijem pade- 
žima osim prvoga jedn. muškoga roda imaju nastavke, koje imigu 
zamjenice s rodom; a u prvom pad. jedn. muškoga roda k osnovi, 
kakvu imaju neodregjeni, dolazi s kraja x, koje je negda bilo prvi 
pad. jedn. mušk. roda lične zamjenice trećega lica poznatoga.* 

* U drogom značei^ kad te prgeđlogom po ne će da kaže Trijeme, nego 
se kaže, đa što biva držeći se čega, može biti po čemn, i to je ttIo dobro, ali je 
ostatak stare osobine toga prgedloga, po kojoj se on n rečenom snaSe^jn slagao 
ne sa sedmim padežem, nego s trefim. 

' Što n pjesmama ima n. p. mlad jnnače, ta mlad nije peti pad. ; tako se 
n pjesmama nalaze i same imenice n. p. Dojčin Petre, Šabae grade, pa ni to 
Dojćln i Šabae nije peti pad., nego se nsimajn po dvije riječi sa jedna pomisao 
pa je samo draga promijenila oblik, a pr?a ostala a prvom pad. 

* U staro je vrijeme bilo i a dragijeid padežima onako, kako je danas a 
prvom jedn. maik. roda; dragi i tredi n. pr. padež jedn. maSk. i sredig. roda 
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A. osnova: žut 

a) fUodregj.\ muik, 

Jed. 1. ž8t 

2. žfLt-a 

3. žut-n 

4. žQt • 

5. — 

6. žu1r\jem 

7. žut-u 

Mn. 1. žut-i 

2. žut-ijeh 

3. žut-\jem 

4. iut-e 

5. — 

6. žut-ijem 

7. žut-ijem 

b) odregjtno: mu3k, 

Jed. 1. žQt.? 

•2. žĐtrOga 

3. žfltromu 

4. žet-!^ 

5. Žfitrl 

6. žQt-ijem 

7. žfitrom 

Mn. 1. žSt-! 

2. žStrijeh 

3. žQt-i]em 

4. žQt-g 
6. ž8-ti 

6. žfit-ijem 

7. žQt-ijem 



k 



} 



iensk, 

iiitra 
žut-6 
žAt-oj 
ž6t-u 

žut»om 
žut-oj 

žut-e 
za sva tri roda. 
ž&t-e 



za sva tri roda. 

iensk, 

žfit-a 

ž8t-6 

žfit-oj 

ž8t-8 

ž81ra 

ž&t-om 

ŽfitrOJ 
Žfitrg 

za sva tri roda, 

žQt-§ 
Ž8t-g 

za sva tri roda. 



srednj. 

žut-o 
žut-a 
žut-u 
žiit-o 

čut-ijem 
žut-u 

žulra 



žut-a 



srednj. 

žfit-S 

žQt-8ga 

žQt-8mu 

žQt-8 

žfit-6 

ž8t-\jem 

iftt-om 

ž8t-a 



ž8t-a 
ž8t-a 



glasio je dobnjego (t j. dobra + jego), dobnUemn (t j. dobra + jernn) itd. 
Ti su 86 složeni oblici poslije svakojako mgenjali, dok n^jesn napokon dofli do da- 
nainjega stanja. 

* ili kao n drogom pad. 
. - 8^ ^ 
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B. osnova : v r n d 

a) modregj.: muik, 

Jeđ. 1. vifić 

2. vrfić-a 

3. vruč-u 
4u vrfič' 

5. ~ 

6. vruć-tm 

7. Trdć-u 

Mn. 1. vruč-i 

2. vruč-th 

3. vriić-im 

4. vruč-e 

5. — 

6. vruć-im 

7. TTuć-Tm 

b) odregjeno, muik. 

JecL 1. vrQć-I 

2. vrfić-§ga 

3. vrfid-gmu 

4. vrfić-! ' 

5. vrfiM 

6. vrać-Tm 

7. vrfić-§m 

Mn. 1. vrQć-T 

2. vrflć-ih 

3. vrfić-im 

4. vrfić-e 

5. vrfić-I 

6. vrQć-im 

7. vrfid-im 

Po onom, što je 

ijenij ijch glase i m, 
vrućim^ vrućih govori 



iensk, 

vruć-a 
vruć-g 
vruć-8j 
vrud-u 

• 

vruč-8m 
vrud-8j 

vruć-e 

za sva tri roda, 
vriić-e 



za sva tri roda, 

iensk. 

vrQ(J-a 

vrQć-g 

vrQd-3j 

vrQč-a 

vrBć^a 

'vrfić-8m 

vrfić-oj 

vrfić-g 

za sva tri roda. 

vrQć-§ . 
vrQć-g 

za sva tri roda. 



srednj. 

vruć-e 
vruć-a 
vruč-u 
vruć-e 

vruć-lm 
vruć-u 

vruć-a 



vruć-a 



srednj. 

vrfić-g 

vrfić- Sga 

vrfidSma 

vrfić-g 

vrfić-g 

vrfić-tm 

vrfić-gm 

vrfić-a 



vrfić-£ 
vrfic5-£ 



1 
j 

kazane kod zamjenica, zna se, da nastavci 
ih i da se u južnom govoru n. pr. mjesto 
i vrućijem^ vručijeh^ i da n. p. U drugom i 
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trećem pad. jed. mjesto žutoga^ žutomu može biti i lutog^ iutom^ 
žutome; tako i U sedmom pad. jed. mjesto iutom može biti i i»- 
tofnc; a u trećem, šestom i sedmom mn. mjesto iutim može biti i 
čutima. 

Stari sedmi padež mn., koji je n neodregjenijeh pridjeva imao 
kao i u imenica nastavak 7V// (staro x%\\ a n ođregjenijeh ih (vun), 
nalazi se i sada gdjegdje, ali onako rijetko kao i u imenica^ n. p. 

po jnžnom govora: po okolnijeh selifeh^ u gradovijeh primorskifeh, 
9ia seoskijeh volovijeh i u istočnom govora, a bez h: 
Ljnbi cara po nedri svileni. Nar. pjes. U. 163.^ 

Što biva a imenica mnškoga roda a prvom pad. jed., kad s€ 
osnova svršnje na dva suglasna, ono biva i ovdje u neodregjenih 
pridjeva u istom pad., n. p. dobra: dobar; vesela: veseo: gola: 
go ; zla : zao, itd. ; n osnovi topi ostaje / nepretvoreno a o : t&pal. 

Akcettat se u pridjeva, kad postaju odregjeni, mijeiga ovako: 
1) n kojih je osnova od jednoga sloga i na tom sloga kad sa ne- 
odregjeni imajn ' u padežima, koji imaja nastavke, n njih se ' 
mijenja na ^ u padežima od jednoga sloga, a tako im se mijenja 
akcenat n svijem padežima, kad postaju odregjeni. N. p. neodre- 
gjeno: žfva, n prvom pad. jed. mnšk. roda: žTv, odregjeno: žIvT, 
žTvS ; tako riječi, u kojih su samo n jažnom govora po zakonima 
toga govora n osnovi dva sloga, pa za to i akcenat samo po zako- 
nima toga govora drukčiji, n. p lijepa (istočno Ićpa) : Ujep (istočno 
lep), lijepT (istočno lepT), itd. ; tako pridjev, kojemn se osnova svršnje 
na /, pa u padežima, koji nemaju nastavka, pretvorivši / na kraju 
a o dobija dva sloga i drugi akcenat n. p. neodregj^no : gnjila, od- 
regjeno: gnjili, gnjila, gnjIlS, u prvom pad. jed. mušk. roda neod- 
regjeno: gnjio; tako po južnom govoru neodregjeno: bijčla. (istočno 
bela), odregjeno: bijeli (istočno b§li); — u kojih pridjeva ovake 
osnove imaju na kraju dva suglasna, pa u padežima, koji nemi^ju 
nastavka, dobiju a megju dva suglasna i tako postanu u tijem pa- 
dežima od dva sloga, u njih se akcenat na rečeni način mijei^a 
samo kad postanu odregjeni, a kad su neodregjen:, ostaje isti 

^ U istočnom govora jol se g^j^^ u pjesmama nalazi i treći i sedmi pad. 
jed. ženskoga roda n neodregjenijeh pridjeva nezamijenjen istijem padežem ođre- 
gjenijeh pridjeva, n. p. 

Da s^ ne mnči n zelene trave. IH pjes. 26. 
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akcenat ' i u padežima, koji nemaj a nastavka, n. p. kratka (ne- 
odregjeno), kratki (odregjeno), kratak (neodregjeno) ; ravan, rdvna : 
ravnt, ravna; tako i oni, u kojih su samo u južnom govoru po 
zakonima toga govora u Qsnovi d^a sloga, pa za to i akcenat po 
zakonima toga govora imaju drukčiji, n. p. neodregjeno: bijesna 
(istočno b^sna), a odregjeno: bijesni (istočno besni), bijesna, bijesnS; 
vrijedan, prijesan, rijedak itd. ; tako i kad je od dva suglasna na 
kraju /, pa megju oba u padežima, koji nemaju za se nastavka, 
dogje ay a / se pretvori u ^, te se u tijem padežima i u neodre- 
gjenoga mijenja ' na "', n. p. neodregjeno : nšgla, odregjeno : nagli, 
nagla, naglo, neodregjeno u piTom pad. mušk. roda: nagao. — 
2) n kojih je osnova od jednoga sloga i na tom slogu kad su ne- 
odregjeni imaju ' u padežima, koji imaju nastavke, u njih se, kad 
postaju odregjeni mijenja ' na ", n. p. neodregjeno: gola, odregjeno: 
g&li, gdla, gdl5, a u padežima, u kojima nemaju nastavka, kad su 
neodregjeni, te ostaju od jednoga sloga, mijenjaju ' na '^, n. pr. 
bdsa, bos, gola, go; od neodregjenoga d&bar, dobra, dobro imamo 
odregjeno: dobri, d5bra, d&bro; a od neodregjenoga: mrtav, mitva, 
koje glasi i mrtav, mrtva, odregjeno je mftvT, mrtva. — 3) U kojih 
je osnova od dva sloga, a drugi je slog ili en ili ok ili el ili em, pa 
na tom slogu^ kad su neodregjeni, imaju akcenat ' u padežima, koji 
imaju nastavke, u njih taj akcenat prelazi na prvi slog u padežima, 
u kojima nemaju nastavka, kad su neodregjeni, a tako prelazi akcenat 
i onda, kad postaju odregjeni u svijem padežima, n. p. zelena ne- 
odregjeno, zelen neodregjeno, a odregjeno : zelena, zeleno ; tako 
maven, malen, pošten, rumen, svilen, studen, crven, šaren, visok, 
dubok, širok, debeo, golem. — 4) U kojih je osnova od dva sloga, 
ali je drugi slog drukčiji nego što je u pomenutih, pa na tom slogu 
imaju akcenat \ kad su neodi*egjeni, u njih se, kad postaju odre- 
gjeni, premješta taj akcenat na prvi slog, ali kad su neodregjeni, 
ostaje na drugom slogu u onijem padežima, koji nemajući nastavka 
dobijaju a megju dva suglasna, na koja se svršuju take osnove, 
n. p. plavetna neodregjeno, odregjeno: plavetni, plavetna, plavetno, 
ali plavetan neodregjeno; tako dugačak. — 5) U kojih je osnova 
od dva sloga i na drugom slogu kad su neodregjeni stoji akcenat 
' u svijem padežima, koji imaju nastavke, u njih se taj akcenat u 
tom slogu pretvara u ^, pa onda i na prvi slog dolazi akcenat ' 
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U padezimai n kojima kad su neođregjeni, nemaju nastavka, a ista 
promjena biva u svijem padežima i onda, kad postajn odregjeni, 
n. p. imuća neodregjeno, im&ć neodregjeno, odregjeno imQĆI, imOća, 
imQĆ§; tako m6gQč, valjan; ako se taka osnova svršuje na dva 
suglasna, promjena n akcenta biva ista, kad pridjev postaje odre- 
gjen, ali kad je neodregjen, onda u padežima, koji nemaju nastavka, 
dobivSi megju dva krajnja suglasna još đ, zadržava akcenat^ koji 
ima u ostalim padežima, kad je neoćbregjen, n. p. mogućna neodre^ 
regjeno, mogućan neodregjeno, a odregjeno: migfićnT, m6g1ićni, 
mogtlćnS, tako imućan, tanušan ; ako li je / krajnje od dva suglasna, 
na koja se svršqje osnova, onda se akcenat mijenja na rečeni način 
i u padežima, koji nemaju nastavka pa megju dva krajnja suglasna do- 
biju aj a za njim / pretvaraju u <?, te dobiju četiri sloga n. p. okrugla 
neodregjeno, okrOgao neodregjeno, odregjeno: 6krQglT, 6kr&glS, 
6krGgl8 ; tako p6dmfikao. — 6) Neodregjeno : star, stara; vet (vetah), 
veta; zao, zla; Oran, 5ma, postavši odregjeno glasi: start, stSrS; 
v^tl, veta; zlt, zla; omt, oma. — 7) U nekih, kad postaju odre* 
gjeni, može biti akcenat dvojak ; oni ponajviše imaju dvojak akcenat 
i kad su neodregjeni; tako u kojih je osnova od jednoga sloga s 
jednijem suglasnim na kraju ili sa dv% taka, megju koja ne dolazi 
tf, kad su na kraju: dug: d&gt i dugT; mek: meki i m&kt; ml^k: 
mtki i mrki; sv§t: sv&tT i svStl; £§st: čtet! i 6§stl; sa dva su- 
glasnih na kraju, megju koja dolazi a, kad iza njih nema nastavka: 
vitki i vitkT; glatki i glatki; žitki i žitki; kratki i kr&tki ; krlipni 
i kr&pnl; mfsni i mrsni; &bll i 6bll; plitki i plitki; p&zni i p6znl; 
p5snl i posni; rijetki (istoćno rStkI) i r^tkl; sitni i sitni; slatki i 
slatki; strvni i strvni; strašni i strkšni; tanki i tknki; iiski i iiski; 
u kojih je osnova od dva sloga : v&deni i vodani ; gv&zđeni i gvoz- 
deni; z&mljani i zemljlinl; koštani 1 koštani; IMenl i led^I; m&- 
slenl 1 masivi; n5včanl i novč&ni; ražani i raž&nl; snj^žanl i snje- 
žanl; čAhanI i čohanl. — 8) Ostali pridjevi ne mijeijaju akcenta, 
ni kad postaju odregjehi niti. kad neodregjeni prelaze iz jodnoga 
oblika u drugi, n. p. neodregjeno: ndv, ndva, odregjeno: n&vl, ndvS; 
neodregjeno : hitar, hitra, odregjeno : hitri, hitra itđ. ' 

Oblid odregjenih pridjeva dosta se Šesto govore ngesto oblika 



* akcentima n pricyeTa Tiđi viSe u Bada jngosl. akademije, ki^a XIV. 
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neođregjenijelL ali tada zadržavaju akcente, kakvi sa u neodregje- 
Dijeh, n. p. mjesto žuta, žuta govori se i žutSgai žut8m. 

Pridjevi, koji pokazuju, čije je što, a postaja nastavcima cv 
(ili ev)j in^ j\ 3. p. Stojanov, carev, majčin, Ivanj, i zamjenice njegov, 
njen, njezin, njihov, njihan, kao Sto su u prvom pad. samo neodre- 
gjeni, tako i ostale padeže mogu imati samo kao neodregjeni pri- 
djevi ; ali kako n drugijeh pridjeva dolaze oblici odregjeni i mjesto 
neodregjenijefa, tako je i u njih, samo što je u nijih još mnogo regje, 
n. p. rijetko Stojanovog mjesto Stojanova. — Izmegju pridjeva ovoga 
značenja oni, kojima osnova postaje nastavkom ij i sk^ prestali sa 
i a prvom pad. jed. muškoga roda biti neodregjeni, nego su samo 
odregjeni, n. p. riblji, božji (po tom i divlji), srpski, udovički; za 
to ni ostal^eh padeža nemaju neodregjenijeh ili su im vrlo r^etki. ^ 

Pridjev, koji sada a prvom padežu jedn. muškoga roda glasi 
mali, dolazi u tom padežu samo tako odregjen, a u ostalim padežima 
može biti i neodregjen. Tako \ mnogi. Tako i ovoliki^ toliki, ono- 
liki, koliki; posljednji uz riječ sav ili vas dolazi i bez i\ vas kolik, t 

Sada su samo odi*egjeni svi pridjevi, koji postaju nastavkom 
11/, n. p. srednji, posljednji, krajnji, današnji, višnji itd. 

Koje se osnove svršuju na g, k, h, u njih su se u staro vrijeme 
ti glasovi pretvarali kao i a imenica u f , r, ^ pred nastavkom i u 
prvom pad. mn. i pred nastavcima, koji se počinju glasovima ije 
(po južnom govora); ali je to sada vrlo rijetko; govori se kad kad 
n. ^. mnosi^ » ali je običnije mnogi; tako i jeđnaci^^ svi kolici.^, 

POREGJENJE 

Pridjevi u poregjenju dobijaju na svoje osnove nastavak, koji 
pokazige poregjenje, pa na osnovu kakva tada bude, dolaze nastavci 
za padeže, i to onaki, kaki su u pridjeva odregjenih. Trojak je 
sada nastavak, kojim postaju osnove za poregjenje: 



' Maika čeda ne rodila. Nar. pje«. L 226. 

* Te đv^e riieči kad dolaze tako jedaa 8 drogom, m^enjiga oblike i jedna 
i droga: sva kulika, sre koliko, svi koliki: Da podigno vojsko svu kolika. P. 
Petrović Njego^, ć<!ep. roal. 85. — oblicima riječi sav gled^' kod brojeva. 

' Na koga so moozi oa toga i bozi. Nar. posl. 
^ Jao majci! svi ti smo jedoaci. Nar. posL 

* Svi kolici mito prifiatifie. Nar. pjes. 
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1. /; taj nastavak dobijajn ovi pridjevi, i to: 

a) uz cijela osnova : bl^'el (bio), bijtean, blag, bBjied, brz, crn, 
čgst, čvfst, drag, d&g, glfih, gćrak, grk, gOst, hftd, kriv, kr&t, l&san, 
Ifi^, IjBt, mlad, mlak, m^k, r!gj, sijed, skfip, sfih, tvrd, tij^isan, tih, j 
tflp, živ, žflt. 

^ b) az osnova bez krajnjega glasa, koji joj je nastavak : gl&dak, 4 

kritak, nd'zaki nizak, plitak, rijedak, sladak, tanak, tćžak, uzak, i 

židak, žitak. 1 

b) oz osnova bez dva krajnja glasa, koji sa joj nastavak: : | 
d&beo,\dabok, iii*ok, visok, žgstbk. 

Ovqem nastavkom nporegjeni pridjevi dobijaja na prvom slogu ^ 
akcenat\^, imali inače akcenat l:akav mu drago, a nastavak se/ 
po svojim zakonima slaže s glasovima, iza kojih đogje, ito: s gla- 
sovima: 4, i; /, n, 2r, j, slijeva se u gj\ ć, lj\ nj\ i,- S, n. p. mlad: : 
mlagjt, nd&gja, mlagjg; sladak: slagjT; krOt: kr&dT; kr&tak: kr&ćt; 
gfist: giiš(S; bijel: bjSljT; crn: chijl; t&nak: taigi; tijesan: tj^sanjT; 
{kzak: ažT; visok: v!5!; ako nastavak/ dogje iza byv^ p^ onda se 
izmegju.t^eh glasova i nastavka y umeće /, pa se to / slijeva sa/ 1 

n Ij^ n«p. dubok: dJIibljI;žTy:. življi; skfip: skdpIjT; ako nastavak 
j dogje iza glasova^, k^ A, onda se ti glasovi pred /pretvaraju u 
i, i, i, pa iza njih otpada nastavak/, n. p. di*ag: dr&žT, dr&ž£,. 
drftig; jak: j&ST; tih: tSSi; kad pred nastavkom / bude u osnovi 
^f gj, ^, r^ i onda otpada /, n. p. tćžak : tSžI, tžža, tSž§ ; r!gj : 
rigjT; vrflć: vrft<5; Širok: Siri, lira, Slr§.> 

i. i, taj nastavak dobijaju ova tri pridjeva, u kojih takogje ^ 
dolazi akcenat ' na prvi slog: Jak: l&kST; Bjep: Ij^pST; mSk: mSkSt. \ ,. • 

3. v; taj nastavak dobijaju svi ostali pridjevi, kojima se može 
porediti, i to uz c^elu osnovu, a akcenat imdi kakav mu drago, "'' . 

dok su neodregjeni, dob\jaju u poregjenju ' svi na slogu pred na- 
stavkom, n. p. slavan : sUivnijT ; krupan : krApnijT ; st|r : stkrij! : hitar : 
hitr^T; bogat: bogatyT; p&metan: pametniji; p6božan: ppbožn^T; z&^ 
dovSljan: zadovo^nijT; razflman: razumniji, itd.; ako se pred ovijem 

* draži P. Petrović Njeg^nš, šćep. mal. 168. draža A. Eačić, korab. 61. .. 
draže L Ghmđiilić, osm. (dubrovačko isdanje) VIH. 54. Posilović, nasl. 101. Điy- . 
ković 297. P. Solarid, pređgoT. k Mesimca 8. 25. P. PetrpTić Njeg^, idep. maL 
121. 122. draža L Gondnlid osm. (dubrovačko iada^je) XIL 7. šrža Divkovid, 
112. 8. Milatjnovid, ist arb. 289. grče P. Petrovid NJegnž, gor. vgen. 102. glažl 
L Gundiilid, osm. XX. 71. glnže Isti IL 85. 
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nastavkom desi k^ ono se pretvara n č, n. p. krepčiji, Ijupč^i ; ovaj 
nastavak moga ožeti i pridjevi visok, žestok, a kojih je običn^i na- 
stavak / n. p. vis6čiji, žestpčiji ; ' tako pridjevi sdrav, slab^ rgjm^ 
u kojih je običniji ovaj nastavak ij\ moga se čuti gdjegdje s nastav- 
kom i: zdravšT, slSpšt, rgjavšT. * 

^ Pridjevi dobar, zao, velik, mali imaja poregjenje od dragih 
korijena: bfiljl, g6rT, veči, manju ; 

Mjesto duž!, govori se i d&ljt, a mjesto l&kšT: laglji; p^ema 
tome i pratio ima pretljL * / 

Od staroga pridjeva grd^ koji se joS gdjegdje govori/ ima i 
sada u poregjenju grgji, kojim se zan^enjiye u poregjenja^ pridjev 
grdan onuda, gdje grd već nije u običaju. 

Ead se pred ovako nporegjene pridjeve metne naj, onda po- 
staje treći red poregjenja, n. p. mlad, ml&gjT, najmlagj! itd. 



BROJEVI. 

Brojevi prosti veći od četiri sad ne mijenjaju oblika osim 
on^eh, koji su imenice, a to su stotina, tisuća ili hiljada. 

Broj jedan^ koji ima sva tri roda, mijenja oblike kao zamje- 
nice, koje imaju rod, i to u jednini i u množini : jednoga, jednomu, 
jedni, jednijeh itd. 

Broj je dva, u muškom i u ženskom rodu sačuvao stare oblike, 
samo je izgubio sedmi padež, koji je bio jednak s drugim, a sad 
se n^esto njega uzima treći, a drugi se padež pomjerio ovako: 
n muškom je rodu iz prvoga padeža krajnje a prešlo i u drugi 
padež mjesto staroga o pred nastavkom ju ; isto je tako u ženskom 
rodu iz prvoga padeža krajnje je (po južnom govoru, a po istočnom 
^, po zapadnom i) prešlo u dnigi. Sad su dakle oblici tom broju 
ovaki, i to u južnom govoru, u kom u ovijem oblicima po zakonima 
njegovijem stoji ije, i, je mjesto istočnoga ^, a zapadnoga i: 



* risočija Narodne prip. 182. iestoiija L Gnndnlić, osm. XIX. 164. 

* r^aTše^a Nar. pjes. IH 187. n Biograda sam čuo i skupie, a gmpii 
ima IvanileTić 169. 

' Nar. prip. 187. 
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muik, iensk. 

1. 4. 5. dva dvije 

2. dvijti^ dvijQ» 

• 3. 6. 7. dvjema ^ dvjžma. * 

n sređujem rodu, koji se samo prvijem padežem razlikovao 
od muškoga (a s prv\jem je pad. jednak četvrti i peti), izgubio se 
baš taj padeži pa ngesto njega dolazi isti padež muškoga roda 
dva, a pregje je mjesto toga a bilo u srednjem rodu je (po južnom 
govoru). Ali još nije sa svijem nestalo toga pravoga oblika srednjem 
rodU| nego se još drži uz dvojinu riječi srednjega roda sto, te se 
govori dvje sta (po istočnom govoru dve sta)\ uz taj pravi padež 
srednjega roda sačuvala se prava dvojina i riječi ste : ta je riječ 
budući srednjega roda takogje imala u rečenom pad. je (po južnom 
govoru) ; pa to je sada glasi / (kojim se i u drugim prilikama za- 
mijenilo staro %)j a otuda i sada ima po južnom govoru dvje sti; * 
ovako se ovaj pravi oblik srednjega roda broju dva sačuvao jošte 
i uz dvojinu riječi srednjega roda oko: oči j te se govori (po južnom 
govoru) : dvije oči <, ali kako se inače ovaj padež izjednačio s istijem 
pad. muškoga roda, govori se mjesto toga i dva oka. Ostali padeži 
broja dva u srednjem rodu kao što su svagda bili jednaki s pade- 
žima muškoga roda, tako su i sada.^ 

Broj čba ima oblike kao i dva u sva tri roda, samo što mu 
u ženskom rodu u prvom pad. i u padežima jednakima s prvijem 



* A sa sdraT^e d?8ja brade svoje. Nar. pjes. Pomodo d?aja hriićanakije 
cara. 8. Milutlnović, iat srb. 281. 

* ZapoTeđi gospođ bog 

'D?ema trima angjelom. Nar. pjes. 1. 127. 

* Is drogi dvija reći, L. MiloranoT, sliin. SO. dvcja nab^a. S. MihitinoTid, 
ist srb. 149. 

« OTima dfjema zapoT^estima. Mat 22. 40. n V. S. Earadžića. Mjesto 
dTJena iBia u južnom goTom i dvima. 

' P. PetroTić Njegoi, gor. vijen. 88. 

* Vrlo često u narodiujem pjesmama: megjn oči dvije. (Nema pravo Danidid, 
ftto veli, da je dvojina oči srednjega roda: premda je riječ oko n jednini i n 
množini srednjega roda, ali u dvojini je ženskoga; ta govorimo: moje oči, a ne 
moja oči; isto tako govorimo: oči, koje ne gledaju, a ne: oči, koja ne gledaju. 
Isto vrijedi i za riječ ubo — uši). 

T Onib dvaju mesta. S. Milutinovid, ist srb. 282 na dvima mjestima. L. 
Miiovanov, sličn. 51. 
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đrngi' slog nije dug, i za to glasi &bje ; za dragi padež u muškom 
roda nema potvrde; ^ treći pad. s ostalima, koji sa s njim jednaki, 
da je a maskom roda objema (istočno obema\ svjedoče isti padeži 

. srednjega roda, jer je jošte vi*lo obično objema očima ; * uz dvojina 
. riječi srednjega roda oko: ^^V održala se i ovom broja prava dvo- 
jina srednjega roda u prvom i četvrtom pad. obfe : obje oči^ * inače 

'sa se ti pad. toga roda izjednačili s padežima mnškoga roda, pa 
se ne samo az drage riječi srednjega roda govori oba^ nego se go- 
vori 1 oba oka. ' 

Brojevi tri i četiri^ koji iza svaki rod jednako glase, kako su 
se i Vi samoj sintaksi izjednačili s brojem dva^ nzeli sa i nastavke 
njegove pogabivši svoje, te sa im sada oblici ovaki : 

* •. > . : 1.4. 5. tri ' • čitiri 

2. trlja ćetirfia 

; . 3. 6. 7. trfeia č6tirma. 

: Ali se a ovijeh brojeva ^/v^z, oba, tri^ četiri nerado mijenji^a 
oblici, kao što sa se a ostalijeh sa svijem prestali nujeiijati ; da tako 
izagja iz običaja, mnogo je ačinilo to, što sa drage rgeči izgabile 
. dvojilo, s kojima bi trebalo da se slaža a oblicima. Ovi sa brojevi 
svakom roda obični n oblicima svojim onda, kad stoje sami bez 
ikakve đmge riječi, koja bi trebalo da stoji s njima n istom oblika; 
tako sa a ženskom roda običoi i onda, kad nza se imaja riječ, s 
kojom treba da se slaža a oblika, i taka riječ onda stoji a množini, 
n. p. dvjčma žčnama, til si*psk§ vojvode itd. Ali i n tom roda i a 
oba. draga, ako stoje s prijedlogom, onda sa više a običaja samo '\ 

' n jednom oblika, i to je četvrti pad., bio pr^edlog kakav ma drago, 
:;n. p. za dva, za tri, od dva do tri. Ako tada imaja aza se rgeč, | 

s kojom bi trebalo da se. slažu u oblika, onda i ta riječ stoji u pa- . 

dežu, u kom oni stoje, a taj je padež sada u r^eči ženskoga roda c 

jednak s prvim i četvrtim pad. nm., a a riječi muškoga roda taj \ 

je padež ostatak od stare dvojine, i to prvi i četvrti, koji ^ sa n - '^ 



•^ t j. ja je n ovaj par nemam. 
• P. Petrović NjeguS, Ićep. mal. 98. 



* Vidi, što je na pregjaSnjoj straĐi o biljeSci rečeno o dvije oči. 

* Ovomn 86 brojn nalazi dodan i broj dva, premda je u njemu samom već 
to, što oTaj drogi snaći, te se može čati i oba dva, a tada mijenjaju oblike ili i 
jedan i drugi: obje dvije ili samo drugi, a prri ostaje oba, n. p. obadvjema. 
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dvojini jednaki i koji postaju nastavkom a ne samo u imenica, nego 
i u pridjeva neodregjenih i odregjenih i u zamjenica 8vj|jeh osim 
on\jeh bez roda; a u riječi srednjega roda taj je pad. sada taki, 
kakav je n rijeci muškoga roda. U takom padežu stoje uz te 
brojeve druge rijeii i bez prijedloga, kad je broj u prvon^ ili u 
četvrtom pad. N. p. s prijedlozima za ženski rod : tražio sam ga & 
tri kfiće, IsM dvije s^re, razdvojiSe se na dvije strane, stoji uk 
dvije n&ge, preko tr! v5de studene, prSko trT g&re zelene, -^ za 
muški i srednji rod : kod ona dva hrasta, vidio Bam ga megju ona 
dva brda, bio sam na dva mjesta, bili su se oko dva velika grada 
progjo&e kroz tri velika sčla, bio sam u oba ta mjesta, ore na dva 
vola, kod tri konja ide pješice, od dva uha, sa četiri sina ode na 
vojsku; — bez prijedloga u prvom ili četvrtom pad.: dva velika 
hrasta, tri vis6ka brda, ona dva pileta, ova dva fijepa djeteta. 

Ovi brojevi dva, oba, tri, četiri u muškom rodu kad stoje za 
ljude ili za životinju muškoga roda, mogu se zamijeniti imenicama 
dvojica, obojica, trojica, četvorica (četverica), uz kpje stoji u drugom 
pad. mn. ono, čemu te riječi pokazuju broj, a one same dolaze u 
oblike, koji trebaju; tako se t^em imenicama i pomaže jezik onda, 
kad bi od onijeh brojeva trebao bez prijedloga koji padež, n. pr. 
dvojice jun&ka, trojici dobrijeh junška, dodaj onoj trojici volova, 
neka ližu soli itd. — Na isti se način i ostali brojevi veći od četiri 
mogu zamijeniti takim imenicama: petorica, šestorica i tako dalje 
do stotine, a u svjema mjesto o pred r može stajati e: sedme- 
rica itd.* , V 

ft * , 

Isti se brojevi u srednjem rodu kad stoje zai čeljad srednjega 
roda ili za životinju različnoga roda, mogu zamijeniti brojevima 
srednjega roda dvoje, oboje ^ troje, četvoro (Četvero)^ uz koje takogje 
stoji u drugom pad. mn. ono, čemu pokazuju broj, n. p. dvoje djece^ 
troje pilića, nas dvoje (kad je jedno muško, a drugo žensko ili 
dijete), nas troje (kad je jedno muško, a ostalo dvoje žensko, ili 
kad je dvoje muško, a jedno, žensko, ili kad je koje od njih dijete),; 
dvoje konja (kad je jedno muško, toigo žensko) ; tako i za stvari, 
kad im se množina kaže onakom riječju, kakom se u množini za- 
mjenjuju r^eči srednjega roda, koje znače čeljade ili živinče, a same 
nemaju množine, n. p. dvoje drvljadi. ' Ovi brojevi srednjega roda 

* tanići dvoje lipovo đrvljadi jedno o drugo. V. S.Karadžid, ijeSn. 168- 
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imaja oblike kao i zamjenice, koje imaju rodove, ali je dmgi padež 
brojevima dvoje, oboje slabo n običaju potpun : dvojega, obojega^ 
premda i tako ima, ^ nego se više govori skraćeno dv6ga i ob6ga, 
a troje ima sada tako skraćeno: trćga, a ostali nemaju ni o pred 
ga : Setvćrga ; prema potpunom drugom padežu nema se za što sumigati 
potpunom trećem i sedmom: dvojemu, obojemu, dvojem, obojem;* 
a skraćen treći onako kao drugi krnji se s kraja pa ima dodano e 
mjesto Uj isto tako i sedmi skraćen dolazi samo s dodanim e : dvćme, 
trćme, četvćrme; mjesto oba ta padeža ima još jedan oblik, a on 
je načiiyen prema negdašigem trećem pad. dvojine te oba pomenuta 
padeža glase i dvćma, trćma, četvćrma pa se ti^ isti oblik uzima 
i za šesti pad., kojega sada nema drukčijega n. p. dv&je djćcS, 
dvćga dj&cS, dv<Sma dj6c§ itd. ^ Ali premda ovi brojevi imaju 
take oblike, opet čim dobiju prijedlog, odmah ostavljaju oblik, u kom 
bi trebalo da su, pa uzimaju četvrti pad., n. p. otišao s dvoje djece, 
ostavio kuću na dvoje djece.* 

Ovi brojevi, koji u jednini dolaze na rečeni način ' samo u 
srednjem rodu, dolaze i u množini, i to u sva tri roda : dv&ji, dv&je, 
dvSja, četvori (četveri) itd., i imaju sve oblike kao zamjenice, koje 
imigu rodove; a tako se u množini govore uz riječi, koje ili samo. 
množinu imaju n. p. dvoje vUe, troja vr&ta, troja k&la, četvoro g&će, 
— ili koje imaju i jedninu, ali što znače, ono se u množini uzima 
da je jedno (u koje idu po dvije ili po više istgeh stvari), n. p. 
dvoji opanci; troje crevlje; dvoje čarape; četvoro rukavice; dvoje 
puške (jer se po dvije za pašom nose) ; dvoji svatovi (jedni jednoga 
mladoženje, a drugi drugoga); troji jadi; troja rebra, jedna svrli | 

drugijeh. * 

' osim toga •lNtje£;a. S. MUatinoTić, ist em. gor. 68. db^jega. V. S. Eantđlić, 
iječa. 432. * 

* Zh njih u OTaj par nemam potvrde. 

* 0?o je sve ovako onda, kad ti brojevi ne stoje ni sa Sto drogo, nego 
samo da pokaio broj, ali mogn oni stajati i za to, da sobom iz bliže pokaia ito 
god kazano već drogom rije^o, a tada niti imajo oza se dragoga pad. mn. niti 
poslije prijedloga ostavljajo redovnoga padeža, nego i sami stoje u onom padežo, 
u kom stoji riječ, kojcj so na rečeni način dodani, n. p. to dvoje, toga dvoga, 
od toga dvoga, nama dvoma, k nama dvoma. 

* Bije&, koje so o množini o ovom pošlo ili ovoga značenja, mogn stajati 
i oz brojeve sredigega roda dvoje, troje itd., a tada so oz njih o dragom pad., 
n. p. dvoje opanaka, dvoje toka. 
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Brojevi redni (prvi, drogi itd.) imaju oblike kao pridjevi od- 
regjeni. 

Megjn brojeve se može uzeti i riječ, koja u prvom padežu jed. 
mušk. roda glasi vas i sav ; nastavke za obUke ima kao zamjenice, 
koje imigu rodove; osnova je vs^ pa u padežima, koji nemaju na- 
stavka, nego ta dva glasa ostanu ' sama, ne mogući se izgovoriti, 
dobijaju megju se ^i, za to u tijem pad. glasi vas ; u padežima, koji 
imaju nastavke, dolazeći ta dva glasa opet jedan do drugoga n^je* 
njaju n\jesta, za to n. p. u prvom pad. jed. ženskoga roda glasi 
sva. Po što su se u tijem padežima slova tako premjestila, dogjoše 
prengestena i u one padeže, koji nemaju nastavka, za to u tijem 
padežima glasi i sav. U te je riječi glas s bio taki, da u piTom 
pad. jed. nye mogao iza njega stajati nastavak i, kao što nije mogao 
stajati iza glasa i, nego se pretvarao u >, niti je u padežima, ko- 
jima se nastavci počinju glasom o, mogao iza njega stajati taj 
glas. nego se pretvarao u ^, za to i sada ima nastavke onako pro- 
mijenjene, kaki su u zamjenica, kojima se osnova svršuje na j ili 
i\ samo se u nastavcima^ koji se počinju po južnom govoru glaso- 
vima je (staro t), nijesu ti glasovi pretvarali u i kao iza j ili i, 
za to i sada ti padeži imaju u južnom govoru Je, koje biva i yV, 
kad je slog dug, a mjesto toga mogu imati i i onako, kako mogu 
imati u zamjenica, i to u južnom govoru, a u istočnom se i ne go- 
vori drukčije, nego samo tako s /. Oblici su dakle toj riječi ovaki 
po južnom govoru: 

miiik, žensk. srednj. 

Jed. 1. vis, sav sv-a sv-e 

2. sv-ega sv-8 sv-ega 

3. sv-emu sv-oj sv-žmu 

4. vas, sav* sv-u sv-ž 
6. vas, sav sv-a sv-e 

6. sv-ljem sv-om sv-ijem 

7. sv-em sv-oj sv-žm 
Mn. 1. sv-i sv-e sv-ft 



i 



Ubilo me troje sinđžirlija. Xar. pjes. 

Časne dvoje posta da postite. P. Petrović NjegnS, gor. Tifenac 83. 

I dipala dvoje da mn svira. Isti, šćep. mal. 149. 

' ili kao dragi padež. 
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si gy-ijeh 

3. sv-ljem 

4. sv-e 

5, 8V-1 

6. sv-Ijem \ 

7. sy-ljem j 

Oblici se otb riječi moga s kraja krnjiti onako kao a zange- 
nica, i na kraja im se može dodati što kao a zamjenica; kad se 
taico n trećem, Šestom i sedmom pad. doda a^ onda pred njim^ može* 
biti i kratak slog, za to u jožnpm govora glase i svj^ma« Drogi se 
padež mn. govori i s nastavkom' od dvojine, te glasi i sv(jfL 



za sva trt roda 


• 


• 8V-6 


sv-4 


sv-S 


sv-a 


za sva tri roda. 
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- Naiin neodregjetd (infinitiv) postaje nastavkom /r', n. p. Dshova \ 
U kad se sastavi;:. ^.'nastavkom &, postaje neodregjeni nafiin U-ti. \ 

S€Ldainje ptijenu (present) nema nastavka, kojim bi posta- 
jalo ono samo, nego se samijem tijem, Sto se vrijeme ni&im ne 
kaže, pokazuj^, .da se misli vr^eme, a koje se izreče, a to je sa- . 
đaSige. v^'^;^ . / 

Lica postaja, ovijem nastavcima: 

.;;ired. i;:in;[;. ■; • Mn. 1. mo . ' 

/• . . ^/ ;.2. ^V< ■' '\:>, ^ • 2. te ■ 

\r ..- •;. .-a. t^M • . 3. nt 

Bilo je glagola, n kojih sa ovi lični nastavci n sadašnjem vre- 
mena dolazili i'apiravo do same osnove; to je sada samo n glagola, _ 
koji n prvom flica jed. glase jesam^ dam, ijem (jažno, a istočno /n«, 
mjesto čega 8<^ govori i jedem) ; izmegja njih je onaj prvi jedini, \ 

u kojega se i iiastavak za drago lice jed. sačavao cio, a a dragih se 2 

svgeh pretvore ni; igega se sačuvao i nastavak za treće lice 
jed., a a ostalih je otpao; tako je i od nastavka za treće lice nuL \ 

otpalo ki*ajnje / a njega i a svijeh dragih. 

n svjjeh se dragih glagoli ovi nastavci a sadašnjem vremenu 
veža za osnova tunetkom; a ametak je a prvom licu jednine i u 
trećem množine o^ a u' ostalim je licima e; n. pr. kad se. nastavak 
te ometkom e_ reže za osnova pUt^ postaje đrngp lice množine 
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plet-e-u. * U trećem je licu jed. i mn. nastavak imao na kraju ii, 
pa kako je tig glas poslije otpao, otpalo je za njim i /; za to 
sada treće lice jed. kad se n. p. osnovi plet doda umetak ^iz- 
gubivši nastavak glasi pleUe. U trećem licu mn. glas n od nastavka 
nemajući za sobom samoglasnoga sijeva se s glasom, koji preda i\j 
dogje, a to je umetak o\ a glas, u koji se ii i ^ slijeva, bio Je' 
a, a taj glas danas glasi 2^ ; za to kad se n. p. osnovi plet doda 
u trećem licu mn. o^ koje će vezati osnovu za nastavak is/, onda 
će treće lice mn. izgubivši kngnje / i slivSi ^ i ii u jedan glas 
glasiti pUuu. n prvom je licu jed. nastavak još imao za sobom k, 
ali je još u starom slovenskom jeziku taj glas otpao u liajviše gla- 
gola, i tako od nastavka ostajalo samo i», a m kad nema za sobom 
samoglasnoga, slijevalo se s glasom, koji je pred njim, onako, kao 
što se u trećem licu mn. slijevalo sa n^ pa mjesto gTasa, koji postaje, 
kad se ta dva sliju, i koji je negda bio s, danas* imamo u, tako 
u. p. od osnove mog, kad se umetkom o veže za nastavak m, po- 
staje danas mog-u. Ali se to lice tako starinski sačuvalo samo u 
toga glagola i jošte u hoću, tako da u njih to lice i ne glasi druk- 
ć^e; neki glagoli još imaju i tako, n. p. vigju, velju; ali je i u njih 
i u svijeh drugih umetak iz drugih lica prodr-o i u prvo, pa istis- 
nuvši iz igega umetak o učinio, te se nastavak m nema su čim- 
pretvoriti u u^ nego ostaje u svojem glasu, tako sada glasi plet-t-m . 
mjesto staroga pUt-u. ** Ima glagola, u kojih se svaki ovaj umetak 
izjednačuje s glasom krajnjim od osnove, koji je pred i\jim, te po- 
staje i sam onaki, pa se onda ta dva jednaka glasa slijevaju te 
ostaje samo jedan; n. pr. kad se za osnovu moli u drugom licu 

* Samoglasno ili e, što ga Danifitć OTđje sove umetkom, bolje je ivsti 
omoTiiijem nasUTkom sađalDJega Tremena; treba dakle rastavljati ne: plet-e-te, 
već plete-te t j. osnova je plete i plete. svojoj knjizi „Istorija oblika*' prika- • 
znje tako stvar i Đaničići aU ovdje poradi praktični jeh razloga ostaje pri starijoj 
nanci. Po tome treba ispraviti ono, ito naprijed veli, da sadai^je vrijeme nema 
osnovnoga nastavka. 

^ Oblik prvoga lica pleten nije mogao nastati onako, kako ovdje veli Da- 
ni£ić; jer kada je narod govorio plehi, jamačno nije znao ni osjećao, da je Igđa 
oa krsjn toga oblika stajalo m; kako bi se dakle taj glas mogao opet pokazati, 
kada je e iz ostalijeb lica (n. pr. pleteš) prodrlo, kako Danidić veli, i n prvo? . 
Za to treba reći, da je n pletem, moUm, envam itd. preneseno m iz on^eb glagola, ' 
koji SQ ga svagda imali: jesam, dam, ijem. Tako drži i Daničić n svojoj Ist 
obi. 262. 
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jed. nastavak i veže umetkom ^, od toga e biva //dakle od moU-e-i 
biva moli'i'S. a od toga opet moU-ii^ n takih glagola na rečeni način 
n trećem lica mn. umetak o postaje i, i od dva i, koja tada dogju 
jedno do drugoga, bude samo jedno, pa onda nema oda šta u tom 
licu postati u, nego se onda n od nastavka s rečenijem i slijeva 
istina opet u jedan glas, ali taj glas već ne može biti drugi, nego 
stari slovenski glas a, a mjesto toga glasa imamo mi danas e, tako 
biva treće lice mn. n. p. mole. ' 

Pregjahtje vrijeme prvo (aorist) postaje nastavkom h\ iza toga 
nastavka dolaze mu nastavci za lica; u prvom licu jed. nastavak 
lični veže se za nastavak, kojim postaje vrijeme, umetkom o, kao i 
u sadašnjem vremenu; ali tada glas, koji kao i u sadašnjem vre- 
menu postaje od toga umetka i ličnoga nastavka m (a to je &, danas 
li) slabi u pregjašnjem vremenu, te postaje \^ koje je već odavno 
otpido ; po tome prvo lice jed. n. p. od osnove ču glasi iu-h. Drugo 
je i treće lice jed. još u staro vrijeme izgubilo lične nastavke, a 
za njima je otpao i nastavak, kojim postaje samo vrijeme, tako 
oba lica glase iu. U prvom i u drugom licu mn. sada nema umetka 
izmegju nastavka za vrijeme i nastavaka ličnih, nego se nastavak 
za vrijeme // pretvara pred ličnim nastavcima u j, pa ti oblici glase 
iu-s-mo, ču'S'te. U trećem licu mn. izmegju nastavka za vr^eme i 
nastavka za lice nije umetak o kao u sadašnjem vremenu, nego e, 
k pred njim se nastavak za vrijeme pretvara u /; od ličnoga na^ 
stavka otpada / još u starom slovenskom jeziku, pa ostaje samo 
», a s tijem n sl^je se umetak e u glas a, koji danas glasi e\ tako 
taj oblik glasi ču-i-e: — Ead se' osnova svršuje na suglasno, onda 
i izmegju nje i nastavka za vrijeme ima umetak, i to u svijem 
licima o osim drugoga i trećega jed. n. p. pleUo-h^ pleUo-s-mo, 
plei'O'S'te, plet'0'ie\ a u pomenuta je dva lica umetak e, koji ostaje, ako 
je i otpao iza i^ega nastavak za vrijeme ; tako oba ta lica glase pleUe. 

Pregjahtje vrijeme drugo (imperfekat) ima za samo vrijeme isti 
nastavak A, koji ima i prvo pregjašnje; ali u njega ima izmegju 
toga nastavka i osnove još umetak jea (starinski ta), koji u južnom 
govoru po zakonu njegovu glasi ija, u istočnom eja^ u zapadnom 
ija ; u prvom licu jed. ima nastavak za lice i umetak izmegju njega 
i nastavka za vrijeme kao i prvo pregjašnje vrijeme, a onako mu 
se i gube oba slijevanjem i pretvaranjem i otpadanjem ; u tom dakle 
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oblika glasi n.^. pUt-ija-h, Drogo i treće lice jed. ima izmegju 
nastavka za vr^eme i nastavaka ličnih nmetaka ^, pred kojim se na- 
stavak za vrijeme h pretvara n i, pa taj umetak ostaje, ako je i otpao 
iza q}ega nastavak za lice; oba dakle oblika glase n. p. pUt-ija-ie, 
U prvom i drugom licu mn. nema sada umetka izmegju nastavka 2a 
vrijeme i nastavaka ličnih, nego se kao i u prvom pregjašigem vre- 
menu nastavak za vr^eme h pred nastavcima ličnim pretvara m s; 
glase dakle n. p. pUt-ija-s-mo^ pUt-ija-s-te, * D trećem licu mn. ima 
umetak o izmegju nastavka za vrijeme i nastavka ličnoga, i taj 
umetak o s glasom n od nastavka ličnoga prolazi onako kao u tre- 
ćem licu mn. sadašnjega vremena, a krajnje / od nastavka otpada 
isto onako, pa taj oblik glasi n. p. pUt-ija-h-u. U umetku jea, koji 
kad je cio, glasi onako, kako je kazano, može se prva polovina 
izjednačiti s drugom, te od jea postaje aa^ a ta se dva glasa jed- 
dnaka opet slijevaju u jedan dug, te umetak glasi samo a\ to je od 
svagda n glagola, kojima se osnova svršuje na samoglasno, a oni 
izmegju krajnjega samoglasnoga od svoje osnove i toga a dobijaju 
glas j, da ne bi bilo zijevanja ; po tom n. p. od osnove pi glasi ovo 
vrijeme pi-j-a-h, pi-j-a-i-e itd. Tako se može i druga polovina 
umetka jea izjednačiti s prvom, te od jea postaje jee^ u čem se opet 
dva jednaka glasa slijevaju u jedan, te ostaje je (južno, istočno e, 
zapadno /) ; to je u staro vrijeme bilo mnogo u običaju, a još i 
prošloga vijeka nalazi se u književnika n. pr. treće lice jed. po za- 
padnom govoru cvat'i-J»e, zaih'i'i'e, dad'i^he^ znad'i-i'e, imad-uhe^. 
treće lice mn. per-i-h-Uj rasuuh-u^ imad'i-h^u\^ sada se to drži \ 

samo u jednoga glagola, kojemu to vrijeme glasi b-je-h (južno, istočno \ 

b^h), b-j^š-e itd. — U istočnom je govora (koliko se za sada zna) ; 

cio umetak jea u običigu samo u glagola biti^ * a u ostalih je skraćen s 

na rečeni u a. 

Glagolski prilog sadaSnjega vremena (gerundy presenta) ima 



* I n piTom i n dragom pregjašnjem vremenu n prvom lico mn. po nek^em 
krajevima može nastavak za vrijeme h ostati nepretvoren n. p. moja-h-mo (Div- 
ković 90); a po nekim se krajevima taj glas kao i n đmgim prilikama ne ćige; 
po tom se govori i dogjomo, kapljamo, azćmo (ovo poS^'edige čoh u Biogradu od 
jednoga gospodina s istočnih krajeva), bijanio (Đobretić, bogosl. 342). 

* A. Eaiić, korab. 266. 269. 292. 27. 225. 26. 21. 20. Uko i hotiSe (3. L 
jed.) n istoga 77. 131. 168. 260. 

* dakle b^jah, bSjaie itd. 

4 
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nastavak nt; nastavak se za osnovu veže umetkom o po isl^jem za- 
konima, po kojima se veže u sadašnjem vremenu u trećem licu nm«; 
ovaj je oblik glagolski negda imao sve padeže i sva tri roda kao 
pridjev, a sada se govori samo u prvom pad., koji je sada za jed- 
ninu i množinu i za sva tri roda jednak. Iza nastavka ///, a ispred 
nastavka za padež dolazi glas j, koji se po svojim zakonima slaže s 
glasom ty koji je pred njim, t. j. oba se slijevaju u d. Tako kad n. 
pr. za prvi pad. nm. dogje nastavak, koji je sada kao i u nmogim 
drugim riječima / mjesto starijega e, pa se pred tijem nastavkom 
rečena dva glasa sliju, a osnova se umetkom o veže za nastavak 
nt onako kao u trećem licu mn. sadašnjega vremena, glasi nam taj 
padež pUt'U'ć'i (od plet-o-nt-j-i, gdje je plet osnova, o do nje umetak, 
koji veže za osnovu nastavak, kojim postaje taj oblik glagolski, nt 
je taj nastavak, od koga se n s umetkom o slijeva u glas, koji je 
negda bio &, a danas je u, j je dodatak tom nastavku padeža radi, 
i to se y 8 glasom t slijeva u ^, a krajnje je i nastavak za padei) ; 
tako biva n. p. mol-e-č-i (od moli-o-nt-j-i, gdje se najprije kao u 
trećem licu mn. sadašnjega vremena umetak o izjednačuje s kraj- 
njim glasom osnove, te od io postane », a od ta dva jednaka glasa 
jedan otpada, te ostaje samo jedno i, koje se s glasom n od na- 
stavka nt slijeva u starom slovenskom jeziku u a, koje u nas glasi 
/, a glas / od toga nastavka slijeva se sa / u </. — Za prvi pad* 
jed. ženskoga roda od starine je bio nastavak i\ tako oba pome- 
nuta pad. jednako glase. D prvom padežu jed. muškoga roda ovaj 
oblik glagolski u staro vrijeme nije imao nastavka za padež, za to 
mu je u tom padežu od nastavka nt otpadalo krajnje / ne imsgući 
za sobom samoglasnoga, a n od toga nastavka sastavljalo se s 
osnovom u glasove a Ui u, mjesto kojih je u nas u davnini bilo e\ 
tako je taj padež bio u našem jeziku n. p. uore, cu^a« (u starom 
slovenskom uora, s&au); bnac (u starom slovenskom BNAt). Ali se taj 
padež nije sačuvao taki, nego se pomjerio: glasovi iz ostalijeh pa- 
deža prodrijese i u ovs^, te 8Q on promijeni tako, da u se primi 
sve što je u ostalijem padežima osim q}ihovijeh nastavaka. Tako 
imamo n. p. vmć, moguć^ držeć kao prvi pad. jed. muškoga roda 
od riječi, koje nijesu ništa drugo nego ovaj glagolski oblik u zna- 
čenju izjednačen s pridjevima; k rečenoj promjeni ovoga padeža 
pristupi jošte tj kojim pric^evi postaju odregjeui i kojim je i ovaj 
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glagolski oblik postajao odregjen. Tako se i prvi padež jed. mnfi- 
koga roda izjeđna&i s prvijem padežem jed. ženskoga roda i s pr- 
vijem padežem mn. muškoga roda. A po Sto se ta tri padeža iqed- 
načiše i po što ovaj glagolski oblik iziđe iz običaja u svijem pade- 
žime osim prvoga, lako se onaj igednačeni prvi padež, u kom već 
nije bilo razlike izmegjn jednine i množine n muškom rođn, ni iz- 
megju muškoga i ženskoga roda u jednini, prenese i na množinu 
žen^oga roda i na jedninu i množinu srednjega roda, te u istom 
obličju osta za prvi padež svakoga roda i jednine i množine. ^ — ^ 
Budući da je ovaj oblik prvi padež, za to se govori samo onda, 
kad riječ, kojoj bi se dodao, stoji u prvom padežu;* a budući da 
je u tom obliku i jednina i množina za sva tri roda, za to se on 
govori uz riječi svakoga roda, kad su u jednini i kad su u množini 
Glagolski prilog pregjahijega vremena (gerundij preterita) ima 
nastavak vs (mjesto staroga iilc) ; i taj je oblik kao i glagolski 
prilog sadašnjega vremena negda imao sve padeže i sva tri roda, 
ali se sada i on govori samo u prvom padežu, koji je sada za sva 
tri roda i za jedninu i za množinu jednak, ali se u jednini muškoga 



* Vidi tom malo vide u predgoToni k četvrtom izdanja ove ki^ige. — (U 
tom pređgoToni, koji je pisan na početku godine 1864., piie Daničić, kako ga je 
Jagić sa svojom ocjenom njegove knjige n „Književnika'' odvratio od pregjafti^jega 
mišljenja o ovom glagolskom prilogn. Daničić je na ime pr^ te Jagićeve ocjene 
mislio, da je n. pr. pletači po svojem oblika sedmi padež (lokal) jednine, a nakon 
ocjene mislio je onako, kako je gore razloženo. Zlo je učinio Daničić, što je prvo 
mnijenje zamijenio s dragim, bo^e s gorim. Oblici pletači, hvaleči, čnvajači itd. 
upotrebljavaju se već odavno ne kao pridjevi (adjektivi), već kao prilozi (adverbi). 

Kad n. pr. velimo: pletači pjevan, ta je pletači pobliža oznaka glagola isto i 

onako kao kad velimo: glasno pjevam Itd. Za to Daničić s potpnn^em pravom 

zove danainji oblik pletači prilog t. J. adverb. Budući da ni a jednom jeziku ne 

vidimo, da za priloge ili adverbe složi prvi padež (nominativ), već svagda dragi 

koji padež jednine ili množine osim petoga (vokativa), tako ne možemo ni za prilog \ 

pletači kazati, da je nominativ. Pravo je bilo, kako je Daničić mislio do godine ) 

1864., na ime, da je pletači lokal jednine; jer imamo dosta potvrda, da adverbi 

stoje u tom padežn; n. pr. još i danas govorimo: zimi, ljeti, gore, de^^« dobre, 

žlje (u nekijem krajevima mjesto : dobro, zlo, koje sa akasativi jednine sredi^ega 

roda) itd. Dok sa naši stari imali deklinaciju participa sadašnjega vremena, glario 

je doista lokal sing. pletači u neodregjenom oblika za sva tri roda). 

* Nije tako, jer se ovaj oblik nalazi i oz druge padeže. N. pr. govori se: 
sin ngleđa majku plaćači; teško Tarkom trgigači s Markom. Nar. pjes. IL 848., 
kad mu se idući u Km razbila lagja. Vuk-iječn. kod riječi Hljet 
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roda još i razlikaje. Ead do nastavka vs^ kojim postaje sam taj 
oblik, dogje nastavak za padež, onda nastavak va kao i n prilog 
sadašiijega vr. dobija još glas / a to se / sa glasom s sijeva a 
i; po tom u rečenom padežn glasi taj oblik glagolski n. p. ču-vi-i 
(od ča-v%s-j-i, gdje je ču osnova, k\c nastavak, kojim postaje taj 
glagolski prilog, do njega je j dodatak tom nastavku radi padeža, 
a krajnje je / nastavak za sam padež). Prvi padež jed. maškoga 
roda nge imao za se nastavka, za to mu je od nastavka rilc, kojim 
postaje sam ovaj oblik glagolski, otpadalo j, pa je za njim podije 
otpalo i lb, te ostalo samo v; tako i sad imamo taj padež n. pr. 
iu'v; a budući da je on prvi padež samo muškoga roda jed., za to 
može stajati samo uz r^eči muškoga roda, i to kad su u jednim. ^ 
Ali uz taki prvi padež jed. muškoga roda imamo i poremećen onako, 
kako je poremećen taj padež u glagolskom prilogu sadašnjega vre- 
mena: glasovi, koji po zakonu stoje u padežima, koji imaju za se 
nastavke, prodriješe i u ovaj, kao da je i u njega padežni nastavak, 
i još pristupi i, kojim pridjevi postaju odregjeni, te nam sada taj 
padež n. p. od osnove ču glasi i ču-vi-i^ kao napomenuti prvi pad. 
mn. muškoga roda i jednine ženskoga roda. Taj padež u tom oblii^ii, 
u kom je za jedninu muškoga i ženskoga roda i za množ. muškoga 
roda jednak, govori se sada za sva tri roda i jednine i množme. * 
— Kojima se glagolima osnova svršuje na suglasno, u njih u ovom 
obliku, kad do osnove dobiju i^jegov nastavak, dolaze suglasna 
jedno do drugoga, koja se ne mogu zajedno izgovoriti, za to se 
umeće a izmegju osnove i nastavka, n. p. od osnove piet biva plet" 
a*v, piti-a'vi^i.'^ 

^ Ne može se kazati n. p. žeia čav, nego samo za moSko, i to jedno n. p. 
ievjek iar. 

' GoTori se n. p. ćavši i sa čoTjeka i sa ženu i sa d^ete i sa Tile Qiidi 
i žena i dragoga Sega srednjega roda. 

^ Oblik pletaTSi, ćavit isto je tako po svojem postaiga lokal jedaine kao 
i oblici pletadi, čajoći; pa tako je Daničić i učio još u četntom isdanju ove knjige. 
ObUd pletav, čir takogjer ngesa nominatiT jednine, već aknsatir jedn., kako sa 
I« m. pr. i prilosi (adrerbi): dobrt, žalosno itd. npraro akns. jedn. Što DaniSd 
velif da se čav upotrebljava samo nz riječi muškoga roda, kada stoje n jednini, 
tomn se protivi veliki broj priogera, što ih je sam saknpio n. svojoj Istoriji oblika, 
•tr. 375->376, g^e taki oblik stoji i os rijedi žoiskoga roda. To je dokas, da već 
ni stari hrvatski pisci nijesn oblika ^av osjećali kao prvi padež jedn. muškoga 
roda, već je i njima tig oblik bio ono, što jest, na ime prilog ili adverb. 
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Prui glagolski pridjev (particip preterita aktivni) ima nastavak 
suglasno /. Ovig oblik glagolski ima sva tri roda i sve padeže kao 
i ostali pridjevi ; za to kad je ono / na kraju, ono se po zakonu 
pretvara u o, tako je n. p. u prvom pad. jed. u ženskom, roda \ 

ČU'l-a^ a u muškom ču-o. Kad se osnova svršuje na suglasno, onda ^ 

u prvom padežu jedn. muškoga roda dolaze dva suglasna na kraja 
(jedno krajnje od osnove^ a drugo nastavak /); za to megju njih « 

onda dolazi a, pa se iza toga samoglasnoga ono / pretvara m o; 
tako je n. p. u ženskom rodu rek-l-a^ a u muškom rek-a-o. Ako je 
osnovi na kraju ^ ili /, a pred njima nema nikakoga drugoga su- 
glasnoga, onda ti ki-ajnji glasovi u osnovi otpadaju, n. p. od osnove 
plet n ženskom je rodu prvi pad. jed. pU-l-^^ u muškom ple-o. 

Drugi glagolski pridjev (particip preterita pasivni) ima u jednih 
glagola nastavak en^ u drugih /; taj glagolski oblik una sva tri 
roda i sve padeže kao i drugi pridjevi; tako od osnove plet gla- 
golski je pridjev u prvom pad. jed. muškoga roda plet-en^ a od osnove 

prostr: prostrt. 

Zapovjedni fiačin (imperativ) postaje nastavkom i; on ima 
lica, ali samo drugo jed. i prvo i drugo mn. ; u drugom licu jed. 
nema nastavka za samo lice, n. pr. pUt-i; a u prvom i drugom licu 
mn. ima 1 nastavke za lica, i oni dolaze iza nastavka, kojim on 
sam postaje, n. p. pUt-i-mo, plet-i-U; nastavak se i iza samoglas- 
noga pretvara u ./ uz jedne osnove, n. p. iu-j, /r'-/, a uz druge ot- 
pada, n. p. moli. ^ 

* U oTom naSinn joi od davnina slnži oblik drugoga lica jedn. i za treće 

^ ■ 

lice jedn. n. p. Spasi bog! Ponozi bog^! Budi bog s nama! Bog daj gospodina 1 
(Nar. posl) Mini ga sablja, mini ga poika! (Nar. posL) Namjeri se Teliki dobri 
čas! (Nar. pjes. L XTT.) Spasi te Hristos i bogorodica! (£ot$. 71.) Isti oblUc do- 
lazi i n pripovijedaign za svako lice i jedn. i mn., n. p. a on onda povneil (Nar. \ 
prip. 182). Ona skine s mke srojn pletivaSn, a mi s k6nj& svoje vrede, pa puii \ 
i mjeri, dok napunimo vreće. (Nar. prip. 7.) A pani mn perčin niz ramena. (P. \ 
Petrović Njegnš, gor. vijen. 82.) Kako Bnngora vide ni£ Tniinn, a oni se zatvori | 
n onn crkvica; Bnngor kako ne nagje Ded-agn s vojskom, znade, ito je s i^im 
bilo, te 00 navri da progje niz Tnšinn a Drobnjak, ali ga naši dočekaj iz one 
crkvice, nekoliko Turčina abij i obrani. (P. Petrović Njegai, kala GjariL 36). 
Kako je zapovjedni način npravo uzvikivanje, za to i draga uzvikivanja nzimaja 
k sebi njegov nastavak dragoga lica množ., n. pr. ovamo te braćo I (Nar. prip. 8). ' 
£amo te se da vidite! (Nar. prip. 80). Ne te, sinci, ako boga znate! (Nar. pjes. 
II. 185). — Tako je, ali bez šamije pretjerano: za mnom te braćo! (S. IGlntino* 
vić, ist. srb. 825.) S mirom te ljudi! (V. Vrčević, nar. prip. 39). 
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Olagoli svršeni (n. p. zapisati) nemaju drugoga pregjašnjeg 
vremena ni glagolskoga priloga sadašnjega vremena. 

Olagoli srednji (kojima ono, što znače, ne prelazi ni na što 
drugo, n. pr. spavati) nemaju drugoga glagolskog pridjeva. 

Po osnovama se dijele glagoli izmegju sebe u šest vrsta: 

I-a vrsta; u njoj su glagoli, u kojih osnova nema nastavka, 
kojim bi postala ona sama ; prema glasovima, na koje im se svršuje 
osnova, dijele se ti glagoli u sedam razdjela: 

u 1-i razdio idu oni, kojima se osnova svršuje na d^ t; take 
su osnove n. p. Irdd, pUt; 

u 2-i razdio idu oni, kojima se osnova svršuje na z^ s; take 
su osnove n. p. griz, tres ; 

u 3-i razdio idu oni, kojima se osnova svršuje na b^ p, v ; 
take su osnove n. p. zeb, crp, pljev (u južnom govoru, a u istočnom 
pUv, u zapadnom ipUv); 

u 4-i razdio idu oni, kojima se osnova svršuje na g, k, h: 
take su osnove n. p. zeg^ pek, vrh; 

u 6-i razdio idu oni, kojima se osnova svršige na », m ; take 
su osnove n. p. pažn, uzm ; 

u 6-i razdio idu oni, kojima se osnova svršuje na samoglasno 
osim r; take su osnove n. p. U, ču; 

u 7-i razdio idu oni, kojima se osnova svršuje na samoglasno 
r; taka je osnova n. p. mr. 

n-a vrsta; u njoj su glagoli, kojima osnova postaje nastav- 
kom nu; taki je n. p. glagol, u kojega neodregjeni način glasi 

m-a vrsta; u v^^\ su glagoli, kojima osnova postaje nastavkom 
je (po južnom govoru, a po istočnom e, po zapadnom i, staro slo- 
vensko %) ; ti se gla$(oli dijele u dva razdjela : 

u 1-i razdio idu oni, koji imaju istu osnovu za sve oblike; 
taki je n. p. glagol, koji u neodregjenom načinu glasi umjeti. 

u 2-i razdio idu oni, koji za sadašnje vrijeme nemaju iste 
osnove, nego imaju osnovu s nastakom i; taki je n. p. glagol, ko- 
jemu neodregjeni način glasi vidjeti. 

IV-a vrsta; u njoj su glagoli, kojima osnova postaje nastavkom 
i; taki je n. p. glagol, u kojega neodregjeni način glasi voditi. 
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V-a vrsta ; a njoj su glagoli, kojima osnova postaje nastavkom 
a; oni se dijele a tri razdjela: 

n I-i razdio idu oni, koji za sve oblike imaju istu osnovu; 
taki je n. pr. glagol, u kojega neodregjeni na6in glasi pitati ; 

u 2-i razdio idu oni, koji za sadašnje vrijeme nemaju osnove 
s nastavkom a^ nego s nastavkom j; taki je n. p. glagol, u kojega 
neodregjeni naćin glasi glodati, 

u 3-i razdio idu oni, koji za sadašnje vrijeme imaju osnovu 
bez ikakoga nastavka; taki su n. p. glagoli, koji u neodregjenom 
načinu glase svati^ grijati. 

Vl-a vrsta ; u njoj su glagoli, kojima osnova postaje nastavkom 
ova ili eva ili iva^ taki su n. p. glagoli, koji u neodregjenom na- 
činu glase vjerovatij vojevati, kazivati. 

Koji glagoli imaju dvojaku osnovu (kao oni drugoga razdjela 
trede vrste i drugoga i trećega razdjela pete vrste), oni kaku osnovu 
imaju za sadašnje vrijeme, onaka im je i za glagolski prilog sadaš- 
njega vremena i za zapovjedni način. 

PRVA VRSTA. 

Glagoli, u kojih osnova nema nastavka, kojim bi ona sama 
postala. 

Prvi razdio. 

Osnova se svršuje na d^ t. Ti se glasovi pred nastavkom ti 
u neodregjenom načinu pretvaraju u s. 
N. p. osnova: plet. 





Neodregjeno: jUes-ti. 






Sadainje: 


Zapovjedilo : 




Jed. 1. plet-e-m 


— 




2. plet-S-S 


pl^-t-i 




3. plet-g 







Mn. 1. plet-ć-mo 


plet-i-mo 




2. plet-^te 


plet-i-te 




3. plet-fi. 


— 




/. pregjainje: 


//. pregjainje: 




Jed. 1. plet-o-h 


plet-ija-L 

* 



m^ 



•T"^ 



plet-ija-8-e 
pUt-ija-S-e 

plet-]ja-s-mo 

plet-ija-s-te 

pl6trija-h-u. 
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2. pletre 

3. plet-e 

Mn. 1. plet-o-s-mo 

2. plet-o-s-te 

3. plet-o-š-e 

Prilog sad, plet-fić-i. 
Prilog pregj. pletrS-vš-i, plet-a-v. 
I, pridjev: j^h^^ ple-l-a, plž-1-0. 
// pridjev: plet-€D, plet-en-a, pletren-o. 

Ovoga sa razdjela glagoli s osnovom. 

1. na d: bos-ti, gres-ti, j^ti, klas-ti, kras-ti, p&s-ti, prte-ti, 
sjŠs-ti sa svojima složenima (n. p. ubos-ti, ukras-ti itd.) i od ved 
složeni : đoves-ti, zaves-ti i ostali tako slo^.eni ; V 

2. na /.' gnjes-ti, mćs-ti, mes-ti, ris-ti, cvks-ti sa svojima slo- 
ženima (n. p. nagnjes-ti, pomes-ti itd.) i od ret složeni: obresti,* 
sr6s-ti i od posljednjega na novo složeni n. p. susres-ti. 

Glagol, kojemu Je osnova rast^ pretvorivši u neodregjenom na- 
činu krajnje / od osnove u x dobija dva s jedno do drugoga, pa 
onda jedno izbacige, po tom je neodregjeni način ras-ti; prvi je 
glagolski pridjev tomu glagolu rastao^ rasla, raslo, 

U drugom pregj. vremenu umjesto umetka ija (starinski u) 
.dolazi i samo druga njegova polovina, to jest a: plžt-a-h. — Glagol, 
kojemu je osnova ^V^, nema sad u tom obliku cijeloga umetka ija^ 
nego ima ili jed-^-h ili jegj-a-h, — U toga je glagola u osnovi je 
mjesto staroga %, za to u prvom glag. prid. kad iza toga je dogje o^ 
pretvara se u južnom govoru to je u i: i-o^ iz-i-o, & žensko >?-/-«, 
izje-l-a. (Eako još ima taj glagol u sadašnjem vremenu i u zapo- 
jednom načinu, vidi na kraju u dodatku). 

Glagol, kojemu je osnova pad, nema sada po ovoj vrsti' sa- 



' Prostom vesti nema sada potvrde u narodnom govora, premda P. Petrović 
Njegni piše: 

Bjesnilo je divlje Turke 

Na sve naše kraje velo. Šćep. mal. 107. 

* Što obrete, to omete Nar. poslov. 

Svakog čnda, Ito re^ ne nmijem, 

Ta s' obrete. S. Milntlnović, dika 308. 
Filip se obrete o Azota. DjeL apost VIU. 40. a V. S. Earadžića. 



A 



67 

đašnjega vi*emena ni zapovjednoga načina ni glagolskog priloga 
pregj. vr., nego je tim oblicima prešao u di*ugu vrstu, po kojoj ima 
i ostale oblike: padnem, padni^ padnuvH. 

Glagoli, kojima je osnova sjed, sret^ imaju sve oblike po ovoj 
vrsti, n. p. sjedem, sretem, sjedite^ srstite^ sjedavit, sretavH, Sto 86 

govori n sadašnjem vremenu i sjednem, sretnem^ to je po drugoj 
vrsti, po kojoj ima n. p. sjednuil U osnovi sret stoji e mjesto sta- 
roga «, za to se po južnom govoru u L glag. prid., gdje tako e 
dolazi pred ^, govori i srio, a žensko srela. 

Osnova gred može n sad. vr. osim trećega lica mn. odbaciti 
krajnje d pa joj se onda ^, koje ostane na kraju, s umetkom ^, koji 
do njega dogje, slijeva u jedno e ; po tom se mjesto grM-S-m može 
čuti i gre-m. V 

Po ovom razdjelu od osnove id (staro um) ima L glag. prid. 
i glagolski prilog pr. vr., koji naknagjaju te oblike glagoln ići: a 
L glag. pridjevu po što pred nastavkom / otpadne d, dogjn dva 
suglasna jedno do drugoga, pa se u prv. pad. jed. muškoga roda 
megju njih umeće a, a krajnje se / pretvori u ^, kao i u ostalijeh 
glagola; po tom složeno n. p. s ^ glasi doiao^ doila; u glag. pri- 
logu pr. vr. mimo ostale glagole u ovoga otpada krajnje d, pa glasi 
složeno n. p. s ^; doiavh, Ead nije složeno, onda se ovoj osnovi 
s prijeda dodaje / (a to je / osnova glagolu ići), i tako se dva 
puta ista stvar kaže, pa ti oblici glase: iiao^ ilavh. 

Drugi razdio. 

Osnova se svršuje na ^, s. U osnovi se z pred nastavkom ti 
u neodregjenom načinu pretvara u s. 
N. p. osnova: vez. 

Neodregjeno : v6s-tL 

Sadahtje: Zapovjedno: 

Jed. 1. vez-e-m — 

2. vez-€-š v6z-i 

3» *» 
. vez-e — 






* U toga glagola nema L glag. pri^'eva ni glag. priloga pr. vr., a ni ne- 
odregjenom načinn nema potrrđe; n drugom proš. vr. dolasi 8 cijelim umetkom ija: 
Često glasi gredijahu. Nar. pjes. 
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Mn. 1. v&c-§-mo vćz-i-mo 

2. vez-g-te v6z-i-te 

3. vez-ft. — 

/ pregjahtje: IL pregjainje : 

Jed. 1. v6z-o-h vćz-ija-h 

2. vez-e vte-ija-še 

3. v§z-e vte-ija-Se 
Mn. 1. vez-o-s-mo v6z-ija-s-mo 

2. viz-o-s-te v6z-ija-s-te 

3. vte-o-S-e. viz-ija-hu. 

Prilog sad. vžz-fitf-L 

Prilog pregj. vez-a-vš-i, vez-SrV. 

/ pridjev: v§z-a-o, vte-l-a, vfez-1-0. 

//. pridjev: v6z-en, vćz-en-a, v6z-en-o. 

Ovoga su razdjela glagoli s osnovom' 

1. na ^; vćs-ti, gris-ti, m{Ls-ti sa svojim složenima (n. p. na- 
vte-tiy zšgris-ti itd.) i od vez^ Ijez, vrz složeni: naves-ta, nv^-ti| 
uljes-ti, razvfs-ti, uvfs-ti, navrs-ti se; 

2. na x: nes-ti, pas-ti, trćs-ti sa svojim složenima (n p. do-^ 
nes-ti itd). 

U glagola, kojemn je osnova nes^ može se a osnovi krajige s 
odbaciti, pa se onda osnova Siri pretvarajući svoje kratko e n dugi 
glas, koji je sada po jnžnom govora ije, po zapadnom i, a po istočnom 
e (staro «) ; a ta promjena može biti n neodregjenom načinu, u L pregj. 
osim drugoga i treć^a lica jed., i u I. i n. glag. prid., koji tada 
dobiv&i osnovu sa samoglasnim na kraju dobija nastavak /; taj 
glagol dolazi n običnom govoru samo složen s do^ iz i drugim ri- 
ječima, s kojima mogu biti glagoli složeni ; ^ po tome napomenuti 
oblici mogu n. p. u složenom s do glasiti: donijeti ; dovdjeh^ đoni'- 
jestno^ dofdjeste^ donijeie ; donio; donijela; donijet; ali i ti oblici 
mogu biti i s cijelom osnovom kao što su i drugi, n. p. donesti, do^ 
nesoh, donesao^ doiusen.^ 



* U pjesmama ima i prosto: Mlađa neva vođa nela. 

' Mjesto donesen ima i u bo^ih književnika, a gdjeSto i n narodnim pjes* 
mama i doneSen, ali je to pogrješka, koja je postala ns drage glagole, n kojih je 
po sakonn n tom oblikn 6 mjesto s. 
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I ovdje umetak ija a II. pregj. vr. može postati a, te može 

biti i tresah mjesto tresijak, * 

Treći razdio. 

Osnova se svršuje na b^ />, v. Izmegju tijeb glasova i nastavka 
ti u neodregjenom načinu umeće se j, n. p. crp-s-ti; ako je u osnovi na 
kraju 6, onda se b pred ovijem s pretvara u ^, il p. grefhs-ti. Ovake 
su se osnove mogle i na drugi način sastavljati s nastavkom ti; i 
sada ima taj način, ali samo u dva glagola ; njihove osnove sastav- 
ljajući se s nastavkom ti ne uzimaju izmegju sebe i igega s, nego 
odbacuju krajnje svoje suglasno ; tako od osnove plfev (po južnom 
govoru) glasi neodregjeni način plj6-ti ; drugi glagol odbacivSi krajnje 
suglasno od osnove jošte mijenja i samoglasno, koje mu ostane u 
osnovi na kraju ; tomu je glagolu osnova sp ; ona je pred p imala 
jošte samoglasno, koje je u starom slovenskom il; pred nastavkom 
ti odbacivši suglasno p mijenja samoglasno, koje je bilo pred njim, 
u 2/, pa neodregjeni način glasi suti^ a taj glagol dolazi samo složen 
s prijedlozima, dakle u neodregjenom načinu ima nksQ-ti, tisQ-ti.^ 

N. p. osnova: greb. 

Neodregjeno: grep-s-ti. 

Sadainje : Zapovjedno : 

Jed. 1. gr6b-§-m — 

2. greb-6-š gržb-i 

3. gržb-€ — 

Mn. 1. greb-ć-mo greb-i-mo 

2. greb-e-te grfeb-i-te 

3. greb-a. — 

/. pregjainje : //. pregjahije: 



Jed. 1. greb-o-h grfeb- 

2. greb-e gi'eb- 



3. greb-e greb-ija-še 



Mn. 1. greb-o-s-mo greb- 

2. greb-o-s-te greb- 

3. greb-o-še. greb- 



ja-h 
ja-Se 



ija-s-mo 

ija-s-te 

ja-h-u. 



' Ali je moogo običnije 8 djelim umetkom, n. p. ^izijaie (P. KueieTić 
126), pasijaie (A. Kaiić, korab. 68). 

* Tako je bilo i 2i-tl od osnove živ; po^-ti ođ osnove pogreb. 
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Prilfig sad, greb-6ć-i. 
Prilog pregj greb-a-vš-i, gržb-a-v. 
/ pridjev: greb-a-0, greb-l-a, gržb-l-o. 
IL pridjev: greb-en, greb-en-a, greb-en-o. 

Ovoga su razdjela glagoli s osnovom 

1. na h: grep-s-ti, dup-s-ti, zep-s-ti, skup-s-ti sa svojima slo- 
ženima, n. p. pogrep-s-ti: 

2. na /; tep-s-ti se, crp-s-ti ' sa svojima složenima, i glagol, 
koji po rečenom zakona glasi u neodregjenom na&inu: osn-ti, na- 
sn-ti itd«; 

3. na v; živ-s-ti,* i glagol, koji po rečenom zakona glasi a 
neodregjenom načina : plje-ti sa svojim složenim (opljeti). — Glagol 
hvsti osim neodregjenoga načina i sadašnjega vremena i glagolskoga 
priloga sad. vremena za ostale oblike po ovoj vrsti nema potvrde 
u sadaši]jem jezika ', mjesto njega se govori glagol treće vrste ii- 
vjdi a svijem oblicima. 

. Kojima se glagolima a neodregjenom načina osnova krnji, oni 
i a L pregj. vremena i a glag. priloga pregj. vremena i a I glag. 
pridjeva imaja osnova onako promijenjena, kakva im je a neodre- 
gjenom načina ; a kako tada imaja osnova sa samoglasnim na kraja, 
za to u i^em oblicima nemajn onijeh ametaka, koji se amećo, kad 
se osnova svrsuje na snglasno, dakle glase: usuh, usu, ususmo; 
pljehj pljesmo; usuOj opljeo ; usuvši, opljevh; onaj prvi od ta dva 
glagola ima i a IL glag. pridjeva ovako pron^j^jenu osnovo, pa 
ma je a tom oblika nastavak /, te glasi usut^ a dragi ima a tom 
oblika cijela osnova i nastavak en, pa dobivši a tom obliko dag 
akcenat na osnovi glasi a jažnom govora : plijev-en (istočno plćven) ; 
taki akcenat ima i a sadašnjem vremena, '^ to a tom obliko glasi 
plijev-§-m, piyev-e-š (istočno plev-§-m, pliv§-š) itd. 

I o ovom razdjelo u n. pregj. vrem. mjesto cijeloga ometka 
ija može na poznati način biti samo a: greb-a-b. 



' p^crpcti J. Bi^^ poii& n. 48. S. IGlvtiiioTid ist. cm. gor. 10. iMr^ 
fti S. MilotiiioTić, dika 166. Mudrost svoju ko is neba cr^ S. MihitiiiOTić, 
dika S06. 

* iire (3. L jed. sad. tt.) Eaiić, korab. 803. 249. žin (8. L nm. sad. vr.) 
Đokietić. bogok 41. 116. iiTemo DivkoTić 880. iinći Dobretid. bogosL 75. 

' C PosOoTića nasL 44. ima joste 2. 1. jed. prroga pregj. tt.: Mre, 
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Četvrti razdio. 



Osnova se svršuje na g, *, //. Ti se krajnji glasovi od osnove 
a neodregjenom načinu s glasom / od nastavka ti slijevaju u /, 
n. p. peći (od osnove pek). ' Koje osnove imaju samoglasno r, one 
su se u neodregjenom načinu osim rečene promjene jošte i širile 
tako, da im uz r dogje jošte ije (po južnom govoru, po istočnom 
e^ po zapadnom i, staro «), a samoglasno > postane suglasno; ta 
se osobina sačuvala samo u jednoga glagola : osnova mu je vrh^ pa 
po kazanom zakonu glasi u neodregjenom načinu vrij6či (južno, 
istočno vreći, zapadno vrići.) ^ Kad do osnove dogje e ili i, m^enja 
se krajnji glas od osnove i to pred e mijenja se ^ u i, a ^ u ^, 
a ^ u i, a pred / mijenja %^ g m z, k ^ c, z, h ^ s. 

N. p. osnova: pek. 



Neodregjeno: peći. 




Sadainje : 


Zapovjedno : 


Jed. 1. peč-e-m 


— 


2. peč-e-š 


pte-i 


3. peč^§ 


— 


Mn. 1. peč-e-mo 


peo-i-mo 


2. peč-e-te 


peo-i-te 


3. pek-fi 


— 


/. pregjahtje: 


//. pregjainje: 


Jed. 1. pek-o-h 


peo-ija-h 


2. peč-e 


pec-ija-še 


3. peč-e 


pec-ija-še 


Mn. 1. pčk-o-s-mo 


pec-ija-s-mo 


2. pek-o-s-te 


peo-ija-s-te 


3. pek-o-š-e. 


p6c-ija-h-u. 



' Vidi tom moju raspram u prvoj knjizi Hada jugosl. akademke str. 
106—128. 

* Tako je preg^je i od osnove vrg mjesto sadašnjega vrći bilo vrijećl 
(sp^iUTii) ; to je isto bivalo i s glasom 1, koji sada glasi n, pa je mjesto sadaš- 
njega vući (gdje u stoji mjesto 1) bilo vlijeći (sRtuiTH) ; a nije se samo n gla- 
gola ovoga razdjela tako širila osnova, nego I a on^eh dragoga razdjela, u kojih 
je n osnovi samoglasno r i I fsada a), pa je mjesto sadašnjega vrsti (od osnove 
vrz) bilo vrijesti (spiCTH), mjesto sadašnjega masti (gdje u stoji mjesto 1) bilo 
jemlijesti (uitcTii). 
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Prilog sad, pek-tič-i. 
Prilog pregj. pek-a-vš-i, pek-a-v. 
/. pridjev: pžk-a-0, pžk-l-a, pek-l-o. 
// pridjev: peč-en, peč-en-a, pec-en-o. 

Ovoga 8Q razdjela glagoli s osnovom: 

1. na g: Wa, leći, I&ći, iD6ći (koji n prvom lica jeđ. sad. vr. 
ima staro u mjesto sadašnjega em\ strići sa svojima složenima; 

2.' na k: vućf, peći, rčći, sj^ći, t&ći, tući sa svojima složenima, 
kao obući, preobući, ispeći itd«; 

3. na h samo jedan, i on po kazanom zakonu glasi a ne- 
odregjenom naćinu: vrijeći (a osnova mu je vrK) sa svojim slo- 
ženim (ovrijeći). 

Ima još glagola ovoga razdjela, ali ne stoje sa sv^em obli- 
cima svojim u ovom razdjela ; taki sa s osnovom : 1) na g: vl*ći, 
dići, sGći sa svojima složenima, i glagoli . složeni od osnova bjeg, 
Ijeg (po južnom govora), preg i seg^ kao : p6bjeći, uljeći, zaprćći, 
đosići; 2) na k: kleći, kBći, mkći, nići, crći sa svojim složenima', 
i glagoli složeni od osnova vik^ lek, mrk, takj kao: nkvići, dbići, 
ulMi se (ul6ći se), prisl^ći, zjunrći, 2&maći se, nataći. — Ovi gla- 
goli nemaju sadašnjega vremena po ovom razdjela, nego po dragoj 
vrsti : vrgnem, maknem itd. ; svi osim vrdi i pobjeći i (dragih slo- 
ženih od bjeg) imaju i zapovjedni način samo po drugoj vrsti : digni, 
klikni ; * a svi imaju po drugoj vrsti i IL glag. pridjev, n. p. vrgnat 
maknut * ; svi imaju neodrfgjeni na&in i po ovom razdjelu i po dragoj 
vrsti: vrgnuti, kleknuti. 

Olagol leći (od osnove leg) ima sadašnje vr. i po ovom raz- 



' Megja složenima svojim glagol maci ima i zamci, omći, promći. 

' A vrći i pobjeći imaju po ovom rasdjeln zapoT.: | 

Kn hođi ga vrzi na otkupe. Nar. pjes. 

Pobjezimo Grb\jn pitomome. Nar. pjes. 

Sve povrzi, a bože pomozi Nar. pjes. 
pobjezi P. Petrović NjegnI, šdep. maL 18. 29. S. MilntinoTić, ist em. gor. 108. 
— U književnika ima pobjeći i n sadažnjem tt. po ovoj vrsti: pobjega (8. L ma.). 
S. MtlatinoTić, ist srb. 308. P. Petrović Njeguš, slobođ. 161. tako i vrći: vrga 
(8. 1 nm.) Eaćić,'korab. 291. 

* U književnika ima taj oblik i po ovom razdjeln : podvržen J. Bi^jić, pouć. 
L 7. m. 54. svržen J. Eajić, ponć. I. 77. Eaćić, korab. 420. uzdižea S. Mflnti- 
nović, dika cm. 207. 
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• 

djelu : l^em ^ i po dragoj vrsti : l&gnim ; tako i reći sadašnjim yre- 
meDom preska&e i u droga vrsta, pa az redovno relem ima i reknem. 
Glagol moči u sadašnjem vremena u prvom lica jed« čava staro u 
tako, da i nema drokč^e nego mogu; ali kad je složen, onda gabi 
ta starina, pa ima em mjesto u kao i ostali : pomožem, potpomožem, 
pomožeš itd.;' tako složen ima i po drugoj vrsti to vrijeme: po- 
mognem, potpomognem itd.; a složeni njegovi zanem6ći, izne- 
moći imaju to vrijeme samo po dragoj vrsti: zanemognem, izne- 
mognem itd.; kad nije složen, može u licima toga vremena, gdje se 
g pretvara u i, pretvoriti i i u r, pa ima ne samo moiei, moie 
itd., nego i morei, more itd.' 

I u ovom razdjelu u IL pregj. vremenu od cijeloga umetka 
ija može na poznati nafiin biti i samo a, ali se tada u osnovi krajigi 
glasovi g, k, h, pretvaraju u i. č, i, n. p. žežah, t^h, vršab; za 
posljednji se glagol ne zna u ovaj par, da ima u tom obliku i druk- 
čije nego tako sa samijem a;* glagol moći ima u tom vremenu 
samo a, ali sada ne pretvara pred njim krajnjega glasa u osnovi, 
ima dakle mog-a-h, mog-a-ie itd. 

Eao što od osnove nes može mjesto donesH biti i donijeti (vidi 
naprijed str. 58), na isti se način i od osnove rek govori po juž- 



1 Gje oiiiice npra naie, 

iMgi n prah tanke baie. P. PetroTić Kjegni, Sćep. nud. 42. lega Dobretić, 
bogoai. 478- 480. 

* pomoten S. MilatinoTić, dika 100. ponožei EnežeTić 29. pomoiemo 
Milntinović, ist cm. gor. 52. pomoga (8. L mn.) isti n istoj kigizi. 56. Da bog 
ponože! 

* Xađ se a sad. yr. složi sa iz, da bi samo bio svršen, onda mn osti^ 
sve onako, kako je kad nije složen, b. p. ako izmogi. 

^ Ali je n ostaUjeh mnogo običniji cio nmetak ija: 

Gje brat brata isdati ne sćede. 

Dokle gogje jedan tecljaše. Kar. pjes. II. 284. 

Što veoma s'jecijaie Turke. Nar. pjes. II. 821. 

Za kojim mi srce s nahidenjem 

U carskome domu tneijaie. P. Petrović Njegnš, idep. mal 20. 

Kada mn se strizijahn ovce. A. Eačić, korab. 200. teeijade, teeijahn, sici- 
jaie. Isti, 407. 283. 125. tecijaše Dirković 19. — Što n pjesmama ima : 

Od obraza poškn zežijaše, — 
to je po crnogorskom izgovom kao zaveživati mjesto zavezivati ili baciti mjesto 
baciti. 



64 

nim krajevima i rijeii ngesto reći; u drugim oblicima nema te pro- 
livene u osnovi 

Što se pred umetkom e u sadašnjem vremenu mijenja krajnji 
glas od osnove onako, kako je kazano, za tijem se varaju g^ekoji, 
te i zapovjedni na£in najbliži sadašnjem vremenu pišu n. p. od os- 
nove ieg 8 onom promjenom, koja je u sadašnjem vremenu, — piiu 
ieii ' mjesto iezi; a tako zakonu protivno pisanje njihovo ne samo 
nema potvrde s druge pouzdanije strane, nego i samo gubi svu ' 
snagu s toga, sto su ti književnici u zabuni i oko drugih oblika, n* 
p. oko trećeg lica * mn. sad. vr. i glagolskog priloga sad. vr. od 
osnove strig^ a ti oblici od te osnove ne mogu glasiti drukčije nego 
strigu, strigući ; * tako SU n. p. U zabuni oko trećega lica mn. sad. 
vr. od osnove vrh, pa je i u jednoj narodnoj pjesmi iz Srgema 
mjesto vrhu naštampano vrhi^ ' a to vrlo lako može biti pogrješka 
samoga onoga, koji je pjesmu pisao; složeno ima u spomenicima po 
zakonu : Ni(B(»b;(ovTk, noKpb^co^. ^ 

Peti razdio.. 

Osnova se svršuje na n, m. Ovi se glasovi, kad god iza iyih 
nema samoglasnoga, slijevaju u jedan glas sa samoglasnim, koje je 
negda bilo u osnovi pred njima; a to je samoglasno u jednijeh bilo 
k, s njim se ovi glasovi slijevaju u glas, koji je u starom sloven- 
skom jeziku A, a u nas je ^; tako od osnove, koja je pregje glasila^nh«, . 
a sada je samo pn^ neodregjeni je na£in pe-ti; od osnove, koja je 
predje bila ku, a sada je m^ i od koje sada imamo samo složene 
glagole s prijedlozima ot \ uz^ dakle od osnove tako složene ot-m, 
us-ni neodregjeni je način ot-e-ti, uz-e-ti. U jednoga je glagola sa- • 
moglasno u osnovi pred krajnjim glasom bilo %, s njim se krajnji : 
glas slijeva u glas, koji je negda bio sk^ a danas glasi u; tako od , 
osnove, koja je ju starom slovenskom jeziku »u, a danas samo dm^ 
biva neodregjeni način du-ti^ i taj glagol imamo samo složen ^ na: 
naduti se. — Eoji oblici izmegju svojih nastavaka i osnove imaja 



' PoailoTić, nasl. 74. 

' itri^^fL DlvkoTić 102. £ačić, korab. 175. Magazin đalm. 1852. 45. 1861. 
123. strigaćl Dobretid, bogosL 285. Kar. pripov. 181. 
» Nar. pjes. L 613. 
♦ Vidi n mojem rječniku. 
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umetke samo onda, kad se osnova svršuje na suglasno, oni a ov^eh 
glagola nemaju tijeh umetaka, jer osnova sama pretvarajući se na 
rečeni način dolazi sa samoglasnim na kraju. U L glag. pridjevu 
kakva je osnova pred suglasnim L onaka ostaje i kad se / pretvori 
u samoglasno o^ n. p. kU-o. U n. prid. ovi glagoli imaju nastavak /. 

N. p. osnova k u n. Za nju treba imati na umu, da u stoji po 
zakonu mjesto .u za to, Sto je megju suglasnima;* kad dakle ne 
bude u osnovi na ki'aju n, onda će u opet biti /. 

Niodregjeno: kl^ti. 

SadaSnje : Zapovjedno : 

Jed. 1. kiin-em — . 

2. kun-ej kiin-i 

3. kim-g — 

Mn. 1. kun-e-mo kun-i-mo 

2. kun-i-te kun-i-te 

3. kiin-u. — 

/. pregjainje: IL pregjainje : 

Jed. I. kle-b kun-ija-h 

2. kle kiin-^a-še 

3. kl§ kun-ija-ie 
Mn. 1. kle-s-mo kim-ija-s-mo 

2. klć-8-te kiin-ija-s-te 

3. kle-§^ kun-ija-h-u. 
Prilog sad. kiin-Sć-i. 

Prilog pregj. klS-vš-i, kl§-v. 
/. pridjev: klž-0, kle-l-a, klW-o. 
//. pridjev: kle-t, kle-t-a, kl§-t-o. 

Ovoga su razdjela glagoli: 

1. s osnovom na n\ ihM (osnova sada i^f) klćti (osnova sada 
kun)^ pe-ti (osnova sada pri) sa svojima složenima i glagoli, koji 
su se sačuvali samo složeni: zač§-ti, nkčS-ti, poče-ti itd. (osnova 
sada zain itd.); 

2. s osnovom na m\ že-ti (osnova sada ini) sa svojima slo- 
ženima (zaže-ti, izaže-ti, ožeti, saže-ti) i glagoli, koji su se sačuvali 



# 



* Tako je i vuk, da^, micati itd. mjesto vlk, đlg, nieati kako je bUo u 
starije Trijeme. 

6 
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samo složeni: 6te-ti, uze-ti (osuova im je tako složenim sada ofm, 
uzm\ i glagol, u kojega osnova mijenjajući se rečenim načinom 
đobija «:- nadu-ti se. 

Glagol četi (od osnove žen\ kad mu je god osnova cijela, ima 
u njoj na ki-aju nj mjesto «, dakle žnj-?-m, žnj-§-^, žnj-Sd-i, žnj-1 
itd. ; u n. pregj. vr. mjesto cijeloga umetka ima samo a: žnj-a-h; 
megju dva suglasna u osnovi može uzeti a n. p. žanjem, žanji, ža- 
igab, žanjući; po nekim ki-ajevima u oblicima, u kojima je osnova . 
cijela, širi mu se osnova uzimajući u si-edinu svoju glas ^, n. p. že 
njem, ženjući. ' U svijem oblicima, u kojima se osnova mijenja gu- 
beći krajnje suglasno, može imati i cgelu osnovu zađi*žavajući uz 
nju cijelu i e, u koje se ki-aj od osnove već pretvorio u tijem obli- 
cima po zakonu, pa mu se u tijem oblicima osnova svršuje na sa- 
moglasno, i tada ti oblici mogu glasiti i žnje-ti, žnje-b, žnje-vš-i, 
žnje-o; u II. glag. priđ. i nema drukčije nego s osnovom tako 
umnoženom, pa kako se ta osnova s^Tšuje na samoglasno, a na- 
stavak je en, pa tada dolaze dva e jedno do drugoga, za to se 
umeće megju njih v, pa taj oblik glasi: žnjev-e-n. U osnove tako 
umnožene glasom e uzima se u Crnoj Gori da je to ^ staro \ (ja- 
mačno radi glasa nj, koji je pred njim), za to po zakonima južnoga 
govora mjesto inji-o govore i inji-o (a u ženskom je injela itd.); 
u Crnoj je Gori osnova tako umnožena glasom e prodrla i u sadaSnje 
vrijeme, pa se izmegju nje i umetka, da ne bi bilo zijevanja, umeće 
tr, a ^ u takoj osnovi, kako se već uzima, da je mjesto staroga % 
i na njemu dolazi dugi akcenat, postaje po zakonima južnoga go- 
vora ije\ po tom taj oblik glasi i žnije-v-§-m. 

U oblicima, u kojima osnova ostaje cijela, glagol pe-ti, kad 
nije složen, mjesto krajnjega n u osnovi ima nj i širi osnovu uzi- 
majući u sredinu e; tako: peiy-g-m, penj-a-h, penj-i, penj-lići. A 
glagoli složeni od peti imaju svi te oblike bez pomenute promjene 
u osnovi n. p. raspn-e-m, raspn-i ; ali neki izmegju njih mogu imati 
i kao prosto pe-ti oblike pomenute; taki su: ispeti (ispnem i ispe- 
njem), popeti (popnem i popenjem), pripeti, raspeti, sapeti. 

Glagol početi i drugi tako složeni od četi u oblicima, gdje im 



* žeDJe (3. 1. jeđ. sad. vr.) Kačić. korab. 37. žeii.jnći Kačić, korab. 249. 
Tidi i rječnik V. S. Karadžića kod rijetki četi. 



je osnota cijda, po nddm krajevima a osnovi mjesto n iza glasa ^ 
imaja m, n. p. požmem, počmi. ' 

U n. pregj- vr. mjesto cijeloga umetka ija ima na poznati 
nafin i samo «, ali s gla5om j pred sobom, pa se to / s glasom, 
koji t^ pred njim, slijeva po svom zakonn; po tom mjesto knnijih^ 
ima i kimjah. ' — Glagol, koji sada imamo samo složen : nnAtti se, 
bio je n staro vrijeme i prost: dmti^ a tada je mogao imati IL pregj. 
vr^ i nalazi mn se taj oblik n starijeh književnika sa samijem a 
od imetka, pa glasi : dmiah. « Po tom i jedini glagol, kojemn taj 
oblik joS nije spomennt a može ga imati, glagd Uii (od osnove 
iav), moie n tom oblikn bez snmnje glasiti twuA. 

Šesti razlio. 

Osnova se svrteje na samoglasno koje god osim r. Izmegji osnove 
i nmetka n sad. vr. i n glag. prilogn sad. vr. da ne bnđe zijevai^a, 
omeće se / tako i ■ IL pregj. vr. gdje je na poznati način nmetak 
samo tf ; ■ dmgom glag. prid nastavak je n jednih i; a n jednih 
em ; kad je ovaj dmgi nastavak, da ne bode sijevanja, ameće se 
izmegjn njega i osnove n jednih j, ^ n jednih i^. I ■ tijem oUidma 
i n dragim okida se zijevanje i na drogi na&n o nekih glagola. U 
zapovjednom naiina nastavak / stojeđ iza samoglasnoga pretvara 
ne n / 

N. p. osnova: ćn. 

Neodregjemo\ cfi-tL' 
Sadah^ei 

Jed. 1. čo-j-f-m — 

2. čii-j-e-i či-j 

3. ču-j-e — 



* f^hktm Kmć, kormk 24». f^kmt P^Omć, mid. 85. Dokraić bogod. 
la 18S. pMMM Knežerić. 105. p^rai Podofrić. md. 106l tMkmt IMffcdć 
bogML 4. Afi isu ^$« i a ■: f^kmt Dokveiie, Vogod. 104. 

' Oj Otinio. ti¥a Toio \ieiAmk, 

Ti te fiBoć krivo kaafjaie. Nar. ^jes. 

Grkioć se neu knljaše. P. PctroTić Njegos, g«r. tijcb. 59. 

' Ko T?g]Ue, bogos se knuaie. 

Da wi KJogat zcBlje wt dokita. Nar. fjes^ 

* Sjertr od tad dule. M. Đižie, Stari pisd krratiki TIL S6l 
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MiL 1. iu-)-e-iDO 
2. e&-j-S-te 

L pregjainj€\ 

Jed. 1. eu-h 

2. ču 

3. čo 
UiL 1. ču-s-mo 

2. ču-8-te 

3. iu-S-e. 



6fi-j-mo 
čfi-j-te 

// pregjainjc\ 
fi&-j-a-b 
ču-j-a-S-6 
£u-j-i-S-6 
£u-j-a-8-mo 
ču-j-a-s-te 
ču-j-a-ba. 



Prilog sad. fi&-j-8ć-L 

Prilog pregj. £&-yfi-i, čfl-v. 
/. pridjev: Jfi-o, čii-l-a, čii-l-o. 
//. pridjev: cu-v-e-n, cu-v-en-a, ču-v-žn-o. 

Ovoga sa razdjela glagoli s osnovom 

1. na tf : zni-ti, sti-ti sa svojima složenima; 

9. na / (koje stoji i mjesto staroga ii) : bl-ti (kada znaii uda- 
rati, percatere), bl-ti (kad se kaže, da Sto jest, esse) vl-ti, v&pi-ti ili 
iipi-ti, i-ti (koje glasi i i-ći), kri-ti, Ii-ti, ml-ti, pi-ti, pB-tiS rt-ti, 
C-ti, fi*ti sa svojima složenima i složeni : obagigi-ti, sftgigi-ti * ; 

3. na 1^: du-ti% č&-ti sa svojima složenima i složeni izuti, 
.6buti, nazud; 

' ^ na >/ (po južnom govoru, po istočnom e, po zapadnom i, 
staro a): dje-ti, pje-ti, smje-ti i složeno dospje-ti, prispje-ti. 

G-lagol sna-^ti n sadašnjem vr. izjednačuje umetak e s kraj- 
njim glasom od osnove, pa dobivši dva a slijeva ih u jedno, dakle : 
znam, znaS, zn&mo itđ., a u 3. 1. nm. ostaje sve kao i u ostal^eh 
glagola : zna-j-fl. * U II. pregj. vremenu umetak a s krajnjim a od 
osnove sijeva se u jedno, glasi dakle: znab, znaše, znasmo itd. 17 
IL glag. pridjevu može imati nastavak t, i tada glasi : zna-t, a može 
imati i nastavak en^ a tada se e od ovoga nastavka izjednačige uo 

< Bijela STlla po mora plila. Nar. pjet. L 87. plij Nar. prip. 181. 

* U knjižeTnika joi prošloga Tijeka nalazi te i glagol ovoga razdjela kriti 
složen ta o: okriti (kosu), okrije, okrivftl (brađn). A. Kačić, korab. 139. 194. a 
sada Je Uj glagol n petoj Trsti, treton razdjela. 

' Vijor dolom daje. Nar. pjea. L 206. 

^ U pjesmi bez samnje slika radi ima i ametak e nei^ednaien s a i s i^im 
nesliven: Nek se ijaje, nek se moje znaje. Nar. pjes. L 82. 
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i U sadaSnjem vr. pa od dva a ima jedno, i glasi znan. U sadaš- 
njem yr« i u L i IL pregjaSnjem vr. i u zapovjednom načinu moie 
se osnovi na kraju dodati d pa onda ima te oblike kao glagoli, ko- 
jima se osnova svršuje na suglasno: zn^dSm, zn&doh, znad^ah, 
znadi ; * u II. pregj. vremenu može iza umetnutoga d biti od na- 
stavka samo a, ali s glasom j ispred sebe, pa se / slijeva sa đ u 
gj\ zn&gjab. 

Glagol sia-ti u sadašnjem vr. i u zapoy]ednom načinu uzima 
k osnovi na kraju glas n, pa je u tijem oblicima jednak s glago- 
lima, kojima se osnova svršige na suglasno: stanem, stani. U L 
pregj. vremenu može uzeti k osnovi * na kr^ju d^ pa onda ima u 
tom obliku i kao glagoli, kojima se osnova svi*šnje na suglasno: 
stadoh, stade itd. 

Glagol bi'ti (koji znači, da što jest, esse, staro ivtii) u pravom 
svojem sad. vremenu (koje se govori, kad je taj glagol svršen) i 
u glag. prilogu sad. vremena i zapovjednom načinu uzima k osnovi 
na kraju glas d, a tada mu se u osnovi samoglasno i (koje stoji 
mjesto staroga ii) pi*etvara Ji u, i tako se izjednačuje u tijem obli- 
cima 8 glagolima, kojima se osnova svrSnje na suglasno, glasi dakle 
u tgem oblicima: budSm, b&di, budući. Tu je osobinu u tijem obli- 
cima sačuvao taj glagol i kad je složen ^b. za, pro i s\ zabiti {ja- 
boraviti) '/n?&i/^' (prijati), zbiti se (dogoditi se),, pa ima zabudem,* 
probudem, * zbude se itd. Ali složen s do : dobiti i od njega složeni 
zadobiti, pridobiti sada več nemaju te stare osobine u rečenim obli- 
cima, nego su u q]ima jednaki s ostalim glagolima ovoga razdjela; 
dakle: dobijem, zadobijem, zadobijte itd. I složen snebiti se izgubio 
je rečenu staru osobinu, pa glasi snebijem se.* — - Ovaj glagol biti, 
kad nije složen, jedini je izmegju glagola ovoga razdjela, koji u IL 
pr^. vremenu ima cio umetak i/a, a ima ga za to, što mu se osnova 

^ ČUto na4i, o6e igmnane, . . . 

Zsadi pokloĐ oti^ od koga je. P. Petrović NjegoS, ićep. maL 10. bO. 
ZBtdi, ziadite. Nar. prip. 148. 181. 8. MUntiDorić, izt arb. 876. — U knjiiemika 
ima tako d i n glag. prilogu sad. vr.': nadići Posilović, naaL 68. KaSć. korab. 
48. 50. 

' Ne labidi, na kojoj si. Nar. posl. 

* Popij i to i drago, 

Da ti obje probidi. Nar. pjes. I. 89. 

' V. S. Karadžić, ije&t 688. 
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može promijeniti tako, da ne bude na ki*aju samoglasno: u toj se 
osnovi kad iza nje dogje umetak ija, ki*ajDje i njezino (koje stoji 
mjesto staroga u) pretvara pred samoglasnijem ametkom u v, tako 
ngesto bi bude bv, ali tada dogje b \ v jedno do drugoga, a ti 
glasovi ne mogu stajati jedan do drugoga, nego se odbacuje z/;* po 
tome pomenuti oblik glasi po južnom govoru: b-lja-h, b-lja-še itd. 
To je jedini glagol, za koji se sada zna, da je i u istočnom govoru 
saćuvao cio umetak u tom obliku, te glasi u tom govoru: b^čja-b 
itd. To je sada jedini glagol, koji je u istom obliku sačuvao jo5 
jednu staru osobinu, po kojoj se u umetku ija druga polovina, a 
to je a, izjednačuje s piTom, t j. je (mjesto kojega u cijelom umetku 
po zakonu južnoga govora stoji i, a negda je bilo m), pa kad na 
t^ način od cijeloga umetka bude ;W, otpada jedan od dva jednaka 
glasa, te ostane samo je (po južnom govoru, a po istočnom e) ; po 
tome kad u ovoga glagola pred ovijem skraćenim umetkom onako 
kao i pred cijelim od osnove bi ostane samo b. glasi taj oblik i 
danas: b-jž-h, b-j§-S-e, b-je-s-mo, b-je-s-te, b-je-h-u (u južnom go- 
voru, a u istočnom b-e-h itd.) * . 

I glagol i'ti uzima k osnovi svojoj glas d u sadašnjem vr. i 
u glagolskom prilogu sad. vremena i u zapov.' načinu i u I. i IL 
pregj; vremenu, pa se u tijem oblicima izjednačuje s glagolima,, 
kojima se osnova svrSuje na suglasno, i glasi: Idem, IdM, idi, 
idoh; u II. pregj. vremenu nema cijeloga umetka, nego na poznati 
način glasi : Idah, ' ili Igjah. ' Iz ovijeb oblika umetnuto d prelazi 
i u neodregjeni način, gdje se opet pred nastavkom ti pretvara u 
5 (kao u glagola, kojima se osnova svršuje na đQ, te glasi \ isU.^ 
U glag. prilogu pregj. vr. i u I. glag. pridjevu taj se^ glagol od 
svagda zamjenjuje drugom osnovom, koja je pomenuta naprijed (na 
str./67); ali opet osnova glagola /-// s dodanim ^/ prodire i u glag. 



* Tako je »bratiti, obaći, oblast itd.' postalo od: obvratiti, obvnćt, obvlast 
' Netko lueie Strabinido bane, 

.Bješe bane u malenoj Baigskoj. Nar. pjes. IL 262. . 

' idaše. Nar. pripoT. 118. 

* Te igjahfL blatom iirokijem. Ogledalo sr. 15. i^aše Nar. pripov. .182. 
P. PetroTid NJegoš, gor. vijen. 9. igjahi Kačić, korab. 88. 

* To na dobro izisti ne može. P. Petrović NjegaS, š(5ep. mal. 15. 
Carstvo TaSe tako je prostrano, 

Na noge se obisti ne može. — U istoj knjizi 156. 



i 



a 

a 



imm^A 



I ■■ »^mmmtm^^imml»»0m^^ 



71 

prilog pregj. vr., te kao u glagola, kojima se. osnova svršile na 
suglasno, ima i idavii. ' Glagol ovaj kad je složen s riječima takim, 
da pred njegova osnovu i dogje samoglasno, onda on ono svoje i 
pretvara u suglasno / n. p. na-j-ti ; * ali tada vrlo rijetko ostaje i 
samo / nego se s glasom / i rf, koji je za njim, slije m ć i gj, n. 
p. d«'»ći, đogj?m, dćgjoh, d<5gji; tako: zdći, nšći, p6ći, prijeći, pr6ći, 
M, mimoći, iz&ći, sšći itđ. Iz ovijeh složenijeh, gdje je u neodre- 
gjenom načinu ć po zakonu, doSlo je, te se i u prostoga u neodre- 
gjenom načina govori i d mjesto t, dakle ići, a tako i u složenijeh, 
u kojih ne dolazi samoglasno pred i, te i to i ostaje nepretvoreno 
u y, n. p. izfći, obići, otići (6tići), sići, unfći. Ti složeni, u kojih 
ostaje i od osnove, nemaju za što ni u ostalijem oblicima promije- 
niti d u gj^ nego zadržavaju cijelo d^ kao i prosto iti, n. p. izidSm, 
izidoh, izfdi, dbidem, obfdi;' ali ti složeni svi, osim oUti, imaju od 
drugih složenih i njihovo gj mjesto svojega d, kao što imaju u ne- 
odregjenom načinu ^, pa glase i obigjSm, obigjoh, obfgji itd. A i 
samo prosto /// po nekim krajevima ima u tijem oblicima i gj mjesto 
d kao sto ima i po drugim krajevima u neodregjenom načinu č 
mjesto t, te se govori i igfeipt^ a prema tome i složeno otigfem. 
Prema složenima, u kojih ostaje i pa opet mjesto / imaju ^ u ne- 
odregjenom načinu, složeni mirnoći i Tuićij u kojih je dobro što 
nema /, glase i mimoići, naići. Složeno, otići u sadašnjem vremenu j 

mjesto otidem itd. i u I. pregj. vr. ngesto otidoh često ima i odem, 
odoh itd., gdje je sam korijen otpao. Složeno naći ima i IL glag. 
pridjev, te glasi nagjen (ngesto naiden) ali se rijetko govori. ^ 

Glagol dfeti ^ uzima kao stati u sad. vi*emenu i u zapovjednom 






' Nar. prip. 120. 
. ' Što je aestro, đa od boga najdei. V S. Karadžića rjeiu. kod r\jeij Bi^jti. 

* 11 otiđi te konje obidi. Nar. pjea. 
Ne obiđe orenoga Tina. Nar. pjea. ^ 
Higd* Tladiko i to obidimo. P. Petrović NjegnS, gor. Tijen. 26. iiidi Eotč. 87. ,i 

* i^e Đobretić, bogosl. 219. igja Posilović, nasl. 88. Kačić, korab. 146. 
i^fLći Eaiić, korab. 176. pa i u glag. priloga pregj. vr. igjavSI. S. Milntino^ć, 
ist. arb. 150. 283. 

^ nagjena S. MilotinoTić, ist. cm. Vn. — Mjesto toga je bio u običaja tij 
oblik od osDuve šad (od koje je glagolski priL pregj. vr. i I. glag. prid.) i od te 
je osnoTe bio taj oblik s nastaTkom t, pred kojim se d od osnove pretvara n a, j 

te je taj oblik bio : na§ast (Kačić, korab. 49. 147.) kao Sto i sada ima prošaat i 

^ Ne de znati, kuda de se gjeti. S. Milntinović, dika 47. odjeti gologa Div- 
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načinu k osnovi glas n, pa ima te oblike kao glagoli, kojima se 
osnova svršnjena suglasno: djenem, djeni; ostali su mu oblici kao 
u ostaliljeb glagola ovoga razđijela : đjeb, ' đjevši, dio, djela ; i samo 
sadašnje vr. ima i kao ostali glagoli ovoga razdjela bez onoga n^ i tada 
mu se y> u osnovi po južnom govoru pretvara u i, ali se tako sa- 
dašnje vr. može posvjedofiiti samo u složenih zadjeti i dodjeU sei 
zadijem, dodijem. * Ali u sadašnjem vr. i u L pregj. vr. može uzeti 
k osnovi na kraju d, pa je u tgem oblicima kao glagoli, kojima se 
osnova svršoje na suglasno : djedem, djedoh ; to je ^ iz tijeh oblika 
prešlo i u neodregjeni način i ondje se pred nastavkom ti pretvorilo 
u s kao u glagola, kojima se osnova svršuje na d\ d jesti. 

Glagolu pjeti u sadašnjem i u drugom pregjašnjem vr., i u 
prilogu sadašnjega vr. i u zapovjednom osnova od starine glasi poj; 
s ostalim pak oblicima sada taj glagol prelazi u petu vrstu, a u 
qjoj se i rečena četiri oblika gube, kao da -ne pripadaju prvoj vrsti, 
jer su jednaki s oblicima pete vrste. Ali osim ta četiri oblika na- 
laze se, premda vrlo rijetko, i drugi, s kojima tig glagol još stoji u 
prvoj vrsti, na ime prvo pregjašnje i prvi pridjev od osnove pje. » 

Kojima se osnova svršuje na Je (osim dfeti i pjeti)^ u njih 
se u južnom govora samo pretvara to je u i, kad bude pred samo- 
glasnim ili pred /, n. p. smi-j-e-m, smi-j-u, smi-j-uć-i, smi-j-a-h, tako 
i u zapov. načinu po što se nastavak i iza samoglasne osnove pre- 
tvori u /: prispi-j, prispi-j-te. Ali u istočnom govora u sad. vre- 
menu u svijem licima osim trećega mn. dolaze dva jednaka glasa 
jedan do dragoga: umetak e i pred njim u osnovi krajnje e^ pa se 
ta dva jednaka glasa slijevaju u jedan, te glasi : sme-m, sme-š itd., 
a u trećem licu nuL, gdje nijesu dva ^, ostaje sve cijelo kao i u 

koTić 882. iftoditi gologa. Dobretić, bogosl. 948. Ne smije te se ona doditi. Relj- 
ković, sat. 19. 

Zao^eća sebe i diniina. Nar. pjes. 

' Zagje joj se kupina 

Za STilenn koinljo. Nar. pjes. Ali ne znam, koda se knjige diše. Be^korić, 
sat. 17. razlika imena nadiie. Isti a istoj knjizi 14. nadi Kaniiiić, roi. 18. kad 
ga se dedi ona. Isti n istoj knjizi 90. 

< Sn čime nas gogj zadijes, na sve smo ti odgovorit^ gotovi. P. Petrorid 
NjegoS, slobod. 209. Ako li te što gogj i zadijii. Isti, lijek 21. da se ne dodije 
patene. Dobretić, bosfosL 321. 

' Petli peše, klepala ndriSe. Nar. pjes. 2. 160. 

Dor ga vila lepn pesna pela. Nar. pjes. n „Vili** 1866. br 87. 
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ostalijeh glagola : sme-j-u, đospe-ju. ^ U L i n. pregj. M-emenu moie 
smjeti uzeti k osnovi glas d, pa je u tijem oblicima jednak s gla- 
golima, kojima se osnova svršige na suglasno: smjed-o-h, smjed- 
ija-h ; ' i u glagolskom pril. pregjašigega vremena nalazi se tako d-. 
smjeđavSi. ' 

U n. glag. pridjevu nalazi se nastavak / uz ove osnove: bi, 
vi, kri, li, pi i dobi (složeno ođ hiti, budem)^ dakle: bit, vit krit, 
lit, pit, dobit ;^ svi drugi imaju nastavak en, a i sami ti imaju i 
en, pa izmegju nastavka i osnove imaju zijeva radi / ovi: bijen, vi- 
jen, pijen, a v imaju svi, kojima se osnova svršuje na i^ i na y> : 
čuven, obuven, naduven, odjeven, dospjeven* (t. j. svršen), i iz- 
megju onijeh, kojima se osnova svršuje na i, ovi : kriven, liven, mi- 
ven, riven, šiven, dobiven;^ ali izmegju ooijeh, koji imaju/ može 
imati i vi biven, piven, ^ a izmegju onijeh, koji imaju z/, može imati i 
/' dobijen ^ (od biti, budem) ; u glagola liti može se a ovom obliku 
pretvoriti i u je (po južnom govoru) te glasi i Ijeven ; ^ u obliku bijen 
može ispasti i, pa glasi i bjen, *® tako i mjesto previjen ima i pre- 



' U sapađnom goToro, gdje ne dolase glasovi jednaki kao ito dolase n 
istoSnoin, ostaje osnova c\jela kao u jožnom: smijem Beljković, sat 86. Kaniilić, 
roi. 60. smije Dobretić, bogosl. 146. 211. smijemo Rdjković, sat 46. 52. dospije 
Dobretić, bogosL 401. Ali se knjižeTnici i pometajn pa prenose ovaj glagol n ht- 
tvrtn vrsto pišn^ n sad. vr. smi. Kaćić, korab. 205. smim KatanSić, frnct 42. 

' ne smjedijahi. Mar. IX. 82. n V. S. Earadžića. 

' S. Milntinović, ist srb. 275. 816. 898. 

^ Ni 80 vite, ni iekidem bite. 

No Mletke u kalopo slite. Nar. pjes. 

Kome nije popito, a ono mn je prolito. Nar. posl. nbit D. Milaković, 
ist cm. 201. sa vit Jov. XX. 7. n T. S. Karađi^/ića; pokrit Ogledalo srb. 610. 
opit P. Petrović Njegoš, Idep. maL 24. 129. prtdobit Divković 894. 

* dospiven Ka£i6, korab. 228. Dobretić, bogosl. 268. 

* dobiven J. Bajić, ponS. UL 142. Kaćić, korab. 448. Dobretić, bogosL 72. 
pridobiven Kaćić, korab. 284. 

' Ti ne pijei mladenieo batom bivenn. Nar. pjes. razbivei S. Milotinovid, 
dika 105. Bide voda popivena bladna. Ogledalo srp. 889. ispiven Dobretid. bogosl. 
894. npivei Isti n istoj knjisi 114. 

* tadobijen Milakovid, ist crn. 208. dobijen, pridobijen J. Bi^id, pood. L 
81. in. 31. — U Crnoj Gori i d^jei: Bože dngi, srede nećajene! P. Petrovid 
Njegoš, idep. mal. 88. 

* Sve o čisto zaljevene slato. Nar. pjes. IH 68. 

'* Bjen zna kako boli. Nar. posL razbjei S. Milntinovid, ist cm. gor. 8., 
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vjen^ ' mjesto iiven ima i Iven ; ' a mjesto dobijen (složeno od biti, 
budem) ima u jeđDoj pjesmi dobjm * 

Glagol ^*«///, koji postavši od tugje riječi hia pripada u Če- 
tvrta vi'Stu, dobio je u jednoj pjesmi II. glag. pridjev po ovoj vrsti : 
okttiven^^ a za drage oblike i nema potvrde. Tako i glagol iHti^ 
koji je jednoga postanka s glagolom čatiU pa takogje pripada u če- 
tvrta vrsta, u kojoj ga vještiji književnici i drže, ^ ne samo a dragih 
književnika, nego i u narodnvjem pjesmama ima oblike po ovom 
razdjelu : Stijem itd. • 

Sedmi razdio. 

Osnova se svršuje na samoglasno r. U neodregjenom se načina 
osnova širi tako, da iza samoglasnoga r izagje na kraja glas, koji 
u istočnom govora glasi e a zapadnom i, a u južnom ije (staro «), 
a samo r prestane biti samoglasno pa postane suglasno, n. p. osnova 
mr u neodregjenom načina ima mrije4i\ "* što biva u tom obliku, ono 
biva i u L pregj. vr.; samo jedan glagol nije sačuvao ove stare 
osobine, nego u oba pomenuta oblika postaje mu osnova bez pro- 
mjene; to je glagol, koji u neodregjenom načinu glasi tr-ti.^ U obli- 
cima, u kojima do samoglasnoga r, koje je osnovi na kraju, dolaze 
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ist šrb. 265. prebjen, abjfB, sabjen P. Petrović NjegoS, gor. vijen. 118. ^ćep. 
mal. 181. 148. p«»bjeii Nar. prip. 127. S. Milotinović, ist srb. 248. bjea Bejj- 
ković, sat 51. 
• ' Nar. prip. 182. Kavjen V. VrSević, Nar. prip. 35. 

* Sam sam slušao gdje tako govore; a po tom je i šveige .u Vnkovn 
ije&iikn. 

* 8. MilntiDOTić, ist era. 89. / \ 
^ Do gjogata grive okiiiv<*ne. IV. 183. - i- 
^ itii, ftteći Ivaniiević, 126. 269. Sti (8. 1. sad. vr.) Posiiović, uasl. 65. 

* Knjigu fttije Omerova majka. Nar. pjes. 
Knjigu Mije snze prolijeva. Nar. pjes. 

nije, itijaći Dobretić, bogosL 31. 98 itiven Kačić, korab. 317. 

'^ Ovo je kao a onoga glagola a IV. razdjelu ove vrste, koji ima samo- 
glasno r nsređ osnove megjn dva suglasna (vidi str. 61.) 

? Ali i njemu kao da se još sačnvala ona stara osobina u Crnoj Gori, jer 
P. Petrović Njegnš ima 8atrijeti, ntrijeti : 

Kad nepravdn satrijeti ne ćeS. Šćep. mal. 30. 

Jer će nam se ntrijet' koljeno. Šćep. mal. 37. i S. Milntinović ima zatrijeti. 
Ist srb. 260. 



I ■! I %mmm^mmttđ»Jkim^ll^ 



75 



druga samoglasna, u kojima bi dakle moglo' nastati zyevaiye, ukida 
se zijevaiye tgem, što samoglasno r postaje suglasno; tako je i u 
zapovjednom načinu pred nastavkom /, te se taj nastavak nema za 
sto pretvoriti u/ D II. pregj. vrem. od umetka ;i> ima na poznati 
način samo a, a pred njim je r suglasno. ' U L glag. pridjevu pred 
suglasnim / ostaje r u osnovi samoglasno i onda, kad se / pretvori 
u o, U n. glag. pridjevu umetak je gotovo u svijeh /. 
N. p. osnova : m r. 



Niodregjeno: mrijfe-ti. 
Sadainje : 
Jed. 1. mr-e-m 

2. mr-e-S 

3. mr-g 
Mn. 1. mr-e-mo 

2. mi'-e-te 

3. mr-fl. 

/. pregjahtje: 
Jed. 1. mrije-h 

2. mrlje 

3. mrije 
Mn.^ 1. mrije-s-mo 

2. mrije-s-te 

3. mrije-še. 



Zapovjedno : 

miri 

mr-i-mo 
mr-i-te. . , 

//. pregjahtje : 
mr-a-h . 
mr-a-še 
mr-a-še. 
mr-a-š-mo' 
mr-i-s-te . 
mr-a-h-u. 
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Prilog sad. mr-uć-i. 
Prilog pregj. mf-vš-i, mf-v. 
/ pridjev: mho, mr-l-a, mr-l-o. ' / 

//. pridjev: — s .. 

Osim glagola mrijeti i tfti i njihovijeh složenyeh ovoga su 
razvela jošte glagoli složeni od vr: zavrije-ti se, nkvinjeti, pod- 
iivrge-ti, tivi-qeti se,* — prosti: drijeti^ i drye-ti se (sa svojima 

' nraSe (8. 1. jed.) Kačić, korab. 288. 

' ovaj glagol De može imati toga oblika, ali ga imaju drugi, n. p. zastr^eti: 

zastrt. 

* Kao da ima i prosto vrjjeti se i složeno s ob: obrijeti se, jer mislim, 
da je od tijeh glagola Sto ima u posloTiei: 

Kud se vrlo, dobro se obrlo. Hagas. dalm.. 1861. 147. 

* Nemoj drljet' ti to jai^'e žiro. Nar. pjes. : 
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složenima z&drije-ti, nadrije-ti 6drije-ti, pr6drije-ti), — složen od 
idr: proždrije-ti, — od/r: zaprije-ti, odaprijeti, uprijeti, — od sfr: 
z&str^e-ti, pr6strije-ti, i ostali tako složeni. 

Glagol drijeti kad nije složen, onda a sad« n^emenn, u zapov. 
načina i glag. prilogu sad. vremena širi osnoMi dobijajući u sredinu 
glas č: derem, deri, derući; a kad je složen, onda može biti bez 
te promjene, pa ima n. pl izadrSm i izaderSm. 

Osim glagola trti svi drugi imaju u II. glag. pridjevu nasta- 
vak ti odrt, zastrt; — a rrti ima u tom obliku nastavak m, pa 
kako mu je i ta r samoglasno, dobija izmegju njega i nastavka 
zijeva radi v: tr-v-en. Kako je u toga glagola samoglasno r i ondje, 
g^je je u dragijeb došlo ije uz r, glasi mu L pregj. vr. : /rA, tr, 
trsmo itd. ; ' u toga je glagola u II. pregj. vremenu r u osnovi sa- 
moglasno, te glasi : tr-ah, tKaše itd. U kojima mu je oblicima r u 
osnovi suglasno, pa stoje dva suglasna u pofietku, u njima može 
megju ta dva suglasna uzeti a, n. p. tarem, tari, tarući. ^ 

U ovaj su razdio prešli sa sadašnjim vremenom i glagolskim 
prilogom sad. vremena glagoli iz treće vrste : p r ^. t i sa svojim 
složenim (skpreti) i zre-ti (gledali), koji se sačavao samo složen: 
ziizre-ti, nazre-ti, oba zre-ti se, pa rečene oblike imaju po 
•ovom razdjelu, n. p. pr-§-m, pr-uć-i itd. Iz iste je vrste s istim 
oblicima prešao ovamo i glagol z r & t i (zreo bivati) sa svojima slo- 
ženima, ali tako, da u sadašnjem vremenu sva lica osim trećega 
mn. još ima i po vrsti, u koju pripada, dakle zrem i zrim itd., a 
u trećem licu mn. samo zru po ovom razdjelu, a tako i a glag. pri- 
logu sad. vremena: zrućL — Ovamo je prešao iz iste vrste i glagol 
vrSti, ali samo s trećim licem mn. i glagolskim prilogom sad. 
vremena: vrfl, vrućL 

Staie drijer tIdo i rak^ii. P. PetroTić NjeguS, idep. m. 168. 

* itr suše od bijela lica. Nar. pjes. IL 2. — Što se u Crnoj Gori^ kiko je 
spomenuto, joS 8a6ii?ala i a toga glagola stara osobina, ca to ima i: 

Kakve sile satrije Trijeme. P. Petrotić NjegoS, ićep. m. 17. 

Sve potrova i trag im atrije. Isti, gor. vyen. 9. 

Utrijeie vojska tnrskn. Isti, šdep. maL 106. 

Mnoga im se stada atrijeie« Isti, 8^. maL 178. 

I satrijeh Grčka xemljo do temelja. Isti, ićep. maL 176. 

* U složenom tako. da naprijed ima joi jedan slog, rijetko se ameće tako a: 
Da ma deviet i kavlet sataro. P. Petrović Njegni, Sćep. maL 86. 



^MMMM 



11 



DRUGA VRSTA. 

Osnova postaje nastavkom nu, U osnovi krajnje u kad le nagje 
pred samoglasnim, da ne bi bilo zijevai\ia, pretvara le u suglasno 
V pa onda radi suglasnoga n, koje je pred njim, otpada. — Mjesto 
cgeloga umetka iju u II. pregj. vremenu ima /amo ja, pa se y s 
glasom n, koji je pred njim, sijeva u nj\ ^ II. glag. pridjevu na- 
stavak je / 



N. p. osnova: tonu. 




Neodregjeno: t6nu-ti. 




Sadainje: 


Zapavjedm : 


Jed. 1. t&n-§-m 


— 


2. tAn-ć-i 


t6n-i 


3. tOn-e 


— 


Mn. i. ton-S-mo 


t6n-i-mo 


2. tdn-£-te 


t6n-i-te 


3. t&n-tL 


— 


/. pregjainje: 


// pregjainje: 


Jeđ. 1. t6oa-h 


ibn^'hh 


2. tOnfl 


t^Dj'M-e 


3. t&nfl 


tAnJ'U-e 


Mn« 1. timu-s-mo 


tdnJ-S^mo 


2. tAnn-s-te 


ttoJ-a^U 


3. tdna-i-e 


tAflj-i^b-o. 


Prilog sad. t^D-Ać-L 


# 


* /V*&^ ^^£/^ tinft-vl-i, tteft-v. 


/ pridjev: toDO-O, Vnohl^ toDO-l-O. 


7/ pridjev: — * 




Izmegja mnogo glagola 


ove Tfite mnogi o L pref|. vremimi 


i m L glag. ^đjevn odbaci^ nastavak, kofis pofU^ oiiara, pt 


se n tom obliku izjednačoja 


i g^oUma prve vrate, i ti m !• 


obHei običniji i osoorom tako 


okntieDom nego § dJeiMi; ali mog} 



* Ulio iBt flsfob, koji »9fi isacf lij iMk, >er sa f#l^# ffi i i ii iiii ; 
mm UHrti hm poCfr4a » tij tMk i glnrti; gtojrt (ates^le, Ial»e, kMk. 

' T«c3i sMks ne sofa iatd tij glsf#l, att gs iM^a Jn^^ a. f . iil4fMlž^ 
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izmegju njih kad im postaje osnova nastavkom nu, gube koji glas 
pred glasom n^ pa kad im u rečenim oblicima otpadne taj nastavak, 
onda im se i onaj radi toga nastavka izgubljeni glas povraća. Gla- 
goli, koji tako imaju I. pregj. vr. bez nastavka im, jesu: 

1. kojima osnova postajući nastavkom nu ništa ne gubi pred 
n^ a pred njim ima ili g: izbjegnuti : izbjegoh (i ostali tako složeni), 
vrgnuti: vrgob, dignuti: digoh, uamagnuti: namagoh, zapregnuti: 
zapregoh (s ostalima složenima), dosegnuti i prosto segnuti se, stig- 
nuti : stigoh, pretegnuti (s ostalima složenima), trgnuti : trgoh, tako 
i nagnuti, pregnuti (i ostali tako složeni): nagob, pregoh (tu je 
istina otpalo b pred nu* ali jei otpalo tako, da se više ne povraća) ; 

— ili k: zabreknuti: zabrekoh (s ostalima složenima); naviknuti: 
navikoh (i. ostali tako složeni, n. p. obiknuti), kleknuti: klekoh, 
kliknuti : klikob, maknuti : makoh (i ostali tako složeni), zamuknuti : 
zamukoh (i ostali tako složeni), niknuti: nikoh, puknuti: pukoh, 
taknuti: takob, spotaknuti se, crknuti : ci*koh ; — ili s: ogreznuti» 
ogrezoh (s ostalima složenima), mrznuti: mrzoli, popuznuti: popu- 
zoh (s ostalima složenima), iš&eznuti: iščezoh (i prosto ćeznuti); 

— \\\ s: kisnuti : kisoh, iskrsnuti : iskrsoh (s ostalima složenima n. 
pr. vaski*snuti), — sve sa svojima složenima. 

2. kojima osnova postajući nastavkom nu gubi pred n kako 
suglasno, koje joj se povraća u ovom obliku, kad otpadne nu, a to 
je suglasno ili b\ ginuti : giboh (osobito složen, n. p. poginuti), — 
ili đ\ otkinuti: otkidoh (s ostalima složenima, i prosto kinuti se), 

— ili /: zagmuti: zagrlob (s ostalima složenima i prosto gmuti), 
krenuti : kretoh (sa složenima) — ili k^ pred kojim ima s : obisnuti : 
obiskob, pisnuti : piskoh, ^ prsnuti : prskoh, svisnuti : sviskob, tis- 
nuti: tiskoh (svi sa složenima). U ovijeh posljednjih, što imaju s . 
pred i, kad se u drugom i ti*ećem licu jed. pred umetkom e pre- 
tvori ^ u /, pretvara se i s pred / u i, tako mjesto sk dolazi ić, 
ali ni i/ ne može stajati zajedno, nego se zamjenjuje blažim glaso- 
vima i/: pršte, svište^ stište. 

Kako osnova biva u pomenutih glagola u I. pregj. vremenu, 
tako biva i u I. glag. pridjevu u svijeh njih osim onijeh, kojima 

* Da je u korijenu glas b, vidi se iz naribati, pregiba! I, koji su prema 
nagnati, pregonti trajni glagoli. 

* Da riječi jedne ne piskosmo. P. Petrović Njegnš, šćep. mal. 159. 
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pred ;/// otpada d ili t, n. p. pobjegao, pobjegla, nagao, nagla, za- 
brekao, zabrekla, ogi-ezao, ogi*ezla, pokisao, pokisla, pogibao, po- 
gibla ; ' u kojih otpada /*, a pred njim ima x, u njih u prvom padežu 
jednine mušk. roda, gdje bi došla zajedno tri suglasna skl, otpada 
k^ n. p. prskao: prsla, sviskao: svisla itd. U kojih pred mt otpada 
d ili A oni u ovom obliku imaju samo cijelu osnovu ove vrste, n. 
pr. otkinuti: otkinuo, zagi'nuti: zagmuo. ' Samo venuti, u kojega 
pred nu otpada d, može biti bez nu^ ali samo u L glag. pridjevu, 
i tada mu se ne povraća d^ koje i onako po prvoj vrsti u tom 
obliku otpada: uveo, uvela. — Glagol usahnuti nije sada u običaju 
bez ;/// u I. pregj. vi^emenu, ali je u I. glag. pridjevu i sada vrlo 
u običaju bez njega: usahla;' tako \ prozuknutii skrknuti se samo 
u I. glag. pridjevu može biti bez nu: prozukla, skrklo se. Glagoli 
istrunuti i podbunuti jesu jedmi, kojima osnova bez ;/// ima sad na 
kraju samoglasno pa opet mogu biti bez nu^ ali i to samo u I. glag. 
pridjevu: istinio, podbuo. 

Iz prve vrste osnove pad, sjed, sta prelaze u ovu te postaju 
glagoli: panuti, zapadnuti, sjednuti. dostanuti; ali se tako nalaze 
gotovo samo u pjesmama stiha radi, a u običnom govoru ostaju u 
prvoj vrsti. 

Gdjekoji glagbli, koji su nesvršeni ili i svršeni i nesvršeni, 
da bi se (kad. treba) u sadašnjem vremenu bolje pokazali da su 
svršeni, prelaze u tom obliku u ovu vrstu, n. p. ako mogne, dadne, 
htjene i htjedne, smjedne : posljednji su u tom obliku uzeli još i d^ 
koje mogu imati u I. pregj. vremenu u svojoj vrsti. 



treCa vrsta. 

Osnova postaje nastavkom y> (po južnom govoru, po istočnom 
e. po zadanom i, staro %). Ta osnova u jednih glagola ostaje u 
svijem oblicima, a u dragih je samo u nekim oblicima. 

* Koliko je pogiblo Turaka. Ogled. 239. P. Petrović. šćep. mal. 87. 88. 
pii;;ibao S. Milatisovid, dika 105. 114. 176. ali je običnije s cijelom osnovom : 
poginuo. 

' Što se može čnti stvrdlo se mjesto st^Tdnnlo se (V. S. Earadžić, rj^. 
714.). to mislim da je samo od brza govora, kao viđla mjesto videla. 

' Udri Grajo, asala ti raka! Nar. pjes. m. 4. 



L... 




Prvi razdio. 

Osnova s nastavkom je za sve oblike. U zapovjednom načinn 
nastavak i dolazeći do samoglasnoga, koje ie osnovi na kraju, pre- 
tvara se u y. U n. pregj. vremena mjesto cijeloga umetka ija do- 
lazi samo a. Kad do krajnjega samoglasnoga od osnove dolazi sa- 
moglasno, umeće se j, da ne bude z^eva^ja, a onda je ispred j 
prelazi po zakonima južnoga govora u i. 

N. p. osnova: umje. 

Neodregjeno: umje-ti. 

Sadainje : Zapovjedno : 



Jed. 1, iimi-j-g-m 
2. umi-j-§-š 
. umi-j-e 
Mn. 1. umi-j-§-mo 

2. iimi-j-g-te 

3. Ami-jfi. 

/. pregjainje : 

Jed. 1. iimje-h 

2. iimje 

3. umje 
Mn. 1. umje-s-mo 

2. umje-s-te 



umi-j 

.umT-j-mo 
umt-j-te 

//. pregjainje: 
umi-j-a-h 
iimi-j-a-š-e 
umi-j-a-š-e 
umi-j-a-8-mo 
umi-j-a-s-te 
iimi-j-a-h-u. 



3.. umje-fi-e. 

Prilog sad. umi-j-flć-i. 
Prilog pregj, uny§-v8-i, umj§-v. 
/. pridjev: iimi-o, iimje-l-a, iinge-l-o. 

Osim ovoga glagola i pjegova složenoga razumjeti joS ima 
samo jedan ovoga razdjela, i on je samo po nekim krajevima u 
običaju i glasi u istočnom govoru ugoveti. — IL glag. pridjev nije 
sada u običaju, a pregje je mogao imati ili nastavak en, od koj^a 
je otpadalo e^ ili nastavak /. 

U istočnom govoru kad e od osnove dogje pred umetak e u 
sadašnjem vr., oba se e slijevaju u jedno dugo: utpum, umel, ume, 
umemo, umete, a u trećem licu nm., gdje ne dolaze ovako dva e^ 
ostaje u osnovi e : umeju, po tome i u zapov. načinu : razumejte. ^ 



> J. Rajič, poač. IIL 67. U zapadnom govoru, gdje je krajnji glas u omoTi 
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Negda je bilo mnogo glagola u ovom razdjelu, n. p. željeti, 
ali su sada svi prešli u drugi razdio ove vrste. 

Drugi razdio. 

Osnova s nastavkom j^, ali ne u svijem oblicima, nego s na- 
stavkom i u sad. vremenu, u glag. prilogu sad. vr. i u zapov. na(. 
n sad. vremenu i u glag. prilogu sad. vr. svaki se umetak izmegju 
nastavka i osnove izjednačuje s krajnjim glasom od osnove, s gla- 
som i, te i sam postaje i, tada od dva i postaje jedno dugo, i tada 
se u trećem licu mn. i u glag. prilogu sad. vr. nastavak dobivši 
preda se / nema su 6im pretvoriti u u^ nego s onijem i slivši se u 
jedan glas daje glas a, koji danas glasi e. Ovoga izjednačivanja i 
sl^jevanja nije bilo u prvom licu jed., dokle je u njemu bilo na 
ki*aju u^ nego se krajnje / od osnove njegove pretvai*alo u j, pa 
se j s glasom, koji je pred njim, slijevalo po svojim zakonima, po 
tom i sada ima vigju, velju. ' U zap. načinu od dva i, koja se steku, . 
otpada jedno. — Osnova iz ova tri oblika, u kojima je od starine 
po zakonu, prodi*la je i u II. pr. vrijeme 1 u II. glag. pridjev ; u 
oba se ta oblika njezino krajnje i (kao i u četvrtoj vrsti) pretvara 
u j, pa se taj glas po svojim zakonima slaže s glasom, koji bude pred 
njim, t j. sa d, t, /, n, slijeva se u gf, ć, lj\ nj, a ako je pred i 

njim glas ' b, p, v, m, uzima izmegju sebe i njih / pa se s tijem / ! 

slijeva u Ij; ako li je pred njim r, onda ono j otpada. U II. pregj. • 

vremenu mjesto cijeloga umetka ija ima na poznati način samo a. \ 

U n. glag. pridjevu nastavak je en. 

N. p. osnova: vidje i vidi. 

Neodregjeno: vidje-ti. 

Sadainje : Zapovjedno : 

Jed. 1. viđl-m — 

2. vidi-š vidi 

3. vidi — 

i, ne dolaze glasovi jednaki kao Sto dolaze u istoSnom, pa osnova ostaje cgela 
kao i u južnom: nmijem, raznmijem Dobretić bogosl. 295. PosiloTić, nasl. 49. 
raznmije Dobretić, bogosL 179. 218. 247. 248. Beljkovič, sat 5. razamijemo Do- 
bretić, bogosl. 271. Ali se kigižeTnici i pometaja, te miješaju OTig glagol s gla- 
golima četvrte vrste piSući i umim DirkoTić 72. razumim Dobretić bogosl. 9. rt- 
znmiš Dobretić, bogosl. 272. 

' Da ja vigjD, čija gine vojska. Nar. pjes. 

6 
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Mn. 1. Tiđi-mo vldi-mo 

2. v!đi-te vldi-te 

3. vld§. — 

/ pregjahije: //. pregjainje : 

Jed. 1. vlđje-h vlgj-a-h 

2. vidje vlgj-a-še 

3. vidje . v!gj-a-še 
MiL 1. vldje-s-mo vlgj-a-s-mo 

2. vldje-s-te vlgj-a-s-te 

3^ vldje-S-e. vigj-a-h-u. 

Prilog sad, vid§-d-i. 
Prilog pregj. vldj§-vš-i, vldj§-v. 
/. pridjev: yldi-o, viđje-1-a, yidje-l-o. 
11. pridjev: vlgj-en, vlgj-en-a, vlgj-en-o. 

Kad u osnovi pred nastavkom />, kojim će ona postati, ima 
glas j^ onda se radi toga glasa isti nastavak (staro \) pretvara n 
ay XL p. bojati se. A kad je pred tijem nastavkom g, k^ onda se ti 
glasovi ra^ onoga nastavka pretvarajn u i, č^ pa se onda opet igih 
radi onig nastavak pretvara n a^ n. p. ležati, trčati; kad je pred 
tijem suglasnima jošte j- ili i ili ^, onda se jošte i s pred i pretvara 
ni, a JBT pred i u i, pa se onda glasovi ič i ii zamje^jqn blažim 
glasovima i/, id; tako je: vriStati, šuštati, zviždati. Isto se tako ti 
suglasni glasovi mijenjaju i pred nastavkom /, kojim postige druga 
osnova ovijeh glagola, pa osnova u sadašnjem vremenu glasi n. p. 
hjeii^ trii^ vriiti, zviždi. — U južnom govoru po zakonu ijegovn 
glas se j od je^ kad je pred njim / ili n, sijeva s t^em glasovima 
u lj\ n;\ n. p. boljeti, žedi^'eti ; a u nekijeh glagola u južnom go- 
voru isto j iza r otpada, n. p. vreti. — Po tom glagoli su ovoga 
razdjela: 

1. u kojih je u južnom govoru cijelo y>, a od njega se / sa / 
i n slijeva u Ij^ nj: svfbjeti, vrvjeti, obud6vjeti, plivjeti, kfpjeti, po- 
skupjeti, slij^pjeti, tf'pjeti, grmjeti, nijemjeti, bridjeti, blgMjeti, vi- 
djeti, dogfđjeti, zAvidjeti, zarudjeti, poludjeti, sijedjeti, sj^đjeti, smf- 
djeti, stfdjeti se, studjeti, štedjeti, ^ buktjeti, vrtjeti, žutjeti, l&^'eti, 



' U južnom govora, a kom se i d može sa je na ov^em ngestima aliti a 
0, pa se pred ^ pretvara je u i, ide ovamo i zapovlgjeti (sad. vr. zapovjedim), 
mjesto ćega se govori po detnrtoj vrsti zapovjediti. 



II I H ■ I 



.m^đi^ 
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opustjet!, osirdtjeti, plamtjeti, procavtjeti, treptjeti, čutjeti, bftjeti, 
hotjeti, šutjeti, gorjeti, starjeti, bijžljeti, boljeti, voljeti, željeti, iSdf- 
Ijeti, miljeti, mljeti, ogoljeti, odoljeti, čmiljeti, povUjeti, priv61jeti, 
cTiIjeti, bj^DJeti, gladnjeti, žedigeti, zatrud^jeti, zelenjeti, k6pp]eti, 
poplavetDJeti, porumenjeti, pocrvenjeti, pocrnjeli, tamnjeti, bl&điijeti 
i još dva glagola, koji imaju samo sadašnje vrijeme i H pregj. vr. : 
velim, mnim; 

2. u kojih u južnom govoru od je otpada j pred r: vrJti, 
zrčti (bivati zreo), nazreti (i drugi složeni od zreti t. j. gledati), 
prčti, ^ okdreti se. 

3. u kojih na rečeni naćin od nastavka, kojim postaje osnova, 
biva a\ bježati, blejati, b6jati se, bujati, bučati, vćfiati, vrištati, 
vrcati, grajati, dotužati, dreždati, dr^ti, zviždati, zujati, zufiati, ja- 
čati, kvocati, kvfčati, klečati, kričati, kričati, krčati, ležati, mf čati, 
mučati, nabfčati, njištati, pištati, pljuštati, pomfčati, rćžati, q&jati 
se, skičati, stkjati, tištati, trčati, uzviStati, ujati, Ačati, vfcati, ci- 
čati, čvfčati, čučati, šuštati, sve sa svojima složenima. 

Neki su izmegju ovijeh glagola s nekim oblicima izašli iz ove 
vrste ; ti su glagoli : hotjeti, vreti^ zreti (bivati zreo), sazreti (od 
kojega se ne govori prosto zreti t j. gledati), preti i mljeti. — 
Glagol je hotjeti prešao u drugi razdio pete vrste sa sadašigim vre- 
menom osim trećega Uca mn. ; to će se vidjeti u toj vrsti, i to je 
u njega od svagda ; a s ostalim je oblicima svijem još u ovoj vrsti, 
pa ima : h6tSći, hotjeh, hoćab, h6tj§vši, h6tio, hdtjela, tako i u tre- 
ćem licu mn. sad. vremena sačuvalo se po ovoj vrsti u Crnoj Gtori: 
hote^'^ a kako se u sad. vremenu govori i krnj, bez sloga hc, ima 
i tada u trećem licu mn. u Crnoj Gori U;* i po ostalom se naroda 
u toga glagola u trećem licu mn. sačuvao potpuno zakon, po kom 

' što je II oTijeh glagola glas t (i^Jeeto je) kratak, za to ne mogn držati, 
da pripadaju a sedmi razdio prve vrste. To je nzrok, te i glagol mljeti uzimam u 
OTU treća vrsta. 

' Hote ni ih potariit' za nago. Ogledalo srb. 20. 

* Pa što te ti sestre bezbratnice . . . 

Šljednici te četa opaziti. Nar. pjes. oboje u 7. S. Earadžida iječ. 20. 843. 

Jere te me izdat* Crnogorci . . . 

Oni vičo, da te s' pokrstiti . . . 

Bite oni gje i moja glava. — Sve troje je a S. Milotinovida ist cm. 41. 
42. 43. Ogledalo sr. 20. 21. 
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postaje to lice u ovoj vrsti, samo što je iz ostalijeh lica glas ć, 
koji u njima postaje po zakona pete vrste drugoga razdjela, prešao 
a ovo lice, te se govori hoće i će. U ovijem oblicima svijem osim 
glagolskoga priloga sad. vr. i glagolskoga priloga pregj. vr. može se 
izbaciti n osnovi o, pa glasi htjSh, htio i šćah (gdje se pred ć pre- 
tvorilo A u i). U L i n. pregj. vremenu može k osnovi na kraju 
uzeti d, ali samo kad se iz osnove izbaci o^ pa su onda ti oblici 
kao u glagola, kojima se osnova svršuje na suglasno : htjedoh, šća- 
dijah. Zapoi^ednoga nafiina sad nema. — Glagoli preti i složeni 
igegovi i zuzreti s ostalima tako složenim, prešli su s cijelim sa- 
dašnjim vremenom i glagolskim prUogom sad. vremena u prvu vrstu, 
i to u sedmi razdio njezin, kao što je kazano u tom razdjelu, a s 
ostalim oblicima stoje u ovoj vrsti, te imaju: preh, zžizreh, pr^o, 
ziizreo, pr§vši. z^usrevši; ovaj drugi nije u običaju u II. glag. pridjevu, 
a prvi sada ima u tom obliku nastavak /, kao da je glagol, koji u 
osnovi nema nastavka, a osnova mu se svršuje na samoglasno, te 
glasi: prSt — Glagol zreti (zreo bivati) prešao je s istim oblicima 
u istu vrstu i u isti razdio njezin, kao što je u tom razdjelu ka- 
zano, ali sadašige vrijeme osim trećega lica mn. još ima i po ovoj 
vrsti : zrim, zriš itđ. ; drugi su mu oblici osim pomenutih samo po 
ovoj vrsti: zr$o, zrevši itd. — Glagol je vreti samo s trećim licem 
mn« sad. vr. i glagolskim prilogom sadašnjega vi*emena prešao u 
istu vrstu i u isti razdio, kao što je kazano u tom razdjelu, a ostale 
oblike sve ima po ovoj vrsti: vrTm, vriš, vrimo, vrite, vreh, vrSo, 
vr§vSL I po raz^elu, u koji su ovi glagoli prešli s rečenim oblicima, 
i po ovoj vrsti jednak im je zapovjedni način i IL pregj. vr. : pr!, 
prah, zi*i, zrah, vri, vrah. * — Glagol je mljeti prešao u istu vrstu 
sa sadašnjim vr., glag. prilogom sadašnj^;a vr., zapov. načinom i 
n. pregj. vremenom ; osnovu, koja tada biva m/, širi uzimajući megju 
oba ta glasa glas e, i svrh toga krajnje / pretvara u Ij (a ovo i 
širenje i pretvaranje biva u prvoj vrsti i u drugih glagola); po 
tom u rečenim oblicima glasi: melj-S-m, melj-fić-i, melji, melj-a-h; 

> A kad^e Vidak udaraše, 

Ooad^e crna krrca vrade. Nar. pjes. 

Jedna rrata žarko raoce sjaše 

A na droga živa Toda vraSe. Kotč. 75. 

Ispod koje i potočić vraSe. P. Petro^ić, gor. Tijen. 61. 

Crna krrca vraše hitro. Isti, slob. 161. 
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izjednačivši se tako a tijem oblicima s glagolima prve vrste izjed- 
načio se s njima i u IL glag. priđjevn, gdje mu se osnova mljt uzima 
kao da je osnova, koja nema nastavka, a svršuje se na samoglasno, 
pa kao taki glagoli prve vi^te ima n rečenom obliku: mlj^v-en. 
Ostali mu oblici stoje u ovom razdjelu n. p. mJje-h, m\j6-vš-i, mtl-o, 
mlje-l-a. 

Kao sto su ovi glagoli s nekijem oblicima prešli iz ove vrste 
u druge, tako je iz pete vrste glagol spati prešao u ovu vrsta i u 
ovaj razdio sa sadašnjim vremenom i glagolskim prilogom sad. vr., 
te u tijem oblicima ima samo po ovoj vi-sti : spim, sp^ći. * 

Glagol stajati glasi u neodi*egjenom načinu tako za to, što se 
samoglasno prvoga sloga, koje je bilo o^ izjednačilo sa samoglasnim 
dinigoga sloga <z ; za to ima u prvom slogu a i u ostalim oblicima, 
u kojima je u drugom slogu a: stajah, staja, stajah, stijaše, atk- 
javši, stajao; i za to oblicima, u kojima u drugom slogu nije tf, 
ima u prvom slogu opet o : stojim, stojeći * 

Glagoli stajati i io/ati se u zapov. načinu gube nastavak i, 
pa glase : stoj, boj se. A vid/eti osim vidi ima i vi^i, • gdje se pred 
nastavkom toga oblika i drugo / u osnovi pretvara u /, pa 8 ^ 
postaje ^\ 

Eako u dioigom pregjašnjem vr. negda nije bila osnova onaka, 
kaka je u sadašnjem vr., nego onaka, kaka je u neodregjenom na- 
činu, za to se i sada, premda rijetko, nalazi u gdjekojega glagola 
ovaj oblik i po tom starom zakonu, n. p. gori-j-a-b (po južnom gc- 
voru sa / mjesto je u osnovi i sa / izmegju osnove i umetka zqe- 
vanja radi, a po istočnom govoru gore-a-b), tako sjedi-j-a-h, grmi- 
j-a-h, želi-j-a-h, ti*pi-j-a-h ; ^ osobito se to sačuvalo u glagola hotjeti^ 

' Bolje ti snaš speci nego ja trčeći. Nar. poaL 

* U staro vrijeme nije se samo IzjedDaćiTalo o sa a a rečenim oblicima, nego 
sa se još i slijeTala oba a a jedno, te je bilo i stati (mjesto sadašnjega stajati) 
pa i sad se gdjegdje tako nalasi: 

Bojno koplje n planini stafte. Eovi. 105. 

» vigji Jov. Vn. 52. u V. S. Karadžida- 

^ Jednom drogu noga gorijaše, 

A drugome ruka do ramena, 

A trećemu glava gorijade. Nar. pjes. IL 11. 

Tu ih IjetDje gurijaše sunce. P. Petrorić Njeguš, gor. vijen. 58. 

Goreaie oganj bez prestanka. B. Badioević U. 16. 

I stolove gje car ajedijafte. Nar. pjes. 
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i 11 igega je taj oblik po tom starom zakonu sa svijem običan: 
h6ti-j-&-h^ i izbacivši o: htl-j-a-h.^ Taj se zakon drži a svijeh gla- 
gola, koji u osnovi mjesto je pokazanim načinom dobijaja a ; u njih 
je i sad za IL pregj. vr. osnova ona, koja je za neođregjeni način, 
pa se kraji^je a od te osnove s umetkom a slijeva u jedno a : b6jah 
se, držah, držaSe itd. ' 

Negda je i II. glag. pridjev u ovoj vrsti imao osnovu onaku, 
kaka je u neodregjenom načinu, pa se za nju vezao nastavak en 
bez f.* To se sačuvalo u glagola, koji na rečeni način imaju u 
osnovi a mjesto je pa u tom obliku ima n. p. držan. U tgeh se po- 
sljednjih glagola mjesto toga nastavka može čuti i /: d^žat. 

GHagol, kojemu je osnova za sadašnje vr. mni^ ima n. preg). 
vr. kao i ostali : mnjah ; ali može i glas d uzeti k rečenoj osnovi, 
pa onda ima kao glagoli prve vrste, kojima se osnova svrSaje na 
suglasno : mnidijah ; ali u oblicima, koje ima, može glas n u osnovi 
zamijeniti glasom / i tada glasi : mlTm, mljah, mlidijah. ^ I u njega 
se nalazi taj oblik s osnovom, kaka je u neodregjenom načinu, i to 
po južnom i zapadnom govoru : mni-ja-h. ^ 

Po nekim krajevima, gdje je izašao iz običiija glagol prve 
vrste otresti, postao je od njega okrnjivanjem glagol ovoga razdjela: 
obreti se, obrim se. 



Da nz cara ^jedijafte, 
6ćaie earev vezir biti; 
Da kod kralja ^jedijaie, 

Gjeoeral ma Šćaie biti. P. Petrović NjegoS, gor. Tijen. 77. 
Oko tebe paške grmijaha. Isti, u istoj ki^zi 58. 
Kojim srpstvo negda grmijaie. Isti, 6ćep. mal 84. 
Sada si ono, Sto ti ja ielijali. Isti, ićep. mal. 99. 
Okretaje kako želijasmo. Isti, ićep. mal. 148. Kojekako trpijahn te lisice. 
S. MUotinofić, ist srb. 406 . 

* H«tUafte da ga i poljobi. Nar. pjes. II. 10. 

* mjesto htijah i htio govori se gdjeito i stijah i stio (postalo od 6ćeo). 

* Mjesto vriStah pogijeSka je, Sto se nalazi i vriitijah (Nar. prip. 128), 
koja je postala nz pomenate glagole, n kojima je po zakona a tom oblika i pred ja. 

^ sa to se i sada može čati a istočnom govora trpe-n; ali je to posve 
rijetko tako da ne vjerajem, da bi se našlo još a kojega izmegja glagola, a kojih 
je a osnovi e. 

'* Ja mljah, jabuka je. Nar. pjes. L 346. 

Ja mlidijah, da od mene bježi. Nar. pjes. I. 800. 

* KanižUć, rož. 42. 
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Glagoli četvrte vrste brojiH i tajiti mogu se 6ati i po ovom 
razdjelu n onijem oblicima, u kojima glagoli ovoga razdjela imajn 
u osnovi a: brojati, tijati, brojao, t&jao. 



ČETVRTA VRSTA. 

Osnova postaje nastavkom /; to se i a sad. vremenu, u glag. 
prilogu sad. vr. i u zapov. načinu sastavlja s glasovima, koji iza 
^jega dolaze, onako kao u glagola treće vrste drugoga razdjela ; u 
n. pr^'. vremenu i u H glag. pridjevu isto se i od osnove pre- 
tvara u/, pa se toy s glasom, koji pred njim bude, slaže po svojim 
zakonima, t. j. preljeva se sa ^ u ^/ sa ^ u i, sa / u ^^ sa « u 
«;, sa j- u i, sa / u ^, sa ^ u /; a kad je pred iyim b, v, m, p, 
onda se megju igih umeće /, pa se s tgem / ono ; slijeva u Ij; a 
kad je pred njim ;, Ijj nj\ gj^ ć, i, č, i, r, onda se ono j postalo 
od i u osnovi izbacuje. U IL pregj. vr. ima od umetka ija na po- 
znati način samo a. U zap. načinu otpada nastavak i, kojim taj 
oblik postaje. U II. glag. prid. nastavak je en. 

N. p. osnova: nosL 



Neodregjeno : n6si-ti. 


« 


Sadabije: 


Zapovjedno : 


JeAs 1. n6sT-m 


— 


2. n6s!-š 


ntei 


3. nčsi 




Mn. 1. nčsT-mo 


n68i-mo 


2. n&s!-t6 


n68i-te 

• • 


3. n&8& 


« 


^- pregjainje : 


IL pregjainje \ 


Jed. 1. nosi-b 


nčš-a-h 


2. nčsT 


n6š-Srše 


3: n5si 


n6fi-S-Se 


Mn. 1. nosi-s-mo 


nčs-a-s-mo 


2. nosi-s-te 


n6š-a-s-te 


3. nosi-š-e. 


nčfi-a-h-u. 


Prilog sad. n6s§ć-L 




Prilog pregj. nosT-vS-i, nosT-T. 
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/. pridjev-, nosio, ii6si-l-a, n6si-l-o. 
//. pridjev: ndš-en, n5š-en-a, nftš-en-o. 

Izmegju mnogo glagola ove vi'ste evo samo nekoliko, i to 6 
n. pregj. vremenom i n. glag. pridjevom, da bi se vidjele rečene 
promjene, što bivajn n osnovi i u tijem oblicima; n. p. 

1. kad se j a osnovi postalo od i slijeva s glasom, koji je 
pred njim: v6di-ti: v6gj-a-h, v6gj-en; v6ziti: vSž-a-h, v6ž-e-n; m6- 
li-ti : m61j-a-h, m61j-e-n ; hršniti : hraq-a-li, hranj-en ; prosi-ti : pr5§- 
a-h, pr&S-en; muti-ti: mfić-a-h, mQdre-n; baci-ti: ba6-en; kad pred 
glasovima ovako postalim od j i jofi kakoga glasa ima ^ ili j?, onda 
se i ovo s pretvara a i, a ^ n i, n. p. mlsli-ti, mlšJj-a-li, mlšlj-en; 
isprazniti: ispražnj-en; gnijezditi se: gniježgj-a-h se; kad se na 
ovaj način stekn glasovi ić^ oni se zamjenjuju glasovima // n gla- 
gola, koji se često govore u tijem oblicima, n. p. pustiti: pilšt-en; 
krsti-ti : Iđiten ; isto bi se tako i glasovi igj zamjenjivali glasovima 
iđf| kad bi bOo glagola, koji bi se imajući take glasove često go- 
vorili; po tom u glagola, koji u samoj cijeloj osnovi pred i već \ 
imaju it ili sd, ostaje to it i]i id bez promjeue onda, kad se i pre- 
tvori u /, koje tada otpada, n. pr. vošti-ti: vošt-en; smoždi-ti, 
smožd-en« 

2. kad se izmegju glasa ; postaloga od i u osnovi i glasa. > 
koji je pred njim, uzima / pa se s njim /slijeva u lj\ ljubiti: ljQb- 
Ij-a-h, lj8blj-en; slavi-ti: slpvlj-a-h, sl&vlj-en; lomi-ti: 16n4j-a-h, Ičm- 
Ij-en; kilpi-ti: kuplj-a-h, k&plj-en. 

3. kad 3 postalo od i u osnovi otpada: doji-ti, doj-a-h, d6j-en; 
iU|ji-ti: ulj-a-h, iilj-en; tanji-ti: tanj-a-h, tanj-en; broći-ti: br6ć-a-h, 
br6ć-en ; 16ži-ti: 16ž-a-]i, 16ž-en; iiči-ti: uč-S-h, flč-en ; troši-ti : troš-a-h, 
tr5š-en; tv6ri-ti: tv6r-a-h, tv6r-en. ' 

D glagola, koji pred nastavkom i u osnovi imaju ; i pred 
njim ^, otpada u zapov. načinu ne samo nastavak /, kojim postaje 
taj oblik, nego i / od osnove: broji-ti: broj; tako: dojiti, krojiti, 
pojitif spojiti itd. ' 



' što n pjesmama ima n. p. nosijaše (Nar. pjes. L 420.), to su pogrješke, 
koje 8Q se mogle gdjegdje araći samo stiha radi. 

* Vrlo su rijetki glagoU, koji bi pred j u osnovi imali drogo kakvo samo- 
glasno, a ne o, taki je tijiti, a on u tom obliku misUm da ima tigi. 
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PETA VRSTA. 

Osnova postaje nastavkom a. Ta osnova a jedn^eh glagola 
ostaje u svijem oblicima, a u drugih je u sad. vremenu, u zapov. 
nafiinu i glag. prilogu sad. vr. s nastavkom i mjesto i7, a u trećih 
je n rečenim oblicima bez i kakoga nastavka. 

Prvi razdio. 

Osnova s nastavkom a za sve oblike. Umetak e^ koji dolazi 
izmegju osnove i nastavka, a to je u sad. vr. u svijem licima osim 
trećega mn., izjednačuje se s krajnjim glasom od osnove, do kojega 
dogje, te i sam postaje a, i onda se nagju dva a jedno do drugoga, 
pa se oba slijevaju u jedno dugo. Isto biva i s glasom e od nastavka 
^ u n. glag. pridjevu. U II. pr. vr. umetak je mjesto ija na po- 
znati naćin samo a^ i tada došavši dva a jedno do drugoga (jedno 
od osnove, a drugo ovaj umetak) slijevaju se oba u jedno dugo. U 
zapov. načinu nastavak i stojeći iza samoglasnoga od osnove pre- 
tvara se u ;. 

N. p. osnova: čuva. 

Neodregjeno: čuva-ti. 

Sadainfe: Zapovjedno'. 

Jed. 1. čtiva-m — 

2. čeva-š čfiva-j 

3. čBva • — 
Mn. 1. čfiva-mo čtiva-j-mo 

2. čfiva-te čflva-j-te \ 



3. čBva-j-a. — 

/. pregjahije: IL pregjainje\ 

Jed. 1. čuva-b Č5va-h 

2. čuva čtiva-š-e 

3. čuva ČQva-š-e 
Mn. 1. čuva-s-mo čfiva-s-mo 

2. čuva-s-te Č5va-ste 

3. čuva-š-e. čBva-h-u. 

Prilog sad. čuva-j-6ć-i. 
Prilog pregj. čuva-vš-i, C5va-v. 
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L pridjev : ftuva-o, 6uva-l-a, čuva-l-o. 
// pridjev: fifiva-n, ftfiva-n-a, ftftva-n-o. 

Izmegju mnogo glagola ovoga razdjela, za koje se može i po 
tom znati, da idu ovamo, što ne će biti spomenuti u droga dva 
razdjela, jesn i ovi: pogrijevati, sagorijevati, raznn^jevati, oklijevati, 
pobolijevati, bivati, zadnivati, zaldvati, zapsivati, zašivati, nmivati, 
osnivati, plivati, pokrivati, preživati, snivati itd. 

Glagol imati j koji ide u ovaj razdio, može k osnovi svojoj n 
sadašnjem vr. i u L i IT. pregj. vremenu uzeti glas d, pa onda ima 
te oblike kao glagoli, kojima se osnova svršuje na suglasno : im&dSm, 
imadoh, imad^ah; u posljednjem obliku može mjesto ija biti samo 
a, ispred kojega stoji još glas j, koji se sa ^ slijeva u £;: *imagjah. 

U IL glag. pridjevn mjesto nastavka en može se čuti i na- 
stavak /: 68vat . 

Drugi razdio. 

Osnova s nastavkom a^ ali ne za sve oblike, nego s nastavkom 
i za sad. vr^eme i za glag. prilog sad. vr. i zapov. način ; to se i 
u osnovi pretvara u ;, pa se to j po svojim zakonima slaže s gla- 
som, koji se pred igim desi, onako kao u glagola četvrte vrste u 
n. glag. pridjevu (vidi naprijed na str. 87.). Ako osnova dok je 
8 nastavkom a, ima pred i\jim ^, k. A, ti se glasovi, kad je osnova 
s nastavkom i, pretvaraju pred iyim u i, ^, i^ pa iza tgeh glasova 
otpada j postalo od i u osnovi. * U II. pregj. vremenu umetak je 
mjesto ija na poznati način samo a, pa se to <z slijeva s krajnjim 
a od osnove u jedno dugo. D H glag. pridjevu nastavak je en, od 
kojega se e izjednačuje s krajnjim a od osnove, do kojega dogje, 
pa se oba a slijevaju u jedno dugo. 

N. p. osnova: piša i piši. 

Neodregjeno: pisa-tL 

Sadahtje: Zapovjedno: 

Jed. 1. piš-g-m — 

2. ptš-g-š piši 

3. p!š-§ — 
Mn. 1. ptš-§mo piš-i-mo 

> n. p. zalaien, yi(em. jaftett. 
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IL pregjahije: 
pTsa-h 
pTsa-č-e 
pisa-š-e 
p!sa-s-mo 
p!sa-s-te 
ptsa-h-u. 



I 



2. pT8-g-te pfš-i-te 

3. p!8-a. — 

/. pregjainje\ 
Jed. 1. pisa-h 

2. pfsa 

3. plsa 
Mn. 1. plsa-s-mo 

2. pf^-s-te 

3. pfsa-š-e. 

Prilog sad, piš-fić-i. 
Prilog pregj. pfsa-?š-i, piša-y. 
/. pridjev*, pisa-0, pfsa-l-a, pisa-l-o. 
II. pridjev*, pisa-n, pTsa-n-a, pTsan-o. 

Ovoga su razdjela ovi glagoli, i to s osnovom, n kojoj je 
pred nastavkom njezinim h\ zobati, ogrebati; — g\ IJigati, zalšgati 
(sišgati itd.)y lij^ati (polijegati, razlgegati se itd.), pomagati (od- 
mžgati, zapomagati, prenemagati se, potpomšgati), strugati; — 
d'. glodati; — z\ vćzati, gamlzati, gmlzati, dizati, podžizati (s&ži- 
zati, užizati), kžzati, lizati, mazati, nizati, prezati, pihEati, rezati, 
^zati, 8§zati, stizati, zatćzati (natezati itd.), thsati; — k\ baukati, 
berdćkati, biskati, bukati, bnrlikati, vikati, gakati, gukati, đćkati, 
ćkati, iskati, jaukati (jankati), zaiUiati, kokor^^kati, lel^kati, 16kati, 
zam&kati (umakati, prismAkati itd.), maukati, medćkati, mlj^ati, 
mfkati se, nijekati, pijiikati, plakati, plžkati, rikati, nUcati, sj&kati, 
sk4kati, srkati, stizati, sukati, ot&kati, (pret&kati itd.), tandi-kati, 
tor6kati, totfkati, tfkati, ćiikati, dilkati, ćnrlikati, ukati, orlikati, 
hr&kati, hfkati, sikati, smfkati, štćkati; — /: kl&ti, slati; — Ijv 
kkšljati; — m: hramati; — n)\ penjati, nkginjati, ziikliigati (pr^ 
klinjati se, proklinjati), pominjati, zapinjati (n&pinjati, upinjati se 
itd.), zaiinjati (počinjati itd.), stćpjati ; — / : k&pati, klapati ; — 
r: vdrati se, zJivirati se, izvirati (uvirati itd.), d^ati, z&dirati, (odii- 
dirati, podirati itd.), ždčrati, pr6ždirati, zazirati (n&zirati, obiizirati 
se), umirati, p6nirati, orati, zkpirati (opirati, prepirati se itd.)i st^ 
rati, zkstirati (prostirati, razastirati), zatirati (6tirati, r^irati, sa- 
tirati, utirati); — s\ bastisati, beg&nlsati, bitisati, brisati, budkli- 
sati, varakleisati, vragolisati, zadisati (izdisati, 6disati, iizdisati), di- 
š^risati, dum^nisati, dnngjerisati, gjavolisati, gjak6nisati, žigosati, 
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isleisati, jeglšnisati. kalajisati, kanj^risati, kaparL«;ati, kidisati, kr^ 
sati, lastisati; lenjirisati, lipsati, majstorisati, malaksati, manisati, 
metanisati, mebanisati, mirisati, murleisati, ograisati, pa sati, patosati, 
pisati, prokopsati, saborisati, savatleisati, saktisati, presisati (usisati), 
surgiinisati, taslaisati, tesati, gjorlaisati, iiisati, utleisati, ciganisati, 
čiitisati, džabaisati; — /: bahtati, benžtati, blebetati, veketati, vt- 
tati (obrtati, osvrtati se itđ.), zagonetati (odgonetati), gi*aktati, gr- 
gutati, grobftati, gi*oktatl grtati, guritati, đahtati, drktati ili drbtati, 
žvatati, zvek^tati, jektati, ktikotati, k^vtati, klamitati, klepetati, klik- 
tatiy klokotati, kokotati, krekčtati, kretati, kukiitati, lepćtati se, lij^ 
tati, metati, upletati (raspletati itd.), prštati, piiktati, roktati (za- 
roktati, sroktati se), svitati, skakutati, posrtati (nasrtati), trep^tati, 
treptati, hlaptati, cvrkiitati, cokotati, čagrtati, šaptati, škamiitati, 
škrgutati, šobotati, štiputati; — h: jahati, mAhati, p&hati; — c: 
kvdcati (raskvocati se), mjcati, zamrcati, ' nicati, obrfcati (naricati 
itd.), ticati (dotfcati se), n&ticati (poticati, spoticati, sticati itđ.), 
utjecati (rastjecati, zatjecati se itd.) ; — i : češati, — svi sa svojima 
složenima. — Ima ib nekoliko, koji mogu biti i u ovom razdjelu i 
u prvom : gibati, zazivati (nazivati itd.), zidati, jal&kati, pljeskati, 
ialakati, drijemati, zaimati (pozaimati itd.), kupati, sipali, zatapati 
(potipati itd.), sisati, potapšati, stasati, tSpsati, skitati se, Sćtati se. 
dihati, duhati, njihati, puhati, svi sa svojima složenima ; — gdjegdje 
se i pomagati sa svojima složenima govori i po prvom razdjelu. 

Ead u osnovi pred / ima s, pa od / bude Ij, onda se i s pred 
njim pretvara u i, n. p. pošljem; a kad u osnovi pred k ima s, 
pa se ^ pretvori u /, onda se i s pred njim pretvara u S, ali se 
onda glasovi ič zamjenjuju glasovima ii, n. p. ištem, bistem; kad 
u osnovi pred / ima //, pa od / bude ć, onda se i h pred njim pre- 
tvara u i, n. p. dašćem, dršćem. Glagol slati kad mjesto / dobge 
ij, pa pred njim pretvori s m i, može izmegju oba ta glasa uzeti 
a, n. p. Šljem i šaljem. 

U n. gl. pridjevu mjesto nastavka en može se čuti i t, n. p. pisat 
Razlikuje se od ostalijeh glagol klati tijem, što u oblicima, u 
kojima mu postaje osnova nastavkom i, širi osnovu uzimajući u nju 
megju oba suglasna o: koljem, kolji, koljući; s osnovom tako raši- 
renom nalazi se i u drugom pregjašnjem : koljab. ' 

■ Gje hvatahu, tu ih i koljaha. llagaz. dalm. 1865. 82. I sam aam tako 
alašao od nekoga Crnogorca. 
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Glagol davati (sa svojima složenima) ima u osnovi glas v 
pred nastavkom a samo zijevanja radi, pa za to u oblicima, u ko- 
jima je osnova s nastavkom i, ima opet z^evanja radi drugi glas, 
koji se bolje slaže sa samoglasnima, koji se tada nagju zajedno, a 
tq je glas ;/ tako glagolu davati osnova za sadašnje vr. i za glag. 
prilog sad. vr. i za zapov. nafiin glasi daji, pa pošto se kao i u 
ostalijeb glagola kngnje / pretvori u ;, te dogju dva ; jedno do 
drugoga, odbacuje se jedno od njih ; po tom glasi u rečenim obli- 
cima: daj-S-m, daj-fić-i. daj-L^ Isto je tako u glagola poznavati 
(i u drugih tako složenih). ' Isti glagoli imaju po zapadnim kraje- 
vima re&ene oblike i po prvom razdjelu: da vam, doznavam. A gdje- 
koji glagoli prvoga razdjela ove vrste, koji u osnovi pred nastavkom 
njezinim takogje samo zijevanja radi imaju v, po istijem krajevima 
imaju treće lice jed. sad« vr. i po ovom razdjelu : obećaje, vjenčaje, 
zakljnčaje, zamotaje, a rijetko još u kom licu : obećaješ. ' 

Glagol drktati ili drhtati po nekim krajevima prelazi u drugi 
razdio treće vrste s oblicima, u kojima je osnova s nastavkom i: 
drhtim, drhteći. * 




' ne nedignći Poflilovid, nasL 113. prođijaći Divković 865. Zabadava ste 
dobili, zabadava i dajite. Mat X. 8. daji nam svaki dan. Lnk. XI. 8. prodajite 
što imate i dimite milostinju. Lnk. XII. 33. sam sebe podigi sa ugled. Tit. II. 7. 
sve u V. S. Kiradžića. 

Prodajite krste i kandila. Ogledalo srb. 17. 

Braniino se, ne izdajimo se. Ogledalo sr. 18. 
Ovaki sapovjedni način, a osobito dugo samoglasno u korijenu ne da mi, da uzmem 
ovig glagol u tredi rasdio. 

' poznajući I^aniSević 75. Dobretić, bogosL 214. Đ. Milaković, ist. cm. 172. 

* V. S. Earadžić, nar. pjes. L 81. osveitaje u S. Milutinovića ist cm. 
38. obećige Dobretid, bogosl. 96. 104. 229. Eaad, korab. 162. vinč^e, običaje, 
pomaig'ksje Dobretić, bogosL 472. 340. 883. približaje Kačić, korab. 63. sadržite 
P. Petrović NjeguS, gor. vijen 93. Isto se tako nalase po istijem krajevima i 
drugi glagoli iz prvoga razdjela u sadaSnjem vremenu po ovom razdjelu, i to u 
trećem licu mn.: gagju (mjesto gagjaju). P. Petrović Njeguš, gor. vijen. 52. 8. 
Milutinović, ist em. 25. puču (mjesto pucaju) P. Petrović Njegus, gor. vijen. 43. 
72. i u trećem licu jed.: nabraje (mjesto nabraja). P. Petrović Njeguš, gor. vgen. 
47. — Nalazi se i |Mtrićaje (nar. pjes. 1. 81.) pražajeft (P. Petrović NjeguS gor. 
vijen. 98.) determlni^e, obllgige (Dobretić, bogosl. 181. 170.), ali to nije po ovom 
razdjelu, nego po prvom, pa s krajnjim glasom od osnove nije izjednačen umetak e. 

« drktim, drhti, drkteći, drhteći P. Petrović NjeguS, gor. vijen. 58. 90. 
ićep. mal. 19. 109. 
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Iz drugoga je razdjela treće vrste glagol hotjeti prešao u ovaj 
razdio pete vrste sa sadašnjim vremenom, ali ne c^elijem ; u prvom 
je lica jed. sačuvao staro u, te glasi hoću, a tako glasiti može i 
po onom razdjelu, iz kojega je prešao ovamo, i po ovom, n koji je 
prešao; treće mu je lice mn. spomenuto u razdjelu, iz kojega je 
prešao ovamo s ostalim licima, a ostala mu lica glase po ovom raz- 
djelu : h&ćgš, h&će, hoćemo, hoćete. Njemu se u sadašnjem vremenu 
može odbaciti slog ho, a tada mu sve drugo ostaje u sv^em licima 
kao i kad je cio : ću, ćeš itd. ; a tako se skraćeno govori samo, kad 
nije sila u govoru na njemu, ili kad je pred njim rijećca m^ n. p. 
ako ne če Božić kaše, ono će djeca. Ali se i tada mjesto skraćenoga 
govori i cijelo. * 

Treći razdio. 

Osnova s nastavkom a, ali ne n svijem oblicima, nego bez i 
kakoga nastavka u sadašnjem vr., u glag. prilogu sad. vr. i u zapov. 
načinu. U kojim je oblicima osnova s nastavkom a, u njima biva 
ono, što biva po ostalim razdjelima ove vrste; a u kojim je obli- 
cima osnova bez nastavka, u njima biva ono, što biva n prvoj vrsti, 
i jošte se taka osnova, ako nema u sebi samoglasnoga, širi uzima- 
jući megju svoja dva suglasna kako samoglasno ; n. p. glagola, koji 
a neodregjenom načina glasi brati^ osnova je tomu oblika bra^ a u 
sadašnjem vremenu, a kojem osnova nema nastavka, ta ista osnova 
bez nastavka a glasi bsr. U mnogih glagola ovoga razdjela kad po- 
staje osnova nastavkom a, dolazi u njoj to a iza drugoga samo- 
glaj^noga, a tada nastaje zijevanje, pa se zijevanje ukida po svojim 
zakonima na tri načina : ili se megju oba samoglasna umeće /, n. 
p. kajati; ili se megju oba samoglasna ameće z/, n. p« kljuvad; ili 
se 11, iza kojega dogje a, pretvara a av^ n. p. trovati; take osnove 
kad treba da su bez nastavka, ne mogu imati ni ovoga pred na- 
-stavkom umetnutoga ; ni t/, niti im se onda ima za što pretvoriti 
11 a ^, za to n. p. u pomenutijeh glagola osnova za sadašnje vri- 
jeme glasi ka^ klju^ tru. Kad bi u oblicima, u kojima su osnove bez 
nastavka, moglo nastati zijevanje, ono se opet ukida, i to, kako sa 
a tijem oblicima ovi glagoli jednaki s glagolima prve vrste šestoga 
razdjela, ukida se onako, kako se a istijem oblicima ukida tamo, 
t j. glasom j. Da bi se mogli lakše pregledati oblici ovijem glago- 



* Ne hoće se meni dangubiti. P. Petrović Njegu?, ićep. mal. 47. 
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lima, evo dva primjera: jedau, u kojem se osnova, kad je bez na- 
stavka, svršuje na suglasno, a drugi, u kojem se osnova, kad je bez 
nastavka, svršuje na samoglasno. 



A. osnova: bra i ber. 




Ncodregjaio\ bra-ti. 




Sadahije: 


Zapovjedilo : 


Jed. 1. ber-e-m 


— 


2. bJr-g-š 


ber-i 


3. ber-g 


— 


Mn. 1. ber-e-mo 


ber-i-mo 


2. ber.§.te 


ber-i-te 


3. ber-C. 


_ — 


/• pregjahije: 


11. pregjahije \ 


Jed. 1. bra-h 


bra-h 


2. bra 


bra-š-e 


3. bra 


bra-š-e 


Mn. 1. bra-s-mo 


bra-s-mo 


2. bra-s-te 


bra-s-te 


3. bra-š-e. 


bra-h-u. 


Prilog sad, ber-CĆ-i. 




Prilog pregj\ bra-vš-i, bra-v, 


1 


/. pridjev: bra-0, bra-l-a, 


bri-l-o. 


//. pridjev: bra-n, bra-n-a, 


bra-n-o. 


B. osnova: kaja i ka. 




Neodregfeno-, k&ja-ti. 




Sadahije : 


Zapovjedno : 


Jed. 1. kaj-g-m 


— 


2. kaj-§-š 


ka-j 


3. kaj-e 


— 


Mn. 1. kaj-e-mo 


ka-j-mo 


2. kaj-e-te 


ka-j-te 


3. kaj-Q. 




/. pregfašnje: 


//. preg/ahije: 


Jed 1. kUja-h 


k&ja-h 


2. kaja 


k&ja-š-e 


3. kaja 


k&ja-š-e 


Mn. 1. k&ja-s-mo 


kJlJa-s-mo 



I 

\ 



j 

I 
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2. kaja-s-te kaja-s-te 

3. kaja-š-e. kaja-h-u. 

Prilog sad. ka-j-Qć-i. 
Prilog pregj. kaja-vš-i, kaja-v. 
/. pridjev: kaja-0, kaja-l-a, kaja-l-o. 
//. pridjev: kaja-D, kaja-n-a, kaja-n-o. 

Ovoga su razdjela glagoli : 

1. s osnovom, koja se svršnje na suglasno, kad je bez na- 
stavka: brati, gnati, zvati, prati, rvati se, revati, s^ti, tkati; iz- 
megju njih prva dva i četvrti kad im je osnova bez nastavka, 
imaju u njoj e, pred kojim se u onoga drugoga glas g pretvara u 
ž, pa im tada osnove glase: ber, zat, per; a zvati, kad mu je osnova 
bez nastavka, ima u njoj o, pa mu tada osnova glasi zov; u ostalih 
nema promjene u osnovi, kad je bez nastavka; u sati je s prijeda 
otpalo Cl, pa i kad je osnova bez nastavka, ostajć za osnovu samo 
s; u tkati u sad. vr., kad se k pred umetkom e pretvori u ^, ot- 
pada /: Čem, a u trećem licu mn. osim pravilnoga tku^ ima i ču 
po drugom razdjelu ove vrste, a i po prvom razdjelu ove vi'Ste 
može ovaj glagol imati sve oblike: tkam itd. 

2. s osnovom, koja se svršuje na samoglasno, kad je bez na- 
stavka, a kad je s nastavkom, onda zijevauja radi 

đ) dobija j\ bajati, brijati, vijati (južno i zapadno, a istočno 
vejati), vijati (u sva tri govora, ululare), grajati, grijati (južno i za- 
padno, a istočno grejati), kSjati, lajati, pojati, smijati se (južno i 
zapadno, a istočno smejati se), stajati, sijati (južno i zapadno, a 
istočno sejati), tajati, trajati, hajati, čajati, 

b) dobija v: bljiivati, kljiivati, pljuvati, 

c) pretvara krajnje u}\ ov\ kovati, snovati, trovati, — svi sa 
svojima složenima. * 



^ Sam sam tako slušao ; a prema tom je i tkuć u S. Vraza n Kolu 7. 23. 

* Nema pravo Danidić, što ova tri glagola broji ovamo ; kako se oni n svijem 
oblicima mijenjaju upravo onako kao n. p. glagol kapo vati, za to treba da se 
broje u istu \T8tn, u koju i taj glagol, dakle u šestu. Nije nikakav razlog, da se 
pomenuta tri glagola stavljaju u petu vrstu to, što njihovo ov pripada korijenu 
(jer n. pr. trov-a-ti stoji mjesto tru-a-ti;, dok u kap-ov-a-ti pripada to ov osnovi; 
jer u svakoj pravoj diobi treba da hude zajedno ono, što je jednako. Kad bi se 
ved htjelo razlikovati glagole kao trovati od glagola kao kupovati, onda bi sva- 
kako bolje bilo jedne i druge metnuti u istu vrstu, ali trovati itd. u jedan, a 
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Glagol kovati može i u onijem oblicima, a kojima je osnova 
bez nastavka, ukinuti zijevanje na isti način, na koji ga ukida kad 
ima u sebi nastavak, t j. pretvorivši u m av, pa n. p. u sad. vr. 
glasi ne samo ku-j-e-m, nego i ko-v-t-m. — U glagola gnati kad 
mu se g pretvori u i, tada se govori i r mjesto i ; renem, prorenem ; 
kad je složen tako da mu pred i dogje z, onda se z pretvara u i, 
pa se onda glasovi ii zamjenjuju blažim glasovima id: iždenem, 
raždenem. ^ 

Negda su ovi glagoli i u II. pregj. vr. mogli imati osnovu \ 

onaku. kaka im je u sadašnjem vr. ; za to i sada ima gdješto zov^ 
ija-h, * ber-ija-h ', i ber-a-h. * 

U n. glag. pridjevu mjesto nastavka en može se čuti i /, n. 
p. k6vat. 

Glagol ptati može i po prvom razdjelu ove vrste imati oblike, 
u kojima mu po ovom razdjelu osnova nema nastavka, pa ima i 
gnam itd. 

ŠESTA VRSTA. 



\ 



A 



Osnova postaje nastavkom ova ili eva ili iva U sadašnjem 
vremenu, u glag. prilogu sad. vr. i u zapov. načinu osnova u svojem 
nastavku nema krajnjega a; u tom nastavku glasovi av, ev i iv 
stoje mjesto u, koje se pretvara u njih samo za to, da ne bi bilo 
zijevanja izmegju njega i krajnjega a; za to kad u pomenutim 
oblicima osnova ostane bez toga a, nema se za što ni ono u pre- | 

tvarati, nego ostaje u, a zgevanje, koje bi tada u rečenim oblicima . \ 

moglo nastati, ukida se u sad. vremenu i u glag. prilogu sad. vr. . \ 

glasom y, a u zapov. načinu pretvara se nastavak igegov / u / U \ 



\ 



K 



k«p«Tati itđ. n dragi rasređ. Tomn bi načelu' posre odgovaralo, kad bi se i glagol 
znati brojio onamo, kamo i glagol ćavati, jer se posve jednako mijenjajn n sv^em 
oblicima. 

' iidenite S. Milntinović, dika 98. 

' AH sTojn slogn zsvijaie, 

Zovijaie sloga Useina. Nar. pjes. II. 611. 

Zeta se zovijaie Provala. S. Milutinovi^ ist crn. 1. .1 

' Berijaha cvijet po planinL Kar. pjes. III. 480. 

Oko vode cmilje ber^ale. Petran. nar. pjes. f Sarajeva 1867, 112. 

^ Srpske nar. pjesme iz Hercegovine, a Beča 1866. 832. Petranovič, nar. 
pjes. a Sarajeva 1867. 29. ~ 

7 
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kojim oblicima osnova ostaje s glasom a u svojem nastavku, u njima 
biva ono, što biva u glagola pete vrste. 

N. p. osnova: kupova i knpn. 



Neodregjeno: kup6va-ti. 
Sadainje : 

Jed. 1. kupu-j-§-m 

2. kupu-j-§-š 

3. kupu-j^ 
Mn. 1. kupu-j-§-mo 

2. kupu-j-§-te 

3. kupu-j-Q. 

/. pregjainje : 
Jed. 1. kupova-h 

2. klipova 

3. klipova 
Mn. 1. kup6va-s-mo 

2. knp6va-s-te 

3. kup6va-š-e. 



Zapovjedno : 

kupli-j 

kiipfi-j-mo 
kupa-j-te 

//. pregjainje: 
kupova-h 
kupova-8-e 
kupova-š-e 
kiipova-s-mo 
kupova-s-te 
kiipova-h-u. 



Prilog sad, kupu-j-fić-i. 
Prilog pregj. kup6va-vS-i, kup6va-v. 

/. pridjev: kuiova-o, kiipova-1-a, k&pova-l-o. 
IL pridjev '. kupovan, kiipova-n-a, kiipova-n-o. 

Izmegju mnogo glagola ove vrste samo u dva nastavak u 
osnovi glasi eva : vojevati, kralj^vati, '^ a ostali imaju jedni ova^ n. 
p. b6žićovati| bolovati, vjekovati, vjerovati, vOjvodovati, gladdvati, 
dteetkovati, djev6vati, drugovati, duliovati, zim6vati, j&dovati, km£- 
tovati, kum6vati, ljetovati, mirovati, mladovati, momk6vati, mudro- 
vati, piimetovati, poslovati, pdštovati, prstenovati, putovati, radovati 
se, litovati, rukovati se, svjčtovati, sirot6vati, tamn6vati, carovati, 
ietovati, štStovati itđ. ; ** — drugi iva, n. p. đanjlvati, dobadvati, 
dovikivati, dovršfvati, dojahivati, dokazivati, dokučivati, dopisivati, 
dosagjivati, zabranjivati, zabunjivati, zavezivati, zagašivati, zaglav- 
IJivati, zagragjivati, znkusivati, zalagivati, zalizivati, zamazivati, za- 



^ Jod je Jedan takav glagol: snžDJevati — guži^ojem. 
** Tako je i: psčvati, štovati, pali6vati, samoćdTati, staiješdTati, ^čiteJjo- 
▼ati, prijatelj6Tati. 
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mahivati itd. * — Eoji još glagoli pripadaju ovamo, može se znati 
i po onom, što je napomenuto u dingim vrstama. 

U n. glag. pridjevu može se čuti i nastavak t, n. p. kupova-t. 



DODATAK GLAGOLIMA. 

I. 

Bilo je u staro vrijeme nekoliko glagola, koji se razlikovahu 
od svijeh ostalijeh tijem, što u sadašnjem vn nijesu imali umetka 
izmegju osnova i ličnih nastavaka osim trećega lica mn., u kojem 
su jedni imali umetak o, a drugi e, Izmegju tijeh glagola imaju tri 
još i sada, ali se ni jedan nije sačuvao sa svijem u rečenoj staroj 
osobini. Najbolje se sačuvao jedan, kojemu je osnova jes, i koji je 
imao samo sadašnje vr. i glagolski prilog sad. vn, a u drugim se 
oblicima zamjenjivao kao i sada glagolom biti (budem). On sada ima 
samo sad. vrijeme. Kako mu u prvom licu jed. do osnove dolazi na- 
nastavak m, sastaju se dva suglasna na kraju, koja ne mogu na 
kraju stajati, za to se megju njih umeće a; kako mu i u drugom 
licu nastavak si dolazi do osnove, a osnovi je na kraju glas s, pa 
se nagju dva s jedno do drugoga, za to se jedno izbacuje, kao što 
je bilo od svagda ; u trećem je sačuvao nastavak /, koji mu dolazi 
do osnove ; * i u prvom i u drugom licu nm. dolaze do osnove na- 
stavci mo \ U; treće je lice mn. jedino, u kojem se taj glagol po- ,\ 
mjerio, a pomjerio se u 3. 1. nm. dvojako: u tom licu osnova u 
staro vrijeme nije imala prva dva glasa je, a sada su ti glasovi iz 
ostalijeh lica prešli i u ovo ; osim toga izgubio je u tom licu krajnje 
/ od nastavka; imajući u tom licu umetak o i s njim slijevajući glas | 
n od nastavka dobija kao i drugi glagoli mjesto ta dva glasa danas 
u. Po tom u pomenutim oblicima sada glasi: 

Jed. 1. jes-a-m Mn. 1. jes-mo 

2. jfe-Bi 2. jes-te 

3. jes-t 3. jes-u. 

' £ako mislim đa je postalo iva u tijeh glag., Tiđi u Rada VI. 148. 
' Tomu se b'ca može dodati na krigu e onako, kako se može dodati gdje- 
kojim padežima: 

Nja mi jeste dragi preprosio. Nar. pjes. IIL 249. 
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Ovaj se glagol sada govori i bez prva dva glasa je u svijenu 
licima osim trećega lica jed., a a tom lica može biti bez krajnja 
dva glasa st^ dakle : sam, si. je. smo, ste, sa ; ali tako okrnjeno ne 
može nigđa stajati u početka niti onda, kad je na njema sila a go- 
vora; samo treće lice jed. stoji tako okrnjeno i n poćetka onda, 
kad se njim i rijećja // pita, n. p. jt li tako ? Samo se tako krnje 
treće lice jed. govori i a poricanja, koje biva kao i az druge gla- 
gole riječju n^ (n. p. ne bih, ne bjeh, ne bijaše, ne budi). U pori- 
canju ovaj glagol stojeći s prvijem glasovima od svoje osnove >> iza 
rečenoga ne slijeva te svoje glasove s glasom e od onoga ne u 
jedan, glas, koji je u staro vrijeme bio %, a sada glasi u južnom 
govoru y>, u istočnom e, u zapadnom i; a kako sada i treće lice 
mn. ima u osnovi je, biva i u njemu sve to ; po tom taj glagol tako 
8 poricanjem glasi : 

južno istočno zapadno 

Jed. 1. nijžs-a-m . nes-a-m nis-a-m 

2. nij6-si nć-si ni-si j 

3. nije (ng) (nT) ; 
Mn. 1. nijes-mo nćs-mo ni^-mo \ 

2. nijes-te nes-te n£s-te | 

3. nijes-u nes-u nls-u. i 

Ali u istočnom govoru, gdje je treće lice jed. glasilo ^z^, i u za- ^ 

padnom govora, gdje je isto Hce glasilo ni, po što je to lice tako .« 

glaseći postalo jednako s riječima, koje isto tako glase {n€ non; 

ni nec), đodade se tomu licu još jedan put ;> zaboravljajući, da ono 

već jest u onom istočnom e, a zapadnom i, te je poslije glasilo u . . 

istočnom govoru neje, a u zapadnom nife ; ^ tako u zapadnom govoru 



> Vidi za sTe to potvrdu u mojem ijecniku kod' riječi mcmii. A kako se 
može saborav^ati, da se kojom riječju kaže sre žto treba, pa se na novo dodaje 
ono, fito se zaboravlja, da u njoj već jest, pokazuje n. p. ižao, gdje se zaboravilo, 
da je u samom žao sve $to treba, pa se joi dodalo i od glagola iti ; tako slaziti, 
nalaziti, naći ima a sebi sve ito treba, pa se opet i od glagola iti umeće i, te 
se govori i silaziti, nailaziti, naići; tako se u ozgo i ozđo po dva puta isto kaže: 
jedan pnt prijedlogom s pretvorenim u z, a dmgi put prijedlogom od, od kojega 
je otpalo d pa ostalo samo o; šta vile, zaboravlja se, da je i tako a dva puta 
kazano, što treba, pa gdjekoji dodajn još jedan put prijedlog od govoreći i pižn& 
odezgo, odozdo. Pogledaj o tom i članak moj n „Glasniku^ XI. str. 201. — 
(Tako se mjesto samoga n podne govori: n po podne, Vnk, Mil. Obr. 74). 
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glasi i sada, a iz zapadnoga je prešlo i u istočni po gdjekojim kra- 
jevima, po kojima je i a drugim prilikama zapadni govor prodr-o u 
istočni ; po ostalijem krajevima, gdje se istočni govor bolje sačuvao, 
još se di*ži na rečeni način postalo neje. 

Još dva glagola, kojima je ovako postajalo sadašnje vi^ijeme, 
jesu, koji u neodregjenom načinu glase jesti i dati. Prvom je osnova 
jed^ a dragi je u sad. vr. uzimao dva puta osnovu tako, da mu 
drugi put dogje samo d njezino, te mu je osnova u tom oblika bila 
dad; u piTom je licu pred nastavkom m otpadalo krajnje d od osnove 
i jednom i drugom tom glagolu, a tako je i sada ; u drugom je 
licu jed. pred nastavkom si otpadalo takogjer d od osnove, a tako 
je i sada, ali sada n^e stari nastavak si, nego kao u ostalijeh gla- 
gola /; u trećem se licu jed. d od osnove pred nastavkom / pre- 
tvaralo a j, ali sada nema toga nastavka, nego je otpao, a za njim 
je otpalo i krajnje suglasno od osnove. U prvom je licu mn. krajnje 
d od osnove otpadalo pred nastavkom mo kao i u prvom licu jed., 
a tako je i sada ; u drugom licu mn. pred nastavkom te pretvaralo 
se krajnje d od osnove u j, ali sada nema toga, nego je taj glas 
otpao pred nastavkom, a mogao je samo za to otpasti« što se po 
ostalijem licima pomenutim moglo zaboraviti, da u tijeh glagola 
osnova ima na kraju d; u trećem je licu mn. izmegju nastavka nt 
i ki*ajnjega d od osnove bio umetak /, s kojim se n od nastavka 
slijevalo u jedan glas, koji je staro slovensko a, a danas glasi 
e. Ali sada niti ima toga e niti za njim glasa / od nastavka, nego \ 

izjednačivši se a pomenutim licima s ostalim glagolima imaju kao i 
ostali do osnove glas u; pred tijem se glasom u glagola dati jošte i 

sačuvalo krajnje d u osnovi, a glagol je jesti i to rf od svoje osnove j 

izgubio, pa izmegju samoglasnoga završetka svoje osnove i glasa u, « 

koji pokazuje to lice, ima zijevanja radi j kao glagoli, kojima se 
osnova svršuje na samoglasno ; u istočnom se g07oru sačuvalo u tom . 

licu d u osnovi na kraju. U ovoga posljednjega glagola stoji u osnovi | 

je mjesto staroga t, za to se u južnom govoru po zakonima toga 
govora pretvara u ije i /. Na pokazani način glagoli dati i jesti 
imaju u sadašnjem vremenu ovako, i to posljednji u južnom govorni: 

Jed. 1. da-m ije-m 

2. da-š ije-š 

3. da ije 
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Mn. 1. da-mo ije-mo 

2. đA-te ije-te 

3. đid-C. i-j-fi. 

Mjesto ovakoga sadašnjega vr. glagol jesti ima ga i po prvom raz- 
djela prve vrste, po kojem ima i ostale oblike; u zapov. načinu 
ima ne samo po tom razdjelu jedi^ nego i prema ovom sadašnjem 
vr. starinski jegji^ samo što je i ta krajnje i dodano starinskom 
oblika jegj. Treće lice mn. ovakoga sadašnjega vr. a istočnom go- 
vora, gdje se, kako je pomenato, još sačavalo u osnovi d^ razlikuje 
se dobro akcentom od istoga oblika po prvom razdjela prve vrste ; 
u ovakom sadašnjem vr. glasi jćdu, a po prvom razdjelu prve 
vrste j&dG, a i prvo i drugo lice mn. ima u tom govoru akcenat ': 
j6mo, jite. — Glagol je dati u IL pr. vr imao osnovu onaku, kaka 
mu je u sad. vremenu, pa taku ima i sada; i u tom je obliku jed- 
nak s glagolima, kojima se osnova svršuje na suglasno, te glasi: 
đadijah, dadijaše itd. * Isti glagol kako u trećem licu mn. sad. vr. 
ima po zakonu d u osnovi, može taj glas prenijeti i u ostala lica, 
pa onda ima po prvom razdjelu prve vrste d&d§m, dš.d§š itd. U 
ostalim oblicima osnova mu je ^2(x, te u njima glasi kao i drugi 
glagoli, kojima se osnova svršuje na samoglasno: daj, dah, davši, 
dao; u n. glag. prid. ima nastavak t \ en bez e: dat i dan. U L 
pregj. vr. može k osnovi da uzeti još d^ pa onda ima kao glagoli, 
kojima se osnova svršuje na suglasno : diidoh, dade itd. Vrlo je 
rijetko s takim d u zapov. nač. : dadi. ' U prilogu sadašnjega vre- 
mena nije u običaju, nego se mjesto njega govori u tom obliku 
glagol davati. 

n. 

1. Buduće vrijeme (futur) postaje, kad se glagol uzme u ne- 
odregjenom načinu pak mu se doda sadašnje vr^eme od glagola 
kotfeti, n. p. 

Hodei podi^ al' dei grdno prođi. 
Bog de dati^ te de dobro biti. 

Kad ovako skraćeno sadašnje vr. od hotjeti dogje odmah za gla- 
golom, onda se u glagola nastavak // izostavi pak se ostalo sastavi 

* Ne đađijaie Mar. XL 16. u V. S. Earadžića. 
' Te glas dadi u ćelija crkva. Ogled. str. 200. 
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jedno sa sadašnjim vr. od hoijeti^ n. p. hv&liću, hvalićeš, hv^će, 
hvdlićemo, hv&lićete, hvuliće ; tako plešćn, v^ću, ozepšćeš itd. Samo 
a onijeh glagola, koji se n neodregjenom naC. svršnja na ći^ ostaje 
a ovome dogagjaju n budućem vr. način neodregjeni cio, n. p. r&ći 
ću, pčći ćemo, dćći ću itd. 

2. Prvo sloieno pregjahije vrijeme (perfekt) postaje, kad se 
prvome glagolskom pridjevu doda od biti sadašnje nesvršeno vri- 
jeme jesam ili sam n. p. 

Jed. 1. čuo (čula, čulo) sam 

2. čuo (čula, čulo) si 

3. čuo (čula, čulo) je ; 
Mn. 1. čuli (čule, čula) smo 

2. čuli (čule, čiUa) ste 

3. čuli (čiile, č&la) su. 

3. Drugo sloieno pregjahije vrijeme (plnskvampei*fekt) po- 
staje, kad se prvome glagolskom pridjevu doda od biti drugo pre- 
gjašnje bjeh ili bijah ili složeno pregjašnje prvo bio sam^ n. pr. 
bjesmo sjeli ili bijasmo sjeli ili bili smo sjeli, 

4. Za pogodbena (kondicional) se uzima prvi glagolski pridjev 

sa L pregj. vremenom od biti (jesam\ samo što se onda u 3. licu \ 

mn. ne govori bile^ nego samo bi^ n. p. ^ 

Jed. 1. pjevao (pjevala, pjevalo) bih - 

2. pjevao (pjevala, pjžvalo) bi 

3. pjevao (pjevala, pjevalo) bi 
Mn. 1. pjSvali (pjevale, pjevala) bismo 

2. pjevali (pjevale, pjevala) biste 

3. pjevali (pjevale, pjSvala) bi. 

5. Za 3. lice jed. i mn. u zapov. načinu uzima se 3. lice sadaš- 
njega vr. s riječju mka ili nek^ n. p. nek pjeva, neka igraju. 
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Izvadak iz popisa knjiga 

koje 8X2 izašle nakladom 

Zagreb, Ilica broj 2. 

Kod namčiTanja knjiga najjednostavnije je dotični iznos za knjige poslati po- 
štanskom napntnicom piiračnnaT 10—20 novč. polag težine knjiga, za poštarinu. Kros 
to prištedi svaki narnćitelj njekoliko novčića na poštarini; na po želji šiljemo svaku 
naručbu i uz poštarsko pouzeće. 

Oiim niž« navedenih ki^Jigra dobivaju >• kod nas i svo dmffo 
ki^Jigro bilo ono ogrlaž ono kod kos i ffdjogrodor, nz isto oiono. 

Osobito preporučamo svojo voliko skladiito ki^Jisa nanćno i sabavno 
stmko, kao: sakono, pravnička djola, bogroslovna djola, romano, no- 
volo, pripoviosti, pjosmo, spiso sa mladoi, muzikaUjOi sliko vnioo itd. 

Skladište svih 

Školskih knjig a, 

ućevnili sredstva, ućila za školu itd. 

Ujedno prepomeamo svoje najveće skladište sviju vrsti pisaćogr, risaćoflr i 
omotnoflT P*P^* ^^^ > svake vrsti pisaćih i risaćih stvari na voliko i 
malo uz najjeftinije eiene, svake vrsti najboljih trgrovaćkih knjisa uz tvorničke 
ciene; tiskanioo orkvono, xa trgrovoo i posobnikO; kao i za n^ostno sndovo 
i obćinska poslavaratva. 



l^osme i pjesmarice. 

Filipović Zvan, Kraljević llarko u narodnim pjesmama. S tumačem maige poznatih 
rijeci i izreka. Drugo pomnožano izdanje sa 21 slikom, risao 9. Anderle 
U platno vezano 1 fur. 

Ka6i6-tfioii6 O. AndrUa, Razgovor ugodni naroda slovinskoga. Treće s 88 slika 

ukrašeno izdanje 1 for. 
Kavazjin Đ. J., Bogatstvo i ubožtvo. Velepjesan u 80 pjevaigah 60 novč. 
Kosovo. Srpske naredne pjesme o boju na Kosovu 20 novć. 
Knrolao Fran, Runje i pahuljice. Pjesni ponajveć dubrovačke 70 novč. 
Martić Fra Orsa, Narodne pjesme o boju na Kosovu god. 1889. s pripomenkom od 

A. Pavića 60 nč. 
Minčotić V., Trublja slovinska 20 novč. 
BanJIna Đ., Piesui razlike. Pisane 1550. do 1558. 60 novč. 

Šonoa. Razne pjesme. Šaljive, lirske, legende, priče, romance, balade, povjestnice i prije- 
vodi Uredio Hngo Badalić. Elegantno u platno uvezano 2 for. 

Zmaj Jovan Jovanović, Odabrane pjesme. Priredio prof. dr. liil. Šrepel Sa slikom 
pjesnikovom. 60 nč. U prekrasnom vezu 1 for. 20 novč. 
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Iz naklade knjižare Lav. Hartmana (Kugli i Deutseh), Zagreb. 

Pravoslovje. 
Xiilni]J«vi6 Zvan, Juni regm Oroatiae Dalmatie et SlaToniae. 6 srezka 6 for. 

Gramatike i rječnicL 

♦ 

Bojniiii Z. pL Đr., Gramatika magjarskoga jezika. 1 for. 

Buđaaiia P«ro prof. Praktična gramatika mskoga jezika sa samouke. Drugo posre 

. . pregledaiio i ispravljeno isdioiie 1 for. 50 noTč. 
Filipović Zvan. Žepni riecnik hrvatskoga i njemačkoga jesika. 

L NiemaSko-luratski dio. Tvrđo n platnene korice vezano 1 for. 50 nS. 
n. Hrvatsko-njemaSki dio. Tvrđo n platnene korice vesano l'for. 50 novS. 

Filipović Z., Kovi riecnik lirv. i njemačkoga jesika. Za porabn pravnika, činovnika, 

niitdja, trgovaca«- obrtnika itd. po najboljih -isvorih sastavio L F. us snđidovanje 

<3jnr« Deželića i L. Modca. 

L Njemačko-hrvatski dio. Dvie knjige n platno vezano 5 far. 
n. E^tsko-njemački dio. Dvie knjige u platno vesano 7 for. 
Hrvatsko- 03rbska> njemačka besjeđovnica. Praktična upnta sa one, koji žele, da se 

nauče pravilno govoriti hrvatskim (srbskim) ili igemačkim jesikom. Uvesano for. 1.80 

Gavani Fraaovič A., Gramatika španjolskoga jezika,. besjeđovnica i rječnik. 1 for. 
Vitaaović Joa., Gramatika hrvatskoga {ezika sa ikoln i samouke. Četvrto popome&o 
i preradjeno izdanje. Tvrdo vezana 1 for. 

Književnost i umjetnost. 

Đanioa ilirska od god 1836. Ciena 1 fbr. 20 novč.; od god. 1887. Ciena 1 tr. SOnč. 
Ihibrovnik. Zabavnik narobe štionice dnbrovačke ža godina 1867. 60 nČ. 
Filipović Zvan, KraOa poviest književnosti hrvatske i srpske 40 n ovč. 
Kuknljavić Zv., €tari pjesma hrvatski. Sv. m. Pjesnici hrv. XVI stoljeća 1 for. 
KnlRiUavić Zv. 8ake., Slovnik nngetnika jngoslavenskiL Sv. IL, lE L, IV. i Y. po 1 ibr. 
Knkiiljavić Zv. Bako.« Književnici n Hivatah iz prve polovine XVIL vieka s ore 

strane Velebita. 2 for. : 
KnkiiUović Zv., Sako.. Lncgan Martinov Vranjanin, gradite^ Xy. vieka 60 novč. 
Bnoković V., Djela M. X. Belkovifa. D finom uvesn, ciena 2 for. 
Binffor B.» Beitriige zor literatmr der kroatischen Volkspoede 60 novč.* 
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Knkollović Zv.. Sako« Prvastobia crkva sagrebačka. Opisana s gleđiita poijestnih 
im^etaoetih i starina po 60 noTČ. 

Xiiln4)ović Zv. Sako., Codes diplomaticns regni Croatiae, Slavoniae et Dalmatiae. Diplo* 
matičld sbomik kra^evine Hrvatske s Dalmacijom i Slavonijom. Eigiga L i IL po B ibr. 

KnkvDović Zv. Sako., Zrinj grad i njegovi gospodari. Sa rođoslovjem žnpanah bri- 
birskih i srinskih 80 novč. 

Kukn^avić Zv. Sako., Monumenta historica slavoram meridionalinm. Povjestni spo- 
menici južnih Slavena. Enjiga L Listine Hrvatske (Acta croatica) 8 for. Vt'- 

Kiiln4)ović Zv. Sako., Pavao Skalić 80 novč. 

Baiki đr. Fr. Poviest Slavenstva Historičko etnografičke rasprave. OdnoSaji, starosUtp 
venske uredbe i običsgi, bajoslovje, pjesničtvo i književnost gramatike slarenskih 
jedka; napisali J. F. Vogel, £. J. Erben i J. Penvolf 80 noTČ. 
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' .Podpnni popis šaljemo svakom« na saktJov badava. 

Dissertactje eto. za izpite nabav^amo točno i brzo. 



- y ', 



I 



1 
I 

i 



.U.1 




STANFORD UNIVERSITV LIBRARIES 

CECIL H. GREEN LIB8ARV 

STANFORD, CALIFORNIA 94305-6004 

(4151 7231493 

AH boolcs inay be recalled afier 7 day5 

DATE DUE 



